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  Voor Kirby, die even snel ging als het leven zelf.

  En, zoals altijd, voor Suzanne.


  


  


  
We are as clouds that veil the midnight moon;
How restlessly they speed, and gleam, and quiver,
Streaking the darkness radiantly! - yet soon
Night closes round, and they are lost forever:

Or like forgotten lyres, whose dissonant strings
Give various response to each varying blast,
To whose frail frame no second motion brings
One mood or modulation like the last.

We rest. - A dream has power to poison sleep;
We rise. - One wandering thought pollutes the day;
We feel, conceive or reason, laugh or weep;
Embrace fond woe, or cast our cares away:

It is the same! - For, be it joy or sorrow,
The path of its departure still is free:
Mans yesterday may ne’er be like his morrow;
Naught may endure but Mutability.


  


  - Mutability, Percy Bysshe Shelley (1792-1822)


  


  


   


  Proloog


  
De zwanenhalslamp wierp een brede lichtbundel rond zijn artsen-kruk, waardoor hij het gevoel kreeg te drijven in de omringende duisternis, als een verloren, vergeten drenkeling op een nachtelijke zee.
Verloren, vergeten... dat klonk goed. En paste bij hem, toch? Hij wilde in dit late stadium absoluut niet meer herinnerd worden.
Hij trok een dunne onderzoekshandschoen aan, liet hem tegen zijn pols klappen en schoof een tweede handschoen over de vingers van zijn andere hand. Daarna draaide hij zijn kruk naar het roestvrijstalen werkblad tegen de muur, waar hij de roze, vlezige kop van het jonge varken op een verstelbare standaard had staan.
Hij rolde vooruit op de geruisloze wielen, draaide de lamp recht boven de kop en draaide aan een hendel zodat hij iets omhoogkwam. Beter. Door het licht was de structuur van de huid duidelijk zichtbaar en kon hij rechtop zittend werken. Lange tijd voorover geleund zitten was pijnlijk geworden, een kwelling, zoals zoveel dingen die hij vroeger heel normaal vond. Hij moest ervoor zorgen dat hij niet werd afgeleid en dat hij een vaste hand had.
Hij draaide naar de instrumentenkar naast hem en bekeek de instrumenten en benodigdheden die bovenop lagen: drie inktcapsules, een injectiespuit met een dunne naald, een set scalpels en ronde heftangen met een schaalverdeling, en zijn siliconen elastomeer implantaten. Er stond ook een rij glazen potten met hechtdraad, watten, verband en andere benodigdheden.
Hij draaide terug en bracht zijn gezicht dicht bij de varkenskop. Hij bestudeerde hem even voor hij aan het werk ging. De grote blauwe ogen en passieve grijns hadden een menselijkheid die hem vroeger zou hebben verrast. Dat was nu wel anders, na alles wat er was gebeurd. Ervaring maakt vertrouwd... dat was toch het gezegde? Of haalde hij nou dingen door elkaar?
Hij had in elk geval ontdekt dat het vlees van varkens en mensen biologische overeenkomsten had. Ze hadden vrijwel identieke haarzakjes en zweetklieren en een laag onderhuids vet die ze van andere soorten onderscheidde. De kleur, oppervlaktetextuur en het absorptievermogen waren vergelijkbaar. En beide hadden grote kale delen. Om die reden werd varkenshuid vaak gebruikt voor onderzoeken in de plastische chirurgie. Het was ook de reden waarom hij de varkenskop als surrogaat had gekozen.
Hij zou meer dan genoeg negatieve ruimte hebben voor zijn aanpassingen.
Dat hij een exemplaar met blauwe ogen had gevonden, was een kwestie van geluk. Hij zou genoegen hebben genomen met bruine ogen als er bij het slachthuis verder niets te krijgen was. Dan was het wel lastiger geweest om de inkt uit de oogrok te zien lopen. Als hij het hoornvlies of de pupil van een levend object zou doorboren en de kleur door het bindweefsel van het oog liep, kon dat resulteren in volledige blindheid.
Dat was niet zijn bedoeling. Dit zou een moeilijk, ingewikkeld stukje transformerende kunst worden, waarbij de kleinste fout in de voorbereidingen al funest was. Hij was vastbesloten geen fouten te maken.
‘Mensvarken, varkensmens, we zullen de wereld laten zien wat er in je zit,’ zei hij schor tegen de stilte. Hij merkte niet eens dat zijn lippen bijna langs het varkensoor streken. ‘Het vlees volgt de geest.’
Hij pakte de dunne injectiespuit en een inktcapsule en stak de naald in de rubberen dop. Hij keerde het flesje om, duwde de zuiger omlaag om de lucht eruit te drukken en trok hem toen omhoog om de inkt op te zuigen, twee keer zoveel als hij van plan was te gebruiken. Ten slotte drukte hij de zuiger weer omlaag om er zeker van te zijn dat er geen luchtbellen in zaten. Hij spoot het teveel aan inkt uit de spuit en trok toen de naald uit de dop.
Klaar. Hij trok de huid rond het varkensoog strak met zijn middel- en wijsvinger, stak de punt van de naald in het witte deel en injecteerde een klein beetje inkt. Zoals hij al had verwacht, borrelde het teveel aan inkt omhoog. Het liep naar de ooghoek en drupte als een zwarte traan over het onderste ooglid omlaag.
Hij pakte een prop watten van de kar en depte het ooglid schoon. Daarna pakte hij de fles zoutoplossing, spoelde het oog uit en veegde met een andere prop watten de rest van de inkt van de varkenskop af. Er zat een gekleurd plekje zo groot als een kleine moedervlek op de plaats waar hij het wit had doorboord.
Hij zou dertig of veertig keer moeten prikken om het oog helemaal te kleuren. Bij een vrijwillige ontvanger zou hij de kleur mengen met vloeibare antibiotica en die in meerdere sessies injecteren - met twee of drie weken ertussen - om irritatie, infectie en cysten te voorkomen. Maar hij had die luxe niet en moest leren om het relatief snel te doen.
Toen de randen van het vlekje niet verder uitvloeiden, stak hij de naald weer in het oog en spoot er weer een millimeter inkt in. Hij maakte nog twee injecties en depte elke keer de inkt weg. Na een tijdje veegde hij de spuit schoon en legde hij hem weg. Hij keek hoe de inkt zich over de oogbol verspreidde.
Hij ademde in en uit, strekte zijn nek, rug en schouders om ze los te maken. Hij kwam niet van het schrijnende gevoel in zijn borst af en dat had hij ook niet verwacht, maar hij kon mediteren als het ondraaglijk werd. In de Spiegelkamer kon hij boven de pijn uitstijgen.
Hij was klaar voor de volgende stap.
Met de handgreep van een fijn scalpel tegen zijn duim rolde hij terug naar de varkenskop en maakte hij een incisie. Er welde een dunne streep bloed op terwijl hij zorgvuldig in het voorhoofd sneed. Oefening. Bij de echte aanpassingen wilde hij geen zenuwen beschadigen en, om esthetische redenen, zo weinig mogelijk littekens veroorzaken.
Tevreden legde hij het scalpel neer en pakte de heftang van de kar. Hij schoof de stompe metalen punt van het gereedschap in de incisie en tilde de huid op om een holte te maken tussen de onderhuidse laag en het dikke bindweefsel van de varkensschedel. Hij lette goed op dat hij niet meer dan een centimeter diep ging en binnen één enkele huidlaag bleef.
Nadat hij het vetweefsel in de holte had losgemaakt, schraapte hij het weg en veegde het bloed en de kleine witte stukjes vet van zijn instrument af. Daarna pakte hij de heftang met de op één na grootste punt om de holte groter te maken. De stapsgewijze methode die hij had ontwikkeld was veel minder schadelijk dan een werkwijze met één heftang. Het genezingsproces verliep sneller en dat was erg belangrijk, gezien de omstandigheden waarin hij werkte.
Hij hield de heftang in zijn linkerhand en pakte het eerste implantaat met zijn rechterhand op. Hij bekeek het onder de lamp. Het was ruim twee centimeter breed en vijf centimeter lang en iets minder dan een centimeter dik. De twee andere op de kar waren exact hetzelfde.
Hij rolde weer naar de kop toe, trok de huid met zijn heftang iets verder los van het bindweefsel en bot en drukte de gladde siliconen driehoek met zijn vingers in de holte. Hij ging er gemakkelijk in. Er klonk een zacht, nattig geluid toen hij de huid over het implantaat heen trok. Met zijn vingertoppen oefende hij een beetje druk uit om het onder de wondnaad te schuiven.
Hij keek even in de niets ziende ogen van het varken.
‘Hulde aan de kroon,’ fluisterde hij en toen pakte hij naald en draad.
Alleen, vergeten, bijgestaan door de duisternis, hervatte hij zijn dringende, moeilijke taak.
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Het stadje Miriam lag bijna 650 kilometer ten noordwesten van Las Vegas in de Virginia Mountains. Het was minder dan zeven uur rijden als er weinig verkeer was en zijn radardetector liet zien dat er niet door de staatspolitie werd gecontroleerd. Hij had deze rit de afgelopen weken vaak gemaakt en dit keer vertrok hij laat op een woensdagavond. Hij reed bijna de hele weg te hard. Omdat hij een lage dosering pijnstillers had genomen, was hij niet slaperig, en hoefde hij alleen te stoppen om te tanken.
Rond kwart over zes op donderdagochtend stond hij geparkeerd in de straat waar de vader en zoon woonden. Hij zat vijftien tot twintig meter van hun huis af te wachten. De hoge, groene heg langs de stoep ontnam de voortuin aan het zicht, maar bood hem ook een goede schuilplaats. Hij zou niet lang blijven. Hij wilde alleen maar hun patronen en dagritme observeren. Aan het eind van de avond zou hij terugrijden naar Las Vegas, zodat hij een hele dag kon bijkomen van de tocht en zich kon voorbereiden op zijn afspraak met de rechter.
De gele schoolbus stopte om zeven uur voor het huis, knipperde met de lichten en stak het stopteken uit. Hij had tijdens eerdere bezoeken gezien dat de bus altijd op tijd was, en dat was deze ochtend niet anders. De jongen was ook altijd stipt op tijd; een verdienste van de vader.
Hij nam slokjes van de koffie die hij bij een wegrestaurant vlak bij het treinstation buiten de stad had gehaald en zag de vader en zoon over het grindpad naar de straat lopen. Hij voelde iets in zich opwellen toen ze elkaar omhelsden en de jongen in de bus stapte, maar hij had het tot nog toe in toom kunnen houden en wist dat hij het kon volhouden tot het juiste moment.
Een verdienste van de man die vroeger een vader was.
Het stopteken klapte weer omhoog en de schoolbus reed weg. De vader stond even naar de brede achterkant te kijken en liep toen terug naar het huis. Hij zou vijfenveertig minuten later naar zijn werk in de autowerkplaats gaan.
De man in de auto ging rechtop zitten en plaatste zijn koffiebeker in de houder naast zijn stoel. Op sommige dagen had hij gewacht om de vader te volgen. Op andere was hij achter de zoon aan gegaan. Hij had nog niet tussen de twee gekozen. Of beter gezegd, de keuze moest hem nog duidelijk worden.
Na een minuut of twee reed hij achter de bus aan. Hij bleef er een paar autolengtes achter. De bus moest nog een paar kinderen oppikken en reed daarna in westelijke richting naar de rand van de stad, waar de katholieke kerk en de bijgebouwen tussen de donkere hellingen stonden, met daarachter de steile bergketen. In Nevada voelde de beschaving altijd de hete adem van de woestijn in haar nek. De inwoners voelden dit geheim aan, maar zouden het nooit met toeristen delen, uit angst ze weg te jagen. Elk beest moest gevoerd worden en het was belangrijk om de bezoekers, met hun geld en uitspattingen, hier te houden en te lokken met de betoverende lichtjes.
De buschauffeur maakte bij het gietijzeren hek voor de kerk een laatste stop om zijn jonge passagiers te laten uitstappen. Hij wachtte bij de poort terwijl de leerlingen hun boekentassen over de schouders hingen en naar de priorij liepen die als schoolgebouw dienstdeed.
De bezoeker wachtte in zijn auto achter de bus tot het stopteken weer werd ingeklapt. Als de chauffeur doorreed, zou hij de kerk passeren, enkele minuten wachten en dan omzichtig terugrijden om verder te gaan met observeren.
Hij liet zich door zijn gevoel leiden en wist nog niet of het de vader of de zoon zou worden. De tijd begon wel te dringen, dat was hem duidelijk, en hij vertrouwde erop dat de keuze binnen afzienbare tijd duidelijk zou worden.
Als het zover was, wilde hij klaar zijn.

  
 Elke vrijdagavond Chinees eten, de zaterdagochtenden op de golfbaan en de zondagen op het terras, duttend met een opengevouwen Wall Street Journal over zijn gezicht. Quentin Dorset beschouwde zijn luie, onbekommerde weekenden als een van de pluspunten van zijn pensionering.
Hij stak de sleutel in het contact van zijn Lexus suv op de parkeerplaats bij Wu Liang, zette de airco aan, ontstak zijn lichten en zwaaide naar de chauffeur in de Jaguar achter hem. Joss Garland, een vast gezicht in het eetclubje van Dorset, claxonneerde kort en reed weg met zijn twee passagiers, Anthony Cervelli en Matt Pakonen. Even later zag Dorset de gepensioneerde bisschop van het bisdom Las Vegas, monseigneur Sebastian Valdercourt, hem in zijn Honda volgen.
Dorset kende de geestelijke al twintig jaar. Garland al veel langer, uit de tijd dat hij een van de bekendste casinomanagers van de Strip was. Zijn wilde verhalen bevatten namen als Sinatra, Presley, Newton en Ann-Margret, volgens Dorset nog altijd de meest sexy vrouw op het podium.
Joss was een echt zwaargewicht geweest, net als de andere leden van de groep. Cervelli had in de jaren tachtig aan het hoofd gestaan van de Nevada Gaming Commission. Pakonen was een gevierd advocaat, die op het hoogtepunt van zijn macht in Las Vegas de maffiabaas Anthony Frattone had verdedigd. Dorset had hem ironisch genoeg privé leren kennen nadat hij Frattone tot een kwart eeuw gevangenisstraf had veroordeeld wegens afpersing.
Het gevarieerde gezelschap bestond echter niet alleen uit voormalige hoge omes uit de juridische en politieke wereld. Of, dacht Dorset, uit bekende, maar aandachtsgeile oude lullen, me paenitet, monseigneur. Blake Weller had rond zijn dertigste enkele bestsellers geschreven, Sheldon Cranston vertegenwoordigde als agent tientallen beroemdheden, Lars Ullen was een vooraanstaand chef-kok. Jackie ‘Rob’ Calston, een van de relatieve nieuwkomers in de groep, moest vanavond optreden en was er maar af en toe bij. Hij was de helft van Rob and Hood - een woordspeling - de populairste illusionistenact van de stad.
Dorset schrok op uit zijn gedachten en zag de Jaguar van Garland van het parkeerterrein af rijden, onder de Chinese boog door. Toen de auto Spring Mountain Road op draaide, hoorde hij aan zijn linkerkant een brommend geluid. Hij keek om en zag Ullen, met een zilverkleurige helm op zijn hoofd, op zijn Italiaanse scooter wegsnellen.
Dorset besloot dat hij ook maar moest gaan. Hij zou via zijn vaste route terugrijden naar Vista Bella, de andere kant op dan de Jaguar. Eerst richting South Decatur, dan via de snelweg en Summerlin naar zijn huis naast de achttien holes tellende golfbaan. Onderweg zou hij zoals gewoonlijk stoppen bij het tankstation en de winkel op de hoek van West Charleston.
Het was nu iets na negenen. Om tien uur zou hij thuis een Bitter Canadian maken.
Hij reed achteruit van de parkeerplaats af en onder de boog door om zich in het verkeer te mengen.
Na zijn vertrek bij de arrondissementsrechtbank had Dorset talloze keren aan zijn besluit getwijfeld. Voor een man van achtenzestig was hij nog goed gezond en hij had best nog vijf jaar kunnen doorwerken, misschien langer. Alleen was hij door het verlies van zijn vrouw iets kwijtgeraakt wat onmisbaar was voor de functie. Hij wist niet goed hoe hij het moest noemen. Betrokkenheid? Scherpte? Hij wist het niet. Hij en Gilda hadden Vista Bella drie maanden voordat ze alvleesklierkanker bleek te hebben gekocht. Ze waren van plan geweest hun weekenden op de golfbaan en in de club door te brengen en zo oud te worden. Het mocht alleen niet zo zijn. Ze hadden het huis nog niet eens ingericht toen die verschrikkelijke ziekte haar van hem afnam.
Dus hij had zich teruggetrokken als rechter. De overgang was ontzettend zwaar geweest, veel zwaarder dan hij had verwacht. En langzamer. Hij viel ten prooi aan verveling en eenzaamheid en lange, slapeloze nachten, waarin hij zich afvroeg of hij de juiste keuze had gemaakt. Geleidelijk aan, zonder dat hij het echt in de gaten had, waren zijn twijfels verdwenen en had Dorset zijn draai gevonden in zijn nieuwe leven.
Hij was bijna op West Charleston, gaf richting aan, schoof een baan op naar rechts, reed naar het tankstation en kwam tot stilstand bij de pomp. Hij stapte uit, stopte zijn creditcard in de lezer en stak het mondstuk in zijn tank. Hij had gezien dat zijn tank halfleeg was en zette de slang vast voordat hij naar de winkel liep voor zijn krant.
‘¿Señor juez, cómo está?’
Dorset pakte zijn portefeuille en glimlachte naar de man achter de toonbank. Hij bewaarde elk weekend een Wall Street Journal voor hem en legde die nu op de toonbank naast het snoepgoed en de schildersetjes voor paaseieren.
‘Met mij gaat het goed, Enrique,’ zei hij terwijl hij een briefje van vijf gaf. ‘Ik heb vanavond een nieuw gerecht besteld, Mongools rundvlees. De dagschotel.’
‘Aha. Was het lekker?’
‘Perfect,’ zei Dorset. ‘Je mag wel een keer met me mee.’
De verkoper maakte een afwijzend gebaar. ‘Ik ben niet zo belangrijk.’
‘Onzin. Ik ben niets meer dan een matige golfer met slechte knieën,’ zei Dorset. ‘Echt. Je moet een keer met me gaan eten en zelf die eend proeven. Ik trakteer.’
Enrique gaf hem zijn wisselgeld. ‘Gracias, señor juez. Misschien verras ik u een keer.’
‘Dat zou leuk zijn,’ zei Dorset. Hij stak de krant onder zijn arm. ‘Buen fin de semana, Enrique. Prettig weekend.’
Een knikje. ‘¡Y usted también!’
Dorset liep naar buiten. Het was een prachtige avond in maart, lekker fris, met de maan als een zilveren sikkel boven Mount Charleston en glinsterende sterren in de heldere zwarte hemel. De paaseieren en chocoladehazen op Enriques toonbank hadden hem eraan herinnerd dat het bijna Pasen was. Op dergelijke dagen moest hij aan Gilda denken, die het huis vooraf altijd in feeststemming bracht.
Hij dacht aan haar, ja. En hij miste haar vreselijk.
Hij liep vanuit het licht van de etalage de duisternis in en stak over naar de pompen onder de verlichte overkapping. De pomp was afgeslagen toen zijn tank vol was. Hij opende de passagiersdeur om zijn krant in de auto te gooien en hing toen de slang terug.
‘Pardon meneer, volgens mij is dit uw portefeuille.’
Dorset schrok even, kwam overeind en draaide in de richting van de stem. De man die op hem af liep, glimlachte vriendelijk en hield een bruine leren zakportefeuille in zijn linkerhand. Hij was in de veertig en zag er netjes uit, met een modern dik brilmontuur, een blauw windjack met een grote buidelzak en het Nike-logo en een kaki broek.
‘Hij lag daar op de grond,’ zei hij op vriendelijke toon en hij knikte in de richting van de winkel. ‘Ik dacht dat u hem had laten vallen.’
Dorset hoefde niet in zijn broekzak te voelen. Hij voelde zijn portefeuille tegen zijn dijbeen en de portefeuille die de jonge man vasthield zag er heel anders uit. Hij had de zijne lang geleden als verjaardagscadeau van Gilda gekregen. Op het versleten bruine leer stonden zijn initialen in het goud.
‘Dank u, maar die is niet van mij.’ Hij glimlachte. ‘Aardig dat u hem wilt teruggeven... Zit er geen identificatie in?’
De man schudde zijn hoofd. ‘Nee,’ zei hij. ‘Maar kijk hier eens naar.’
Zijn rechterhand verdween in zijn jaszak en kwam even later weer tevoorschijn. Dorsets ogen werden groot van schrik toen hij zag wat het was. De man had een klein zwart pistool vast, dat hij op hem richtte. Hij kon zich nog net afvragen hoe hij de contouren onder het dunne nylon van het jack had kunnen missen voordat de loop hard in zijn zij werd gedrukt.
‘Stap in,’ zei de man. Zijn stem was nu nors. ‘En schuif dan achter het stuur.’
Hij ging tegen Dorset aan staan, verschoof de loop tot onder zijn ribben en duwde hem naar het portier van de suv. Dorset hapte naar lucht en viel half op de passagiersstoel. De man was ontzettend sterk, veel sterker dan hij had verwacht.
‘Luister naar me... je mag de auto hebben,’ zei hij. ‘Mijn geld. Wat dan ook. Dit hoef je niet te doen.’
‘Mond dicht. Denk maar niet dat ik niet zal schieten.’
De man keek Dorset van achter zijn bril indringend aan. Hij duwde hem verder de auto in, stapte ook in en schoof hem over de middenconsole heen.
Dorset kromp ineen toen zijn schouder pijnlijk tegen het portier aan de bestuurderskant klapte.
‘We gaan,’ zei de man vanaf de passagiersstoel. De spieren in zijn kaak trokken samen. ‘Jij rijdt.’
Dorset twijfelde met de sleutel in zijn hand. Hij keek naar de man en vocht tegen zijn angst.
Het had geen zin. Die ogen. Ze doorboorden hem. Hij voelde zich alsof hij onder de lens van een microscoop lag vastgeklemd.
‘Je hebt een breed voorhoofd,’ zei de man. Zijn stem werd een zacht gemompel. ‘Ik moest het aan de hand van foto’s opmeten.’
Dorset keek hem verward aan. ‘Wat zei je?’
De man knipperde met zijn ogen alsof hij even in trance was geweest. Toen voelde Dorset het pistool weer in zijn zij prikken. ‘Maakt niet uit. Steek de sleutel in het contact. Schiet op.’

  Dorset stak hem erin, draaide hem om en voelde de Lexus trillend tot leven komen. Hij keek naar de winkel en zag Enrique achter de toonbank staan.
‘Als je iets doms doet, ben je dood voordat hij je kan helpen.’

  Dorset hoorde het bloed in zijn oren suizen. ‘Wat wil je van me?’ hoorde hij zichzelf vragen. Zijn stem klonk ver weg en onvast. ‘Vertel me dat dan tenminste.’
De man was stil. Met zijn pistool nog steeds tegen de zij van Dorset gedrukt trok hij de passagiersdeur dicht. Toen gaf hij pas antwoord.
‘Ik ga je kronen,’ zei hij.

  
 ‘Goed. Stop maar.’
‘Deze plek... waarom zijn we hiernaartoe gereden?’
‘Dat zul je wel zien.’
‘Maar...’
‘Hou je mond en stop. Ik heb al gezegd wat ik ga doen. Je zou blij moeten zijn.’
Dorset remde en zette de motor uit. Ik ga je doden, dacht hij. Hij was er zeker van dat hij dat had gezegd. Toch?
Het pistool porde tussen zijn ribben. ‘Hup, uitstappen. Langzaam. Denk erom, niemand hoort het als ik mijn pistool op je leegschiet.’
Dorset rilde. Hij was glibberig van het zweet onder zijn hemd. ‘Waar wacht je op? Maak de deur open.’
Dorset pakte de handgreep vast en draaide zich met tegenzin om om uit te stappen. Toen werd hij onder aan zijn nek geraakt. Het was niet hard - een lichte, stekende klap. Hij voelde zich plotseling vanaf zijn schouders slap worden.
Dorsets gedachten concentreerden zich op zijn angst. Een moment later kolkte de duisternis om hem heen en werd alles zwart.

   


   


   


  2


  
‘Josh, je bent een iiidioot.’
‘En jij bent dronken.’
‘Een grote iiidioot,’ brabbelde Caitlyn alsof ze hem niet had gehoord. ‘Als je me niet gelooft, vraag je het maar aan Mia en Owen.’
Josh keek haar aan. Ze stonden op de donkere betonnen middenberm tussen de rijbanen van Koval Lane, op anderhalve kilometer van de dansclub waar ze waren geweest; een tent met de naam Random, de derde van die avond, na Flicker en die eerste club met de Franse naam die hij niet kon uitspreken. Als de dronken, jarige Caitlin er niet zo lekker uitzag in haar strakke jurkje en hoge hakken, als hij niet zeventig procent kans had om met haar het bed in te duiken als ze eindelijk weer in hun kamer waren en ze een beetje was opgeknapt, en als Owen niet haar oudere broer was en niet twee keer zo groot en gespierd was als hij, had hij haar allang verteld dat ze haar brutale mond moest houden. Dan had hij laten zien wat pas echt idioot was en had hij haar en haar groepje laten staan in deze donkere, ellendige straat met alleen maar parkeerterreinen, goedkope eettenten en armoedige motels, net als het motel vlak bij het vliegveld dat zij hadden geboekt voor hun uitje naar Las Vegas.
Fijne verjaardag, schat. Het was neuk - pardon, leuk - voor zolang het duurde.
Toch had Josh zin om Caitlyn, haar opgepompte broer en die tut van een verloofde van hem daar achter te laten. Opgeruimd staat netjes. Dan zou hij de anderhalve kilometer teruglopen naar waar hun taxi de Strip bij de monorail had verlaten en bij een van de resorts daar een andere taxi nemen. Misschien had hij dan een chauffeur die wél wat wilde verdienen in een tijd waarin de helft van de Amerikanen werkloos was en bloed doneerde om de elektriciteitsrekeningen te kunnen betalen.
Eentje die het waardeerde, in tegenstelling tot de vorige chauffeur, wiens schuld het werkelijk was dat ze voor oud vuil waren achtergelaten. Caitlyn probeerde de zaken om te draaien.
‘Moet je horen,’ zei hij, ‘als ik een idioot ben, was die chauffeur een randdebiel.’
‘Zzzo, wat ben je ssslim.’
‘Kom op,’ zei Josh. ‘We zouden vanavond toch gaan feesten?’
‘Dan hoefde je nog niet tegen die chauffeur te zeiken over de radio,’ zei Owen.
‘Wie zeikte er? Ik vroeg of hij hem harder wilde zetten.’
‘Je eiste het, zul je bedoelen,’ bemoeide Mia zich ermee.
‘Ik bleef in elk geval netjes,’ verdedigde Josh zichzelf. Het laatste wat hij nodig had, was dat zij zich ook tegen hem keerde, dan waren ze met zijn drieën. ‘Ik kan er niks aan doen dat hij niet tegen rapmuziek kon.’
‘Hij hoeft hem niet harder te zetten omdat jij dat zegt,’ zei Owen.
‘Wel als hij een fooi wil.’
‘Dus niet, en door dat gedram van jou zijn we uit die taxi gezet.’
‘Ik zei toch tegen hem dat we een feestje hadden? Dat we helemaal uit Philadelphia waren gekomen om de verjaardag van je zus te vieren.’
‘Zzzo ssslim,’ zei Caitlyn.
Josh keek haar aan. ‘Praat ik tegen jou?’
‘Je praat óver mij.’
‘Hou dan even je mond tot ik klaar ben,’ bromde Josh chagrijnig. Zoals het nu ging tussen hem en Caitlin, schatte hij dat de kans dat hij vanavond - liever gezegd vanochtend, want het was al drie uur - met haar van bil zou gaan was afgenomen tot vijftig procent. Als het zo doorging, zou hij haar zeker laten barsten. ‘Ik wilde de radio hard zodat we achterin konden meezingen met Rob Z. Wat is daar zo erg aan?’
‘Je hebt het recht niet om dat van hem te eisen,’ zei Owen.

  ‘Voor de zoveelste keer, ik eiste niks. Bovendien, welk recht heeft hij om te eisen dat wij uitstappen?’
‘Als jij gaat zeggen dat hij geen fooi krijgt als hij dat liedje niet harder zet, heeft hij dat recht,’ zei Mia.
‘Het is zijn taxi,’ zei Owen instemmend.
Josh keek Caitlyn indringend aan. Hij had genoeg van die bende van drie van haar.
‘Het is zijn taxi,’ papegaaide hij. ‘Dát is pas slim. Je moet wel een genie zijn om te bedenken dat het zijn taxi is.’
‘Bellledig je mijn broer?’
‘Waarom niet?’ zei hij. Als Owen naar hem wilde uithalen, moest hij dat maar doen. ‘Ik eis dingen van de taxichauffeur, ik beledig je broer, ik ben de grootste idioot op aarde...’
‘Dat heb je helllemaal goed,’ zei Caitlyn.
Josh bleef haar boos aankijken. Dit was de druppel. Hij had genoeg van dat samenspannen van die drie. Caitlyn mocht de kamer voor haar alleen hebben, als ze ooit terug in het motel kwam. Hij zou er eerder zijn in taxi nummer twee. Hij zou de chauffeur vragen te wachten terwijl hij zijn koffer pakte, en zich naar een ander goedkoop adres laten brengen. Er zaten bij het vliegveld vast genoeg hotels die nog kamers vrij hadden. Meer dan genoeg. Na het inchecken zou hij het telefoonboek pakken en iets laten bezorgen; bij voorkeur iets met blond haar. Dan kon hij in stijl feestvieren.
‘Genoeg,’ zei hij. ‘Ik ga.’
‘Waar naartoe?’ vroeg Caitlyn.
‘Dat gaat je niks aan.’
‘Maar het is wel vijf kilometer naar het motel,’ zei Owen.

  ‘Ja.’

  ‘Je laat ons uit de taxi gooien en dan ga je ervandoor?’
‘Precies, slimmerik.’
Josh draaide zich snel om. Het was nu of nooit als Owen de eer van zijn dronken zus wilde verdedigen. Niet dat hij veel van die eer had gemerkt sinds ze elkaar ongeveer een maand geleden in een kroeg hadden leren kennen. Toen de klap op zijn hoofd niet kwam, bedacht hij dat hij maar snel moest doorlopen, voor die domme lummel op andere gedachten kwam. Of erop werd gebracht.
‘Ssschop hem verrot, Owen,’ zei Caitlyn achter hem terwijl ze zelf een poging waagde.
‘Laat maar, hij is het niet waard.’
Josh slaakte een zucht van verlichting en hoopte dat hij het niet waard zou blijven tot hij in de donkere nacht was verdwenen. Hij haastte zich door de steegjes naar de Strip en liep toen terug naar de monorail, langs een hekwerk om een enorme parkeerplaats met vrachtwagens aan zijn linkerkant.
‘Josssh, klootzak, ssstop!’
Verdomme, dacht hij. Caitlyn was achter hem aan de straat overgestoken. Hij hoorde haar hoge hakken onregelmatig over de stoep schrapen. Ze probeerde hem in te halen. Achter haar riepen Owen en Mia haar naam terwijl zij zijn naam krijste. Dit kon nog wel eens heel vervelend worden.
Josh wilde er niets mee te maken hebben. Hij negeerde ze en versnelde zijn pas tot hij bijna rende.
‘Josssh, vuile klo...’ Caitlyn haperde. ‘O, mijn god! O, mijn gód!’
Op het moment dat hij de schrik in haar stem registreerde, kwam er een luide, woordeloze gil over haar lippen, die schril klonk door de stilte in de verlaten straat. Hij bleef stokstijf staan en voelde het bloed naar zijn benen stromen.
Josh stond als aan de grond genageld. Caitlyn bleef gillen. Zijn hart sloeg tweemaal hard in zijn borst en hij realiseerde zich dat hij zich had omgedraaid om te zien wat er aan de hand was. Ze stond drie of vier meter achter hem, met haar gezicht naar de vrachtwagens, starend door het hekwerk. Gillend, gillend, gillend, terwijl Owen en Mia vanaf de middenberm naar haar toe renden.
En toen stonden ze alle drie te staren naar iets achter het hek. Josh dwong zijn ogen om in die richting te kijken. Hij zag de donkere vorm op de grond. Hij lag net binnen het hek en werd nog net verlicht door een lamp op een paal op het terrein. Caitlyn stond nog steeds hysterisch te gillen, met haar opengesperde ogen vol angst en verwarring. En nu stond Mia ook te krijsen.
Josh kon zich later niet herinneren dat hij naar ze toe was gerend, maar het volgende moment stond hij naast ze door het hek heen te turen.
‘Wat?’ vroeg hij. ‘Wat is er?’
Ze konden geen van allen antwoorden.

  
 ‘Nick, rechercheur Vartan, kijk hier eens naar.’
Nick Stokes keek al. Hij had nog nooit zoiets gezien, niet als ervaren criminalist voor de politie van Las Vegas en niet in zijn drie jaar bij het forensisch lab in Dallas.
Hij schoof langs de rechercheur en hurkte met zijn digitale camera bij het slachtoffer. De lichaamsaanpassingen waren grotesk, maar meesterlijk gedaan: de oogballen waren rond de irissen zwart gekleurd, er was een grote ronde monocle rond een oog getatoeëerd en het deel boven het midden van het voorhoofd was in een kroon veranderd. Hij liep van de ene slaap naar de andere, met vijf even ver uit elkaar geplaatste punten die boven de haarlijn uitstaken.
‘Implantaten,’ zei Nick.
‘Die punten van de kroon?’
‘Ze zijn subdermaal.’ Nick nam een paar foto’s. ‘Onder de huid aangebracht.’
Louis Vartan was gekleed in een sportjack en spijkerbroek. Hij stond met zijn armen over elkaar en had een vermoeide, geschokte uitdrukking op zijn gezicht.
‘De Tattooman slaat weer toe,’ zei hij. ‘Dit is tenminste het derde geval in evenveel maanden dat in het profiel past.’
‘Alleen vielen er de vorige keren geen doden bij.’
Vartan zuchtte. ‘Dat is zo,’ zei hij en hij keek naar het slachtoffer. ‘Zijn ogen... zijn die zo geverfd?’
Nick knikte en verwisselde zijn lens voor een close-up. ‘Oogtatoeages bestaan al een tijdje,’ zei hij. ‘Er zijn zelfs medische behandelingen om de ogen van mensen met zichtbare afwijkingen te kleuren.’ Hij had alleen nog nooit gehoord van een arts die oogballen helemaal zwart tatoeëerde, maar tegenwoordig was alles mogelijk, helemaal in deze stad.
Nick liet de camera om zijn nek bungelen en ging met zijn in een latex handschoen gehulde vingers over de punten van de kroon.
Even later zag hij een kring van wit licht aan zijn linkerkant. Hij draaide in die richting en zag Sara Sidle naar de plaats delict toe lopen. Eromheen waren agenten van de lvpd druk bezig om de plek af te schermen met hekken en gele linten. Achter hen, in de duisternis van de vroege ochtend, verrezen rijen geparkeerde vrachtwagens, als een kudde doezelige dinosaurussen.
‘Iets gevonden?’ vroeg hij aan haar.
Ze deed de onderzoekslamp uit en haalde haar schouders op. ‘Geen voetafdrukken of bandensporen,’ zei ze. ‘Er zijn op Koval Lane twee plaatsen waar het hek is losgeraakt van de palen.’
Daardoor was het terrein gemakkelijk toegankelijk vanaf de straat. Nick kon zich voorstellen dat de verzekeringsmaatschappijen die moesten uitkeren bij diefstal van en schade aan de vrachtwagens blij zouden zijn met deze waterdichte beveiliging. ‘Zitten die openingen hier vlakbij?’
‘De dichtstbijzijnde ongeveer tien meter richting Sands Avenue.’
‘En de andere?’
‘Vijftien of twintig meter verderop.’
‘Zijn ze groot genoeg voor het lichaam? En degene die het hier heeft gebracht?’
‘Ik heb nog niets opgemeten,’ zei ze. ‘Ik denk dat ze allebei groot genoeg zijn. Maar je moet het hek naar achteren duwen om erdoor te kunnen.’
‘Geen probleem voor iemand die zo sterk is dat hij meer dan honderd kilo dood gewicht kan dragen,’ zei Nick. Voordat het een hoop ontbindend vlees, vloeistoffen en botten was geworden, was hun slachtoffer een dikbuikige, oudere man van ongeveer één meter tachtig lang geweest.
Sara stond over Nicks brede schouders naar het lijk te kijken. Haar lange bruine haar was achter haar oren gestoken en ze droeg een zwart politiehesje, een CSI-pet en een bijpassende pantalon.
‘De gaten in het hek zijn niet nieuw,’ zei ze. ‘Ik zag niet van die glimmende randen die je krijgt als een hek is opengeknipt.’
‘Vandalen?’
‘Zou kunnen. Maar het losse hekwerk aan deze kant is naar buiten toe verbogen... alsof een vrachtwagen er achteruit tegenaan is gereden bij het naar binnen of naar buiten rijden.’
Nick knikte instemmend. Met die grote wagens die hier de hele dag rondreden, zou dat wel vaak gebeuren.
‘Hij kwam, hij zag, hij dumpte het lijk,’ zei hij. ‘Of de moordenaar het terrein vooraf heeft verkend of niet, het was een geschikte plek.’
‘En niet een plek met een emotionele of psychologische betekenis.’
‘Precies.’ Nick zag haar twijfel. ‘Of denk je dat het anders ligt?’
Ze haalde haar schouders op. ‘Waarom laat je het lichaam vlak naast de stoep achter? Het was langer verborgen gebleven als hij het tussen de opleggers had getrokken.’
‘Misschien kon hij het moeilijk dragen. Of had hij haast.’
‘Of hij wilde dat het werd gezien.’
Nick dacht daarover na toen David Phillips, de assistent-lijkschouwer, met zijn aluminium onderzoekskoffertje onder het lint door kwam, met een hand tegen de onderkant van zijn rug. Hij wierp Vartan een vluchtige blik toe, knielde naast Nick en zette zijn koffertje neer. ‘Hulde aan de koning,’ zei hij. ‘Deze man ziet eruit alsof hij uit een spel kaarten is gesprongen.’
Dat is een vakkundige waarneming, dacht Nick. Hij zag hem weer over zijn onderrug wrijven. ‘Heb je pijn, Dave?’
‘Altijd.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Moeder de vrouw koopt nieuwe inlegzolen voor chronische rugpijn. Het zou meer helpen als lijken op plekken opdoken waar ik niet hoefde te bukken of kruipen om ze te onderzoeken.’
Nick glimlachte flauwtjes. Hij maakte de uv-lamp los van zijn riem, schoof de oranje bril over zijn kortgeknipte bruine haar omlaag en scheen met het licht op het hoofd van de dode man. ‘De incisies zijn goed genezen,’ zei hij, terwijl hij met zijn vinger voorzichtig over de punten van de kroon ging. Er zijn geen bloeduitstortingen, weinig zwellingen. En er zijn geen korstjes. Ik denk dat dit een paar weken geleden is gedaan.’ Hij keek naar Phillips. ‘Denk je dat degene die dit heeft gedaan oplosbare hechtingen heeft gebruikt?’
‘En gelverband,’ zei Phillips met een knikje. ‘Het soort dat ze bij brandwonden gebruiken. Die voorkomen littekenvorming als de huid geneest.’
‘Een perfectionist,’ zei Sara. ‘Onze man is trots op zijn kunsten.’

  ‘Ja,’ zei Nick langzaam.
Phillips had zijn koffer opengemaakt, een paar handschoenen gepakt en ze aangedaan. Hij tilde met een vinger een ooglid van de dode man op, bewoog de kaak op en neer en pakte een arm op om de pols en elleboog te laten bewegen. ‘Stijfheid is nog in een vroeg stadium. Het hoofd is al behoorlijk stijf, de ledematen nog vrijwel niet.’
Dat hield in dat het tijdstip van overlijden binnen de afgelopen twaalf uur lag. Hij heeft dus gezien wat er met hem is gedaan, dacht Nick.
Hij zag dat Phillips de arm van het slachtoffer weer liet zakken en gebaarde dat hij hem omhoog moest houden. ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Wat zou dat rode vlekje hier zijn?’
Phillips keek naar het gebied in de cirkel van licht. ‘Een prikwond in een ader.’ Hij ging er met zijn vinger overheen. ‘Het lijkt wel alsof hij een infuus heeft gehad.’
Nick dacht daarover na. Daarna deed hij zijn lamp uit, klikte hem weer aan zijn riem en voelde in de zakken van het lijk naar een identificatiebewijs. Het was geen verrassing dat ze leeg waren.
‘Hij draagt een mooi pak,’ zei Sara. ‘Erg behoudend, maar duur.’
Nick keek op het etiket in de kraag. Brooks Brothers, toe maar.
Sara’s ogen werden spleetjes. ‘Hij is gladgeschoren. Als hij al een paar weken vermist is, zou je toch stoppels op zijn wangen verwachten?’
Nick trok een wenkbrauw op. ‘Iemand heeft hem gefatsoeneerd, zodat hij er op zijn best zou uitzien.’
‘Of de tatoeages.’
Nick knikte en draaide zich om naar het groepje dat het lichaam had gevonden. Ze stonden in de grijze ochtendschemering buiten de omheining rond de plaats delict, bij een van de agenten die op hun telefoontje af was gekomen.
‘Hoe zit het met hen?’ vroeg hij aan Vartan.
‘Feestgangers van buiten de stad,’ zei de rechercheur. ‘Ze nemen bij een dansclub een taxi om terug te gaan naar hun motel bij het vliegveld. Eén van hen hoort een liedje op de radio en staat erop dat de chauffeur het harder zet zodat ze kunnen meezingen.’
‘Ze denken zeker dat ze in een reclamespotje zitten.’
‘Iedereen heeft zo zijn fantasieën bij Las Vegas.’ Vartan haalde zijn schouders op. ‘De chauffeur raakt geïrriteerd, gooit ze na een paar straten uit de taxi en rijdt weg. Ze maken ruzie over wiens schuld het is, onze zanger loopt gepikeerd weg, terug in deze richting om een nieuwe taxi te zoeken. Zijn vriendin gaat erachteraan en vindt het lijk.’
‘En dat is het?’
‘Volgens hun eerste verklaring wel, ja,’ zei Vartan. ‘Ik denk niet dat we nog veel aan ze zullen hebben.’
‘Heeft niemand gezien dat het lichaam werd gedumpt? Is er geen bewaking?’
‘Aan de andere kant, op East Harmon Avenue.’ Vartan knikte met zijn hoofd naar de overkant van het terrein. ‘Het kostte heel wat moeite om de nachtwaker wakker te krijgen.’
Nick glimlachte flauwtjes. ‘En verder?’
‘Ik ga na of het slachtoffer op de lijst van vermiste personen staat,’ zei Vartan. ‘Ik stuur de lijst met mogelijke namen wel door.’
‘Stuur me dan ook alle informatie over de andere zaken van de Tattooman - Stacy Ebstein en Mitchell Noble, alles wat je hebt. Zodat we up-to-date zijn.’
‘Komt voor elkaar.’
Nick wreef peinzend over zijn kin. Hij bekeek het lichaam nog even en kwam toen omhoog.
‘Er staan agenten bij de openingen in het hek,’ zei Sara. ‘Ze zetten schijnwerpers neer. Ik heb niets gevonden wat erop wijst dat er iemand doorheen is gekomen, maar misschien wil jij even kijken.’
Nick knikte dat hij dat zou doen. Al was Sara wel zo zorgvuldig dat ze niets over het hoofd zag en was de moordenaar erg grondig te werk gegaan. Hij had weinig hoop dat hij nog iets zou vinden.
‘Ik ga er nu heen,’ zei hij, en hij liep naar het felle licht van de schijnwerpers.

  
 Forensisch experts stonden niet bekend als gevoelig. Het verwerken van bewijzen begon niet in het lab, maar op de plaats delict, waar de vloeistoffen, rottende delen en andere smerige resten van een moord werden aangetroffen en gelabeld voor verdere analyse. Voor een wetenschapper vormde het bloedbad een overvloedig veld dat geoogst moest worden. Zo moest je het maar bekijken.
Toch waren criminalisten ook mensen. Empathie voor de slachtoffers hielp Nick Stokes door de lange, donkere uren van de nacht, waarin de ene vraag meestal tot een andere leidde. Wie ben je? Wie heeft dit gedaan? Hoe?
Soms herinnerden juist de emoties die je van jezelf moest inhouden je eraan waarom het werk zo belangrijk was. Soms kon het geen kwaad om ze even de vrije loop te laten.
Toen Nick vanaf de parkeerplaats aan Koval Lane terugkwam bij zijn kantoor, bleef hij even in de deuropening staan. Heel even zag hij het niet zoals het was, maar zoals het was geweest. Hij werd niet langer door deze momenten overrompeld en eigenlijk vond hij ze wel prettig. Het was ten slotte het kantoor geweest van Gil Grissom, die veel meer was geweest dan alleen zijn mentor. Nick wist dat de dag dat hij zijn aanwezigheid niet meer kon voelen, waarschijnlijk de dag was dat de menselijke emoties in zijn reservoir waren uitgeput. Als het ooit zover kwam, zou hij moeten opstappen.
Grissom. Op de metalen gedenkplaat bij de ingang stond dat hij de chef van de CSI-afdeling van Clark County was geweest. Volgens een andere plaat aan de muur was hij ook een gerespecteerd lid van de Amerikaanse entomologische vereniging. Deze titels zeiden alleen veel te weinig over deze grote man, zijn uiteenlopende interesses, zijn grote inzicht, zijn onderzoekende, rusteloze intellect. Het was dan ook toepasselijk dat Grissoms plek op het bureau een vergaarplaats was geweest van potten, zakken, stapels en anders geconserveerde taxonomische en histologische monsters van vrijwel elk rijk, stam, klasse, orde, familie, geslacht en soort van leven op aarde.
Nick dacht aan deze collectie, die zijn gedachten vulde zoals ze vroeger de kamer had gevuld. Grissom zei altijd dat alles geordend en gecatalogiseerd werd bewaard. Die overtuiging werd door velen in twijfel getrokken, hoewel niemand in het lab durfde toe te geven dat iedereen vermoedde dat hij bepaalde aanwinsten allang was vergeten. Zo was er een pot met cicaden, waren er oogballen die iemand naar verluidt ooit aanzag voor olijven, de roze, verschrompelde oogzenuwen hadden blijkbaar wat weg van stukjes paprika. Op dit schap stonden reptielen en amfibieën, op dat schap larven, maden en wormen. Op een derde schap stond een aquarium met enkel broze waterplanten die Grissom had opgevist en met chemische middelen had gedroogd. Achter het bureau stonden zijn vlinders opgestapeld, een Zuid-Amerikaanse vogelspin in acetaat, en pennenborden met envelopjes van cellofaan vol kleine insecten en schaaldieren. In elke vrije hoek stonden naslagwerken tegen tien of vijftien exemplaren hoog gestapelde zwaardere werken aan geleund. De boeken stonden ingeklemd tussen rolodexen en kaartenbakken, potten met organen, weefselmonsters, schedels en vage aanhangsels in geurloze vloeistoffen. Een aantal van de oudere biologische monsters, afkomstig uit stoffige opslagplaatsen van musea, hingen kleurloos in potten met formaline. Als Grissom de potten openmaakte, deed de scherpe geur denken aan het mortuarium. Bij enkele onoplettende bezoekers had het geleid tot hoesten, kokhalzen, piepend ademhalen en een flinke huiduitslag.
David Hodges, de sporenexpert, beweerde dat hij in het kantoor nog altijd sporen van formaldehyde kon ruiken. Dat namen de onderzoekers met een nog grotere korrel zout dan de bewering van Grissom dat hij alles volgens zijn eigen raadselachtige systeem had gerangschikt. Hodges had een tijd geleden geholpen een moordzaak op te lossen doordat hij de amandelgeur van cyanide kon ruiken. Ongeveer veertig procent van de bevolking heeft deze genetische aanleg. Toch was het de vraag of zijn neus voor andere chemicaliën even overgevoelig was, zoals hij later beweerde, of dat hij de lofzang op zijn reukzin gewoon even uitbuitte...
‘Aan het dagdromen?’
Nick draaide zich een beetje geschrokken om en keek in het gezicht van Jim Brass, een bekend gezicht in het laboratorium en dat was geen wonder. Brass was commandant van de afdeling Moordzaken en werkte vanuit het hoofdkwartier van de lvpd, dat naast het lab stond. Zijn rang werd bevestigd door het feit dat zijn pakken netter waren en beter zaten dan die van de rechercheurs die onder hem werkten. Het marineblauwe kasjmieren pak dat hij nu aanhad, was geen uitzondering.
‘Daarmee wacht ik tot het dag is.’ Nick hield hem zijn horloge voor. ‘We hebben nog een paar uur te gaan.’
Brass grinnikte.
‘Wat is er?’ vroeg Nick.
‘Je wilde toch onze informatie over de Tattooman?’
Nick knikte. Hij had al gezien dat de rechercheur enkele dossiermappen onder zijn arm had.
‘Dit is alles.’ Brass gaf hem de mappen. ‘Met uitzondering van het rapport van vanavond. Daar wordt nog aan gewerkt.’
Nick bekeek ze, maar zei niets. Brass was geen loopjongen. ‘Ik dacht dat Williams ze zou e-mailen.’
‘Dat was hij ook van plan.’ Brass haalde zijn schouders op. ‘Ik was toch op weg hiernaartoe. Dan kon ik evengoed de papieren versies meebrengen.’
Nick wachtte.
Brass knikte in de richting van het kantoor. ‘Ik ben net bij het mortuarium geweest,’ zei hij. ‘We moeten over het nieuwe slachtoffer praten... het duurt niet lang.’
Nick deed een stap opzij om hem binnen te laten en volgde hem. Grissoms verzameling was plotseling verdwenen, weg, in elk geval grotendeels. Wat restte was het kantoor in de huidige, functionele vorm. De muren van de zogenaamde inwerpruimte die hij nu deelde met Greg en Langston waren kaal. De schappen waren weggehaald, de meeste spullen waren ingepakt en opgeslagen en de rest was verscheept naar Costa Rica, waar Grissom een of ander onderzoek in het tropische regenwoud leidde. Het enige wat over was, was Grissoms oude mascotte, een pot met de foetus van een varken die hij zou hebben gebruikt om de effecten van straling op huidweefsel te testen. Iedereen was verbaasd toen Hodges, die onaangedaan leek door het vertrek van Grissom, bekende dat hij het ingemaakte varken achterover had gedrukt en het in het kantoor had teruggezet. Volgens hem hoorde het daar thuis.
Nick had het zo gelaten, dus nu stond het op een kast, ondergedompeld in een conserverende vloeistof, met een blinde groet voor iedereen die binnenkwam.
‘Is Sidle er?’ vroeg Brass.
‘Ze is bezig met het bewijsmateriaal,’ zei Nick. ‘We hebben ter plekke niet veel kunnen vinden. Wat haren en vezels die mogelijk betrekking hebben op de dode man. Niets waarmee we hem nu kunnen identificeren.’
Brass bleef stil. Nick legde de dossiers op zijn bureau en gebaarde naar een stoel.
‘Nee, dank je,’ zei Brass en hij bleef staan waar hij stond. ‘Zoals ik al zei, duurt dit niet lang.’
Nick keek de rechercheur nieuwsgierig aan. Hij wist niet wat hij van zijn zwijgen moest denken. Hij had wel een vermoeden. ‘Heb je de naam van het slachtoffer?’ vroeg hij.
‘Quentin Dorset,’ zei Brass. ‘Gaat er een belletje rinkelen?’

  Dat was inderdaad het geval. ‘De rechter.’
‘De gepensioneerde rechter,’ zei Brass. ‘Er stond al een week een vier-achttien open voor hem.’
Nick knikte. Een vier-achttien was de radiocode van de lvpd voor een vermist persoon. ‘De aanpassingen aan zijn lichaam waren niet van vandaag of gisteren,’ zei hij. ‘De wonden zijn bijna genezen.’
‘Dat zag ik.’ Brass zuchtte. ‘Dorset is een kennis van me. Zijn vrouw is een paar jaar geleden aan kanker overleden. Kort daarna trad hij af.’
‘Woonde hij alleen?’
‘Ja.’ Brass pakte een notitieboekje uit zijn zak, sloeg het open en bladerde erin. ‘Hij zat niet stil. Een druk sociaal leven, elke vrijdag Chinees eten met vrienden, iedere zaterdag op de golfbaan, af en toe op reis... Hij kwam de deur wel uit.’
‘Wanneer is hij voor het laatst gezien?’
Brass bestudeerde zijn aantekeningen. ‘Drie weken geleden nam Dorset bij een restaurant met de naam Wu Liang afscheid van zijn vrijdagse eetclub. Hij reed naar huis, maar verscheen zaterdag niet op de golfclub. Omdat het vrij koud was, keken ze er daar niet van op. Toen hij zijn volgende etentje bij de Chinees miste zonder dat hij had afgebeld, maakten zijn vrienden zich een beetje zorgen.’
‘Een beetje? Je zei toch dat ze elke week uit eten gingen?’

  ‘Dorset was zo iemand die zijn telefoon in zijn jasje laat zitten, het jasje in de kast hangt en er niet meer aan denkt tot de batterij leeg is,’ zei Brass. ‘Hij hield ook van spontane uitstapjes.
Mensen waren niet heel erg verrast als hij ineens op fossielenjacht was of zo.’
Daar dacht Nick even over na. ‘Toch is het vreemd dat het nog zeven dagen duurde voordat de politie werd ingelicht.’
Brass wierp hem een nijdige blik toe. ‘Vind je? Weet je wel hoeveel vermiste personen er zijn in Las Vegas?’
Nick fronste. Uit het zicht verdwijnen was geen misdaad en blijkbaar was dit dé stad om vrijwillig te verdwijnen. Een bestemming waar bezoekers uit alle staten en steden in het land naartoe kwamen om ervandoor te gaan met hun minnares of getrouwde vriendje. Of om het geld voor het ijshockey van de kinderen te verbrassen aan een exotische huishoudster. Elke maand werden er tweehonderd mensen als vermist opgegeven, waarvan tachtig procent weer ongedeerd opdook, met hooguit een flinke kater en een verdraaide onderbroek.
‘Wil je zeggen dat het geen verschil had gemaakt?’ vroeg hij.
Brass haalde zijn schouders op. ‘Het is op de website van de lvpd gezet. We hebben allemaal het recht om met rust gelaten te worden,’ zei hij. ‘Tenzij het om een minderjarige gaat of iemand met een strafblad, is er weinig dat de afdeling Vermiste Personen kan doen. Ze zullen inlichtingen hebben ingewonnen, zijn nagegaan of er bewijzen van kwade opzet waren, Dorsets naam in het SCOPE-systeem hebben ingevoerd.’
‘En er kwam niets naar boven?’
Brass schudde zijn hoofd. ‘Als hij voor de tweede keer zijn mie en gelukskoekjes overslaat, gaan zijn vrienden eens langs zijn huis. Er wordt niet opengedaan, de auto is weg. Ze besluiten bij een paar buren aan te kloppen. Niemand heeft hem de afgelopen tijd gezien, dus ze doen navraag op de golfbaan. Als iederéén zegt dat ze zich afvragen waar hij is, krijgen ze het idee dat het niet koosjer is.’
‘Net als het varkensvlees van de Chinees,’ zei Nick.
Brass uitte een diepe zucht. ‘Juist.’
Nick keek naar de mappen op zijn bureau en tikte er met zijn vingers op. ‘Is er in deze dossiers iets wat Dorset in verband brengt met de andere slachtoffers?’
‘De lichaamsversieringen zijn vrijwel zeker door dezelfde persoon gedaan,’ zei Brass. ‘Maar dat verbaast niemand.’
Nick zei niets. Hij had Dorset bekeken en hij had de foto’s van de anderen gezien.
‘Quentin Dorset was een goed mens,’ zei Brass. ‘Heb je wel eens in zijn rechtszaal moeten getuigen?’
‘Nee.’
‘Ik weet niet precies hoe lang ik hem ken. Een jaar of tien, denk ik,’ zei Brass. ‘Hij heeft een paar zaken behandeld die ik heb onderzocht en hij werkte me altijd op mijn zenuwen.’
Nick zei weer niets. De ogen van Brass bleven op hem gericht, maar hij keek in de verte.
‘De verdediging was gek op hem,’ zei hij. ‘Aanklagers wisten dat hij lastig kon zijn. Bij de bewijsvoering hield hij vast aan de regels. Ik ergerde me steeds weer aan Dorset, maar toch had ik respect voor hem. Hij was eerlijk, eerlijk in zijn besluiten, en achter de schermen kon je met hem lachen.’
Nick knikte langzaam, met een flauwe glimlach om zijn mond. Zijn moeder was strafpleiter en zijn vader rechter aan het hooggerechtshof van Texas, dus hij wist al jong hoe het er in de rechtbank aan toeging. ‘Ik weet er alles van,’ zei hij.
Brass richtte zijn blik weer op hem. ‘Ach ja, dat is ook zo.’
‘Ja.’
Stilte.
‘Ik heb een of twee keer met Dorset geluncht. Toen ik meer tijd op het hoofdkwartier doorbracht dan in het veld,’ zei Brass ten slotte. ‘Toen ik hoorde dat er een nieuw slachtoffer van de Tattooman in het mortuarium lag, had ik nooit verwacht dat het de rechter zou zijn.’
‘Ons werk zit vol verrassingen.’
‘Iedereen kan slachtoffer worden.’
‘Inderdaad.’
Brass zuchtte diep. ‘Quentin Dorset heeft zijn hele leven gestreden voor rechtvaardigheid,’ zei hij. ‘Ik hoop dat we die voor hem ook kunnen bereiken.’
Nick keek de rechercheur aan. Hij moest zelf ook eens naar de autopsiezaal. ‘Inderdaad,’ zei hij.

  
 Hij stond naakt op een keukentrapje in de Spiegelkamer, de scherpe vishaken in zijn rug, een achter elke schouder, een derde onder in zijn nek. De kromming van de koolstofstalen haken drong diep in zijn huid. De schachten staken de ene kant uit en de punten de andere kant. Ze waren dertig centimeter lang en hadden een twaalf centimeter brede opening; dit waren de grootste haken die hij had kunnen vinden. Hij ademde langzaam en diep in en bewoog op zijn blote voeten naar de rand van het krukje. Zijn spiegelbeeld was overal op de hoge muren te zien. Het zweet parelde op zijn voorhoofd toen de parachute-lijnen tussen de haken en het ophangmechanisme strak kwamen te staan en aan zijn huid trokken.
Het mechanisme stond al weken klaar. Na de dood van de rechter was hij ervan overtuigd geweest dat hij ook klaar was.
Adem in, adem uit. Langzaam, langzaam.
Voordat hij de haken in zijn huid had gestoken, had hij de plaatsen gemarkeerd met behulp van een medische meetlat en stift. Hij had de huid ontsmet met chloorhexidine en er voorzichtig een piercingnaald doorheen getrokken. Er kwam niet veel bloed uit de wonden, alleen dunne rode straaltjes als slakkensporen tussen zijn schouderbladen.
De haken voelden eerst koud aan, maar brandden nu op de plaatsen waar ze in zijn lichaam drongen. Hoewel hij zijn vlees over de hele breedte voelde uitrekken, plooide het niet. Het was een onaangenaam, maar verdraaglijk gevoel en hij wist dat de huid minder snel zou scheuren als hij losser en elastischer was geworden.
De manier waarop de lijnen aan de huid trokken, wees erop dat hem een veel grotere beproeving te wachten stond.
Hij had voor een eenvoudig driepuntssysteem gekozen. Het abseiltouw zat vast aan een oogbout in de vloer. Van daaruit liep het langs de muur recht omhoog naar het plafond. Daar ging het door een wartelhaak en liep het over het midden van het plafond naar een katrol die hij aan een dwarsbalk had vastgemaakt. Hij had een metalen spreidstang, het parachutekoord en musketonhaken gekocht bij een internetwinkel die was gespecialiseerd in materialen voor bergbeklimmen. De vishaken had hij op internet besteld bij een zaak met vissersbenodigdheden in Seattle. Alles werd verstuurd naar een anonieme postbus in Kingstown, op het Caribische eiland Saint Vincent, hetzelfde spookadres als waar hij zijn tatoeagematerialen naartoe had laten sturen. Van daaruit werd alles doorgestuurd naar de VS.
Hij had natuurlijk de weerhaken van de vishaken moeten halen. Dat was goed gelukt met een boormachine en slijptol. Daarna had hij ze met een handvijl geslepen zodat ze gemakkelijker door de huid heen zouden gaan. Elke roestvrijstalen haak kon meer dan veertig kilo dragen, een derde meer dan nodig was om hem in de lucht te houden; de weegschaal bij de dokter had laatst zeventig kilogram aangegeven, tien kilo minder dan een aantal maanden geleden, toen zijn ziekte in een minder vergevorderd stadium was. Ten slotte had hij de haken in zijn draagbare sterilisator gelegd om schadelijke bacteriën en virussen uit te roeien en had hij ze met het parachutekoord aan de spreidstang vastgebonden, op één lijn zodat zijn gewicht gelijk werd verdeeld.
Hij was ervan overtuigd dat het mechanisme sterk genoeg was en twijfelde niet aan zijn besluit. Het besef dat het moment daar was, had hem plotseling en onverwacht overspoeld. Het was niet de bedoeling geweest om de Koning kwijt te raken. Zijn dood zat hem dwars, gaf hem een hol en terneergeslagen gevoel. Tegelijkertijd wist hij dat de Koning het niet verdiende om te leven. Zijn wroeging was langzaam weggeëbd. Uiteindelijk begreep hij dat het overlijden een reden had. Het gaf hem de ruimte om een nieuwe stap te nemen in zijn bestaan - naar een macht die pijn en schuldgevoel oversteeg.
Het hielp dat hij zo fit mogelijk was gebleven. Zijn lichaam liet hem in de steek, maar dat was een langzaam proces. Hij deed elke dag lichte oefeningen en had nog genoeg spierkracht en uithoudingsvermogen om de stress van zijn Overgang te kunnen doorstaan. De afgelopen vierentwintig uur had hij verdere fysieke voorzorgsmaatregelen genomen. Hij at geen vast voedsel meer, om zijn lichaam te zuiveren en misselijkheid te voorkomen, maar hij dronk wel sportdrankjes om zijn elektrolyten en koolhydraten aan te vullen en zijn uithoudingsvermogen te vergroten.
Hij schuifelde weer naar voren, met zijn knieën gebogen. Zijn tenen schoven langzaam over de rand van het trapje heen. De haken trokken zijn huid iets verder omhoog en hij voelde een scherpe pijnscheut.
Adem in in in en weer uit.
Hij stapte eraf en produceerde ongewild een kreun - rauw, ontluikend, uit zijn binnenste, uit de kern van zijn pijn en eenzaamheid: Aaarrrrghhhhh.’
Zijn mond ging wijd open, de explosieve ontlading van binnenuit kwam via zijn keel omhoog, stroomde uit hem, golfde over, door en om zijn lichaam. Hij keek omlaag naar zijn enkels boven de betonnen vloer. Hij hing als een cocon aan draden van grof gesponnen garen, badend in het zweet, en de pijn, de pijn...
Zijn hoofd klapte naar achteren. De aders in zijn nek waren blauw en dik en opgezwollen, zijn ogen draaiden omhoog, zodat alleen het wit werd weerkaatst in de spiegel voor hem. En plotseling. ..
Hij rook alsem. Zoet, scherp, overweldigend in de hitte van de woestijn. De geurige struiken bedekten de harde, stoffige rotsen zo ver het oog kon zien...
‘Oooo,’ hoorde hij zichzelf zeggen. ‘Mijn jongen. Jaaaa...’
De pijn was weg, of bijna weg. De laatste restjes verdwenen stukje bij beetje, in een tijdloze, gelukzalige extase.
Hij deed zijn ogen dicht, liet zijn kin zakken en kruiste zijn armen voor zijn lichaam, met de handpalmen plat tegen zijn borst aan, in een houding van meditatieve verrukking.
Zo hing hij in zijn kamer vol spiegels, een donkere pop die wachtte tot hij uit zijn omhulsel kon kruipen.
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Nick en Sara hoorden de wandelstok van dr. Albert Robbins op de tegelvloer van de autopsiezaal tikken. Het geluid van zijn stok en manke gang was soms bijna niet te horen, maar op deze vroege ochtend wel. Niemand wist waar dat verschil in zat.
Nick vermoedde dat het te maken had met de lange dagen die Robbins op zijn kunstbenen maakte. Het was moeilijk te zeggen. De hoofdlijkschouwer had een paar keer gemopperd dat zijn kniegewrichten vastzaten, maar klaagde verder nooit. Hij oefende op een loopband in het lab en grapte regelmatig dat hij de hele nacht kon rennen zonder vermoeide benen te krijgen.
Tik, tik, tik. Robbins liep om de snijtafel heen, leunde zijn stok tegen de rand en boog voorover om met zijn scalpel in het voorhoofd van het lijk te snijden.
‘De implantaten zijn meestal van silicone of polytetrafluoretheen gemaakt,’ zei hij.
‘Teflon?’ vroeg Sara.
‘Een goedkoop, biologisch materiaal,’ zei Robbins met een knikje. ‘Vrijwel zonder frictie, hypoallergeen, wordt niet afgebroken door het lichaam. Het nadeel is dat een zuur dat bij de productie wordt gebruikt waarschijnlijk kankerverwekkend is.’ Hij pakte zijn pincet en schoof het in de incisie. ‘Degene die dit heeft gedaan, lijkt keurig binnen één laag vlees te zijn gebleven. Misschien wel een moderne feldsjer.’
‘Fijn dat je erbij vertelt wat dat betekent,’ zei Nick.
De met een baard begroeide wangen van Robbins toonden een vage glimlach. ‘Die term dateert uit het Europa van de middeleeuwen,’ zei hij. ‘Een feldsjer was een armeluischirurg, maar dat is te weinig eer voor het vak. De eerwaardige barbier-chirurgijnen waren ambachtslieden die hun vak buiten de medische opleidingen leerden - meestal oefenden ze op de lijken van geëxecuteerde gevangenen. Barbiers waren de beste kandidaten, omdat zij al met messen werkten.’
‘Denk je dat de persoon die hiervoor verantwoordelijk is anatomie heeft gestudeerd?’
‘Absoluut,’ zei Robbins. ‘Hij werkt erg nauwkeurig. Ik vraag me alleen af of hij formeel of informeel onderwijs heeft genoten.’ Hij keek Nick aan. ‘Waar ligt de grens tussen bepaalde geaccepteerde vormen van plastische chirurgie en lichaamsmodificatie? In mijn optiek is die erg vaag geworden.’
Nick bekeek het gezicht van Robbins, maar kon niet zien of hij het meende. ‘Je vergelijkt tattoo- en piercingkunstenaars met gediplomeerde artsen?’
‘Er zijn talloze immorele kwakzalvers met medische papieren. Hun werk loopt in Beverly Hills rond.’
‘Dat is geen antwoord op mijn vraag.’
‘Ik wist niet dat het een vraag was.’ Robbins haalde zijn schouders op. ‘Ik kan een goede plastisch chirurg betalen. Of een dermatoloog om een lelijke poliep boven mijn ooglid weg te halen. Misschien moet je deze vraag stellen aan iemand die geen uitgebreide gezondheidsverzekering heeft.’
Nick zei niets terwijl Robbins met zijn pincet een driehoekig voorwerp onder de huid uit trok.
‘Goed, wat hebben we hier?’ vroeg de lijkschouwer zich fluisterend af. Hij liet zijn voorhoofdloep voor zijn ogen zakken, schakelde de verlichting in en bestudeerde het met bloed besmeurde implantaat alsof hij een juwelier met een zeldzame diamant was. ‘De Tattooman heeft toch voor silicone gekozen. Hij moet het met de hand hebben bewerkt, ik zie piepkleine krasjes.’

  Sara schudde met haar hoofd. ‘In tegenstelling tot...’
‘Hij had ook voor kneedbare silicone kunnen kiezen,’ zei Robbins. ‘Dan had hij CAD/CAM-software nodig gehad om een gecomputeriseerde draaibank te programmeren en de siliconen in een vacuüm sterilisator te gieten.’
‘Dat klinkt tijdrovend.’
‘En duur,’ zei Robbins. ‘Een vacuüm sterilisator kost meer dan duizend dollar. Een goede draaibank nog een paar duizend meer. De techniek wordt gebruikt voor zeer steriele implantaten met contourlijnen. De elementen van de kroon zijn perfect geometrisch, vijf driehoekige punten die gelijkmatig over de voorkant van het hoofd zijn verdeeld. Dan is het eenvoudiger om met een mal te werken en de vormen uit het massieve, vooraf gesteriliseerde blok te snijden.’
Nick bekeek het lichaam. ‘Heb je die speldenprik op de rug van zijn hand gezien?’
‘Ja,’ zei Robbins. ‘Phillips had er een notitie van gemaakt.’

  ‘Denk jij ook dat het van een infuus is?’
‘Ik ga nog verder en voorspel dat er in zijn bloed sporen van Diprivan zitten.’
‘Het narcoticum dat bij de eerste slachtoffers van de Tattoo-man is aangetroffen.’ Nick keek hem aan. ‘Je hebt de dossiers gelezen.’
‘De mensen die ik onder mijn hoede krijg, verkeren meestal in dezelfde toestand als deze meneer hier,’ verklaarde Robbins. ‘Het was aangenaam om over mensen die nog leven te lezen.’ Nick glimlachte somber.
‘Wat die Diprivan betreft,’ zei Robbins, ‘laten we er even van uitgaan dat we het in Dorsets bloed zullen aantreffen... Het middel wordt na toediening erg snel afgebroken. Dat houdt in dat de concentratie in het bloed geen doorslaggevend bewijs geeft voor een overdosis.’
‘In andere woorden, hij kan een lage hoeveelheid in zijn bloed hebben, maar toch een overdosis hebben gekregen,’ zei Sara.
Robbins knikte. ‘Maar er zijn andere signalen. De concentratie in zijn urine zegt veel meer, dus ik probeer wat uit zijn blaas te krijgen. Langdurig gebruik kan sporen achterlaten in de haarzakjes.’ Hij pauzeerde. ‘Nog iets. Een snelle injectie van Diprivan kan leiden tot hart- en ademhalingsproblemen. Om die reden geven veel anesthesisten die het voor poliklinische ingrepen gebruiken - zoals een gastroscopie of colonoscopie - de voorkeur aan een getitreerde infusie met een Ringer-oplossing of aan een langzaam druppelinfuus met aangepaste doses in plaats van een injectie.’
‘Waarbij een hogere dosis in het infuus wordt gespoten,’ zei Nick.
Robbins knikte weer. ‘Dat zul je eerder zien in een operatiekamer, als er een verpleegkundige bij is die kan reanimeren.’
Nick dacht daarover na. Toen kwam er een andere gedachte in hem op. ‘En de inkt,’ zei hij, ‘moeten we de inkt van Dorsets tatoeages niet vergelijken met die van de anderen?’
‘Als de soorten overeenkomen, zou dat er inderdaad op wijzen dat de misdaden door dezelfde persoon zijn gepleegd. Ik vraag me alleen af of het ons in zijn richting zou wijzen.’
‘Hoezo?’
‘Voor tatoeage-inkt gelden dezelfde regels en toestemmingen als voor cosmetica, maar het toezicht is slecht,’ zei Robbins. ‘Inkt bevat een pigment en een dragervloeistof, maar er zijn talloze soorten en geen van de bedrijven die kant-en-klare inkt produceren, importeren en exporteren is verplicht ze te merken.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Het zou me verbazen als deze man niet zijn eigen inkt mengt.’
‘Het zal dus enorm moeilijk zijn om de ingrediënten naar één bron te herleiden.’
‘Of zelfs meerdere bronnen. Ik durf niet te zeggen hoeveel tijd het zou kosten om alle kleurstoffen en chemicaliën die in de verschillende formules worden gebruikt te inventariseren.’
Nick liet de lucht langzaam tussen zijn lippen door ontsnappen. ‘Toch moeten we het proberen.’
‘Dat spreek ik niet tegen,’ zei Robbins. ‘Ik zal delen van de getatoeëerde huid wegnemen.’
Nick knikte. ‘Vallen er nog meer dingen op?’
‘Een paar dingen,’ zei Robbins. Hij schoof zijn voorhoofdloep weer omhoog. ‘Het slachtoffer heeft zich enkele uren voor zijn dood geschoren. Of is door iemand anders geschoren.’
Nick en Sara wisselden een blik.
‘Dat was ons ook al opgevallen,’ zei Nick. ‘Kun je zeggen of het ervoor of erna is gebeurd?’
‘Absoluut ervoor.’ Robbins legde zijn vingers onder de kin en hield hem schuin. ‘Hij heeft een wondje van het scheermes. Als hij al dood was geweest, hadden we dat aan de doorbloeding van de huid kunnen zien.’
Nick liet dat op zich inwerken. ‘Oké... Wat nog meer?’ Robbins legde het implantaat op een opgevouwen doekje en legde het pincet in een sterilisatiebakje. Daarna liep hij terug naar Nick bij de snijtafel.
‘Help je me even om hem op zijn zij te draaien?’ vroeg hij. Nick aarzelde geen moment. Hij pakte de schouders vast en duwde er met zijn volle gewicht tegenaan terwijl Robbins de heupen ondersteunde en het laken omlaag sloeg.
Sara’s ogen werden groot. Ze keek even naar Nick en toen weer naar de dikke, robijnrode getatoeëerde lippen op de bleke blote billen. ‘Kusafdrukken,’ zei ze ongelovig.
Met zijn handen nog steeds op de schouderbladen leunde Nick naar voren zodat hij om Robbins heen een blik op de tatoeages kon werpen. ‘Kus mijn kont,’ zei hij.
Sara had zich naar hem toe gewend. ‘Ik denk dat dat inderdaad de boodschap is,’ zei ze.

  
 De laatste keer dat Catherine Willows de openbare bibliotheek in Basin Road had bezocht, was jaren geleden, toen ze haar dochter erheen had gebracht voor een leesproject van de middelbare school. Dit was een van de kleinere bibliotheken in Clark County en de bibliothecaresse was een slonzige, grijsharige vrouw van in de zestig in een eenvoudig donkerpaars mantelpak geweest. Toen ze Lindseys boeken uitleende bij de balie had ze hun een chocoladebrownie aangeboden die een vrijwilliger thuis had gebakken.
De bibliothecaresse die Catherine door de zoeker van haar camera zag was ook vrij klein. Maar ze was tien kilo lichter, dertig jaar jonger, ze had rood haar en droeg een tuniek met lange mouwen en een psychedelisch motief. Hij hing om haar slanke taille en liep uit over haar dijen om haar goede figuur te benadrukken. Ze lag met het gezicht omhoog op de vloer van de zaal met wetenschappelijke boeken. Haar schedel was verbrijzeld door een kogel en de mouw van haar blouse was bij de elleboog afgescheurd. Het vlees van haar rechteronderarm was vanaf de pols bijna tot op het bot gevild. Het bloed vormde steeds donkerder wordende, overlappende plassen, doorweekte haar kleren en vormde een afgrijselijk mozaïek van spatten en spetters op de omringende boekenschappen.
‘Laurel Whitsen,’ zei Greg Sanders. ‘Eenendertig, woonde in Bracken.’
Hij bestudeerde het rijbewijs in de portemonnee die hij uit de tas van de dode vrouw had gehaald. Ze hadden hem gevonden op dezelfde balie waar Catherine en Lindsey samen één brownie van de oudere bibliothecaresse hadden aangenomen, omdat ze dan maar een heel klein beetje zouden zondigen.
Op deze ochtend hadden zij en Greg de balie besmeurd met bloed aangetroffen. De tas stond er open bovenop, vol rode vingerafdrukken op de draagriem, het leer aan de binnen- en buitenkant en het lipje van de rits.
‘Denk je dat er iets uit haar tas is gestolen?’ vroeg Catherine.
Greg schudde zijn hoofd. ‘Er zit meer dan zestig dollar in de portemonnee, plus creditcards, bankpassen en haar rijbewijs. Er zijn sleutels, een chequeboekje, een make-updoosje... alles zit nog op zijn plek.’
‘En haar smartphone? Waar lag die toen je hem zag?’
‘Op de vloer achter de balie,’ zei Greg. ‘Ik denk dat ze hem uit de tas heeft gehaald, heeft gebeld en hem toen heeft laten vallen.’
‘Nádat ze in haar hoofd was geschoten?’
Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze is ook nog gevild.’
Ze keken elkaar onthutst aan.
‘Bibliotheken innen boetes en organiseren geldinzamelingsacties,’ zei Catherine na een korte stilte. ‘Heb jij een kassa gezien?’
‘Gewoon een houten geldkistje onder de balie,’ zei hij. ‘Het slot was niet bepaald lastig. Ik heb het met een van haar sleutels opengemaakt. Er zat dertig dollar nog wat in, met bonnetjes die overeenkwamen met het bedrag.’ Er verschenen plooien in zijn gezicht. ‘Gewone overvallers snijden geen stukken uit hun slachtoffers, Cath.’
Ze fronste, tilde haar camera op en liep om het lichaam heen om het vanuit elke hoek te fotograferen. Ze bewoog behoedzaam om de bloedspatten en de genummerde, gekleurde sporenbordjes om het lichaam heen te ontwijken. Voordat zij en Greg monsters namen, maakte Catherine close-upfoto’s van elke bloedvlek ten opzichte van het lichaam, het meubilair in de ruimte en andere vlekken. Ze stelde de exacte afmetingen vast met de vijftien centimeter lange meetlatjes uit haar koffer. Ze had de ongedurige geüniformeerde politieagenten die op Lauren Whitsens verwarrende alarmoproep af waren gekomen naar de leeszaal gestuurd. Ze hoopte dat ze lange, dikke romans met veel onverwachte wendingen zouden uitkiezen, want ze verwachtte nog een hele tijd bezig te zijn.
Het was nu enkele minuten na negen uur op zaterdagochtend. De bibliotheek ging in het weekend pas om tien uur open, maar Laurel was er waarschijnlijk al geweest om voorbereidingen te treffen. De rest was even raadselachtig als wat ze op kalme toon aan de telefoniste van de alarmcentrale had verteld: ‘Ik ben in mijn hoofd geschoten in de bibliotheek in Basin Road. Help me alstublieft. Ik moet Voyage of the Beagle van Darwin nog in de kast terugzetten voor we opengaan.’
Enkele minuten nadat ze het gesprek had beëindigd, arriveerde de politie. De deur van de bibliotheek stond op een kier en ze gingen met getrokken wapens naar binnen om de zaak te onderzoeken. Naast de bloederige puinhoop op de balie vonden ze een warrig spoor van bloed en bloederige voetafdrukken tussen de uitleenbalie en de wetenschappelijke afdeling, waar ze Laurel Whitsens bloederige, verminkte lichaam aantroffen tussen de boeken over natuurhistorie.
Catherine liet haar camera zakken en bestudeerde de bloedspatten tussen de dode vrouw en een kast op drie meter links van haar. Er stond een kar met tientallen boeken erop bij de schappen en het viel haar op dat er hier en daar ruimte vrij was. Enkele andere boeken lagen verspreid over de kar.
Ze dacht daar even over na en keek toen naar de boeken die op ooghoogte in de kast stonden. Ze waren doorweekt met bloed, haar, botfragmenten en hersenweefsel. Een van de boeken stak uit over de rand van het volgeladen schap. De titel die op de rug stond gedrukt was Voyage of the Beagle.
Laurel Whitsen was ongeveer even lang als Catherine geweest. Toen de kogel door haar hoofd heen schoot, spoot het materiaal uit de uitgangswond over de schappen heen.
‘Ze zette dat boek weg toen ze door de moordenaar werd verrast,’ kei Catherine. ‘Zie je die grote druppels bloed die een spoor vormen vanaf het boekenrek?’
De ovale druppels op de vloer, met hun smalle randen met spatten in de richting van het lichaam, wezen erop dat Laurel Whitsen bij het schap had gestaan toen ze van dichtbij werd neergeschoten, en dat ze even was blijven staan voordat ze neerviel. Catherine bedacht dat Laurel tenger gebouwd was en iets meer dan vijftig kilo zou hebben gewogen. Dat was nog best veel gewicht om overeind te houden en maar weinig vrouwen waren zo sterk. Haar moordenaar was waarschijnlijk een man geweest.
Catherine keek weer naar de patronen van de bloedspatten. Ze zag piepkleine rode spatjes om enkele van de grote druppels heen. Dat wees erop dat Laurel, of degene die haar overeind hield, zo lang had gewacht dat het bloed in bloed dat al op de grond lag was gedrupt. Van daaruit liepen vegen bloed over de vloer naar een grote plas. Dat was waar Laurel naartoe was gesleept en had gelegen... voor even.
Nu lag ze in een andere plas, vijftien centimeter verderop.
Catherine keek omlaag naar haar lichaam. Van dichtbij neergeschoten. Dat was zeker. Het bleek duidelijk uit de verschroeide randen van het kogelgat boven Laurels rechteroog en de stervormige stukken huid op de plek waar de gassen van het schot met een explosieve klap naar buiten waren gekomen.
Catherine stelde zich voor hoe Laurel haar boekenkar de zaal binnenreed, bij een schap stopte en een teruggebracht boek van de kar af pakte. Het boek van Darwin. Laurel had het vastgehad, probeerde het tussen de boeken op het schap te drukken, toen iets haar aandacht trok. Misschien het geluid van de voetstappen van de moordenaar. Of misschien had hij iets gezegd waardoor ze zich naar hem had omgedraaid. De rest moet nevelig zijn geweest voor haar. Het wapen in zijn hand, of plotseling tevoorschijn komend van onder zijn shirt of jas. De loop die omhoogkwam en tegen haar voorhoofd werd gedrukt en ten slotte de klik van de trekker en de vrijwel gelijktijdige knal van het schot.
‘De moordenaar heeft haar verrast,’ zei ze. ‘Hij heeft een kogel in haar hoofd gejaagd, haar gevild en haar op de grond achtergelaten.’
‘En toen?’ vroeg Greg. ‘Ze staat op met een half weggeslagen hoofd en een arm die tot op het bot is gevild. Loopt naar haar telefoon op de balie en belt de politie. Dan loopt ze terug om het boek weg te zetten en valt ze dood neer.’ Hij krabde achter zijn oor. ‘Dat zou heel aannemelijk zijn als we in een zombiefilm zaten.’
Catherine schudde haar hoofd. Ze probeerde de volgorde van de gebeurtenissen vast te stellen. De moordenaar kon na sluitingstijd zijn blijven hangen en zich ergens hebben schuilgehouden. Hij had haar beslopen terwijl ze bezig was, zodat ze geen kans had gehad om te reageren. Of had ze hem misschien gekend? En hem voor openingstijd binnengelaten? Was het mogelijk dat hij samen met haar was gekomen en met haar was meegelopen terwijl ze bezig was? Er was niets wat wees op een worsteling of op een poging van Laurel om te ontkomen.
Catherine staarde naar het boek dat een stukje uitstak en fronste. Daar stopten de beelden die ze in gedachten voorbij zag komen. Vanaf daar hadden ze geen logische volgorde meer.
‘Hé Catherine, ik heb iets gevonden.’ Greg was een halve meter verder gelopen. Hij hurkte en pakte een koperen cilinder van de grond af. Hij draaide hem rond om hem beter te kunnen bekijken. ‘Een negen millimeter... en kijk eens naar de afdruk op de onderkant.’
Ze knielde neer terwijl hij de huls liet zien. ‘Druppelvormig,’ zei ze.
Greg knikte en ze keken elkaar even aan. De meeste wapens hadden ronde slagpinnen. Als een schot werd afgevuurd, liet de slagpin een ronde afdruk achter op het slaghoedje. Behalve wanneer het schot werd afgevuurd vanuit een wapen met een rechthoekige slagpin, die logischerwijs een rechthoekige afdruk achterliet. Behálve wanneer het wapen een Glock was, die een gepatenteerde rechthoekige slagpin had, en nog meer unieke kenmerken. Als met een Glock werd geschoten, kwam de loop door de terugslag van de slagpin schuin omlaag te staan, vloeide een klein beetje van het slaghoedje naar buiten, waardoor de rechthoek werd misvormd. Het werd een druppelvorm die forensische experts gemakkelijk konden herkennen, helemaal van de afstand waarop Greg de koperen huls voor Catherines gezicht hield.
Glocks waren wel de meest voorkomende pistolen in de straten van moordend en rovend Las Vegas. Er waren er waarschijnlijk honderden, misschien wel duizenden van in het bezit van mensen die geen vergunning hadden. Deze ontdekking was nuttig, maar niet iets om euforisch van te worden. Het was wel een vraag minder.
Greg liet de huls in een bewijszakje vallen. ‘Het gangpad is best krap,’ zei hij om zich heen kijkend. ‘Hij moet bijna tegen haar aan hebben gestaan toen hij de trekker overhaalde.’
Dat vermoeden had Catherine ook al.
Ze stond naar de gevlekte, elkaar overlappende bloederige schoenafdrukken te kijken die door het gangpad liepen. Die moesten in het lab worden geanalyseerd om de afdrukken van Laurel te kunnen onderscheiden van die van de moordenaar. Ze zouden wel wat dingen kunnen ophelderen.
‘Hoe dan ook, Laurel bleef misschien vier of vijf stappen overeind, of half overeind. Toen viel ze op de grond.’ Catherine wees naar waar de sleepsporen begonnen. ‘Daarvandaan is ze naar de plek waar ze nu ligt gesleept, waar degene die haar heeft vermoord en verminkt aan het werk is gegaan...’
En waar de logica ver te zoeken was.
Greg stond het lichaam aandachtig te bekijken. ‘Ze heeft tunnels,’ zei hij. ‘En een tatoeage aan de zijkant van haar nek.’
Catherine had de holle metalen buisjes in Laurels oren al gezien. De tatoeage was voor een deel bedekt met een kluwen bloederig haar. Ze knielde en schoof de slierten opzij. ‘Rode sterren en blauwe vlinders,’ zei ze. ‘Kleurig.’
Greg hurkte naast Catherine terwijl zij foto’s maakte. ‘Zie je dat de mouw van de gevilde arm is afgeknipt?’ zei hij. ‘Geen scheuren of losse draadjes... Hij heeft het waarschijnlijk met een goede schaar gedaan.’
Een stofschaar, dacht ze. Iemand was zeer nauwgezet te werk gegaan.
Greg wees naar de gerimpelde linkermouw van de blouse. ‘Mag ik hem omhoogtrekken?’
Catherine knikte en hij rolde hem op tot boven de pols. Er verscheen een getatoeëerde corsage van felgele, paarse en roze bloemen met vijf blaadjes.
‘Plumeria,’ zei Catherine. Ze zag dat Greg onder de indruk was. ‘Jongens weten alles van kikkers, meisjes van bloemen. In Hawaï staan deze symbool voor geboorte en leven.’
‘Jammer dat Laurel niet in Hawaï was,’ zei hij.
Ze glimlachte triest. ‘Wat denk je dat dit is?’
Greg keek naar de arm met het ontbrekende stuk huid. ‘Toch een krankzinnige beroving,’ zei hij.

  
 Ondersheriff Conrad Ecklie van de lvpd was erg carrièregericht, wat inhield dat het tevreden houden van zijn afdelingshoofd en politieke bazen altijd tot zijn prioriteiten behoorde. In combinatie met vlagen van irritatie als hij werd overspoeld met onverenigbare verzoeken en een bepaalde rancune als zijn sensoren een echte of ingebeelde dreiging waarnamen, maakte dit van hem een rasechte bureaucraat.
Toen de sheriff enkele maanden geleden de supervisie over de CSI-afdeling kreeg, werd Ecklie benoemd tot belangrijkste contact van de supervisor, Catherine Willows. Ze kon niet zeggen of ze hem aardig of onaardig vond. Haar gevoelens jegens Ecklie konden niet zo worden benoemd. Willows bereidde zich op hun ontmoetingen voor alsof ze bij de bank om een lening ging vragen of een vertegenwoordiger over de vloer kreeg. Ze wilde vooral dat hun ontmoetingen kort en beleefd waren en zonder al te veel problemen verliepen. Het idee was dat ze zijn bestaan accepteerde en vermeed hem op wat voor manier dan ook uit de tent te lokken.
Terwijl ze vanaf de bibliotheek terugreed naar het lab had Catherine op haar telefoon een e-mail ontvangen met het verzoek of ze zich direct op het kantoor van Ecklie wilde melden. Nick Stokes was ook ontboden. Ze had hem die ochtend nog gezien, toen ze na een vier-negentien op Koval Lane naar de autopsiezaal liep.
Willows had een welgevormd lichaam, lange benen en rossig haar. Ze deed er geen moeite voor, maar toch viel ze op. Ze was als eerste op het hoofdkwartier aangekomen en had zich door de gangen naar het kantoor van Ecklie gehaast. Ze had haar goede genen van haar moeder, Lily Flynn, een cocktailserveerster en revuemeisje dat overal in de westelijke staten had opgetreden. Doordat ze steeds naar een andere school moest, was Willows vanbinnen aan het wankelen gebracht, maar vanbuiten was ze taai. Toen ze genoeg had van de slechte gewoonten van haar ex-man, was ze net als haar moeder gaan dansen om hun kind te onderhouden en haar opleiding aan de universiteit van Las Vegas te betalen. Ze behaalde een graad in medische technologie.
Daar hield de vergelijking met haar moeder op. Op dit moment stond ze mijlenver van haar af. Haar gehaaste passen hadden haar naar het hart van Ecklies domein gebracht, waar ze nu samen met Stokes naar de ondersheriff zat te luisteren.
‘Ik heb iets gehoord over een mogelijk verband tussen de bibliotheekmoord en het onderzoek naar de Tattooman,’ zei hij. Hij was mager, kalend en de huid van zijn gezicht spande strak over zijn jukbeenderen heen. Hij tuurde naar ze als een roofvogel.
Catherine wist hoe snel geruchten zich konden verspreiden, maar was toch verbaasd. ‘Wat voor verband?’ vroeg ze. ‘Greg en ik hebben nog geen verslag ingediend.’
‘Brigadier Ayers heeft vanaf de plaats delict contact opgenomen met het hoofdkwartier.’
Aha, dacht Catherine. Een van de geüniformeerde agenten die ze naar de leeszaal had gestuurd. Hij had blijkbaar niets te lezen kunnen vinden.
‘Het slachtoffer zat onder de tatoeages,’ zei ze. ‘Ze had van alles laten doen.’
‘Haar naam was Laurel Whitsen, toch?’
Catherine knikte. ‘We hebben ter plekke meer aangetroffen dan alleen inkt. Ze had scarificatie op haar schouder, strike branding op haar borst... ’
‘Wat zeg je?’
‘Strike branding, ’ herhaalde Catherine. ‘Brandmerken, net als bij vee.’
‘Littekens en brandmerken... is dat niet erg masochistisch?’
‘Dat ligt eraan aan wie je het vraagt.’
Ecklie schoof zijn vingers in elkaar en liet zijn kin erop rusten. ‘Klopt het dat er een tatoeage van haar arm was verwijderd?’
‘We denken dat die langs de randen is losgesneden en er toen af is getrokken,’ zei Catherine. ‘Greg heeft Laurels smartphone gekraakt. Er stonden foto’s op van haar in korte mouwen, dus we weten hoe de tatoeage eruitzag.’
‘Kun je een beschrijving geven?’
‘Het is een opvallend kunstwerk,’ zei Catherine. ‘Een konijn dat op een hert zit... of eigenlijk een bok. Het konijn zwaait met een handzaag en heeft een gewei en verband om zijn kop op de plaats waar het is getransplanteerd. Hij ziet er blij uit.’ Ze pauzeerde. ‘De bok heeft stompjes op de plaats waar het gewei zat en er loopt een traan uit zijn oog, alsof hij verdriet heeft.’
‘Denk je dat er een speciale betekenis achter zit?’
Tegen beter weten in zei Catherine: ‘Als die bok de zaag als eerste te pakken had gekregen, had het konijn niet zo blij gekeken.’

  Ecklie fronste. Hij kon er niet om lachen. ‘De tatoeage kan ons iets vertellen over de levenswijze van het slachtoffer. Het is niet raar om te denken dat in de afbeelding enige symboliek, of een boodschap zit.’ Zijn ogen richtten zich op Nick. ‘Volgens commandant Brass geldt dat waarschijnlijk wel voor wat is gedaan met Quentin Dorset en de andere slachtoffers van de Tattoo- man.’
‘Dat is een theorie.’ Nick haalde zijn schouders op. ‘Ik zie alleen niet wat dat te maken heeft met de bibliothecaresse.’

  ‘Denk je dat het toeval is dat we in één nacht twee soortgelijke misdaden tegenkomen?’
‘Als je het door die tatoeages soortgelijke zaken vindt, oké. De rechter werd vannacht dood gevonden, maar hij is weken geleden verdwenen. De vrouw in de bibliotheek heeft zich vrijwillig laten opsieren met tatoeages en wat al niet. Ik begrijp uit Catherines verhaal dat haar tatoeage is verwijderd, het tegenovergestelde van wat er met Dorset is gebeurd.’
‘Nick heeft gelijk,’ zei Catherine. ‘De werkwijzen zijn verschillend en er is geen enkel bewijs dat de moord op Laurel Whitsen in verband brengt met de ontvoeringen door de Tattooman.’
Ecklie ontvouwde zijn handen, legde ze plat op zijn bureau en leunde achterover. Catherine hoorde de veren in zijn stoel kraken in de stilte. ‘We moeten kijken naar hoe het eruitziet,’ zei hij langzaam. ‘Dat hoef ik toch niet uit te leggen?’
Ze keek hem aan. ‘Misschien toch wel. Want ik snap het niet helemaal.’
‘Meen je dat, Catherine?’ Ecklies ogen ontmoetten de hare. ‘Niemand in deze kamer is net komen kijken. De pers houdt zich nog niet heel erg bezig met de Tattooman, misschien omdat er tot nog toe niemand was vermoord. Maar dat is nu anders. Zodra deze verhalen in de media gaan circuleren, zal sheriff Mobley de druk voelen.’
‘Met alle respect voor de sheriff, dat is niet ons probleem...’

  ‘Ik heb Mobley vanmorgen al gesproken. Hij gelooft dat de zaken op de een of andere manier met elkaar in verband staan. Of dat het in elk geval de moeite waard is om een verband te onderzoeken.’
‘Op de een of andere manier?’ vroeg Nick. Hij stak zijn minachting voor Ecklie niet onder stoelen of banken. ‘Je hebt ook in het veld gewerkt. Wat denk je er zelf van?’
Ecklies lippen verstrakten. ‘Als de spanning zich ophoopt in een gesloten systeem, veroorzaakt dat schade op het meest kwetsbare punt. Mobley is een door het volk gekozen functionaris die onlangs in verlegenheid is gebracht. Hij wil graag de geloofwaardigheid van dit kantoor herstellen.’
In verlegenheid gebracht, dacht Catherine. Doordat haar lieve vriend en teamgenoot Warrick Brown was vermoord door Ecklies corrupte voorganger. Ze voelde de spieren in haar kaken samentrekken, maar ze hield haar blik op de ondersheriff gericht. Ze wilde Nick niet aankijken. Hij zou in woede uitbarsten en dan zou zij haar kalmte niet kunnen bewaren. ‘Je vraagt ons om overhaaste conclusies te trekken en van daaruit terug te werken. Dat druist tegen alle onderzoeksregels in.’
‘Nee,’ zei Ecklie. ‘Ik wil alleen dat je Mobley geruststelt, door hem te laten weten dat zijn... hypothese wordt onderzocht. Dat is iets anders. Of je het nu met me eens bent of niet, het is belangrijk dat we elkaar begrijpen.’
Catherine ademde in en weer uit. ‘Ik denk dat het duidelijk is,’ zei ze. ‘Als je het niet erg vindt, moeten we nu weer aan het werk.’ Ecklie bestudeerde hen even. Zijn ogen bleven kort op Nick rusten! Nick wachtte niet af, maar schoof zijn stoel naar achteren.
Catherine haastte zich achter hem aan. ‘Nicky,’ zei ze. ‘Wacht even.’
Hij stopte pas toen hij voelde dat ze zijn arm vastpakte. ‘Ik kan die vent niet uitstaan,’ zei hij met een knikje in de richting van Ecklies kantoor. ‘Het is al moeilijk genoeg om alles te begrijpen zonder je zorgen te maken om de politiek. Grissom heeft me geleerd om het bewijs te volgen. Dat is het enige wat ik kan.’

  Catherine boog zich naar hem toe en liet een samenzweerderig lachje zien. ‘Dan doe jij dat maar. Laat de politiek maar aan mij over,’ zei ze.
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‘Doe maar net alsof ik er niet ben,’ zei David Hodges terwijl hij naar de rechthoekige tafel in de vergaderruimte liep. ‘Ik zit er gewoon voor de lol bij.’
Dat was zijn antwoord op Catherines vraag waarom hij aanwezig was bij haar vergadering met de criminalisten van de afdeling. Hij was laborant en geen onderzoeker, dus hij hoefde deze zaterdagochtend niet aanwezig te zijn bij haar praatje over de macabere dood van Quentin Dorset en Laurel Whitsen; zaken die nog geen vorm hadden gekregen in hun onderzoek, maar die door de politiek gekwetste baas van ondersheriff Ecklie maar wat graag samen in één hokje werden gepropt.
In de kamer met glazen wanden bevonden zich de personen die direct bij het onderzoek betrokken waren: een vermoeid uitziende Nick Stokes, Sara Sidle, Greg Sanders en Catherine zelf. De groep werd aangevuld met Raymond Langston, een forensisch patholoog en wetenschapper met publicaties op zijn naam. Hij was de oudste van hen, maar omdat hij het team als laatste was komen versterken, was hij nog altijd lager in rang.
Niemand in de kamer wist of Hodges een grapje maakte. Zijn laconieke gedrag maakte hem moeilijk te doorgronden. Hodges kon daardoor erg irritant zijn. Maar de criminalisten wisten dat hij zo scherp was als het spreekwoordelijke scheermes van Ockham en hij had geholpen bij het oplossen van enkele van de lastigste forensische raadsels. Zo had hij eens terloops een belangrijk bewijsstuk blootgelegd toen hij de onderbezette criminalisten een dagje hielp in het veld. Het had geleken alsof hij stond te dromen, terwijl de rest hard aan het werk was.
‘Leef je uit,’ zei Catherine met een knikje naar de tafel.
‘Als je maar geen puddingdonut pikt,’ zei Nick. Hij wees naar een kartonnen doos midden op de tafel. ‘Dan is het niet leuk meer.’
Hodges keek Nick onbewogen aan, liep langs hem en ging tussen Sidle en Langston in zitten.
Catherine keek over de rand van haar papieren koffiebeker toe. ‘Goed, laten we elkaar op de hoogte brengen,’ zei ze. ‘Nick, waarom begin jij niet met Dorset?’
Hij knikte, haalde zijn zakcomputer tevoorschijn en opende zijn map met aantekeningen. ‘Rond drie uur gisterochtend vonden clubgangers uit Philadelphia zijn lichaam op een parkeerterrein aan Koval Lane. Ze waren op weg naar het vliegveld uit een taxi gegooid...’
Greg keek hem aan. ‘Zijn ze er echt uit gegooid?’
Nick liet een vermoeid lachje horen. ‘Zo gaat dat in Las Vegas, vriend,’ zei hij, en hij ging verder met zijn verhaal. ‘Doc Robbins heeft het lichaam bij binnenkomst bekeken en wat monsters genomen. Hij doet vandaag de autopsie.’
‘Is de doodsoorzaak bekend?’ vroeg Catherine.
‘Nog niet,’ antwoordde Nick. ‘Het lijkt erop dat hij via een infuus een narcoticum toegediend heeft gekregen. Net als bij de eerdere ontvoeringen.’
‘Weten we welk middel is gebruikt?’
‘Mogelijk Diprivan. Toxicologie is ermee bezig.’
‘Dus misschien was het een overdosis.’
‘Er wordt naar gekeken als mogelijke belangrijkste doodsoorzaak of in combinatie met andere complicaties,’ zei Nick. ‘Dat moet uit de bevindingen van Toxicologie blijken.’ Catherine klakte met haar tong. ‘Ik denk dat we ons moeten afvragen of er iets is wat kan bevestigen dat de ontvoeringen het werk van dezelfde persoon zijn.’
‘Of een groep personen,’ zei Sara. ‘We kunnen niet uitsluiten dat er meerdere daders zijn.’
‘Heb je het nu over een sektemoord?’
‘Bende, sekte, wat dan ook,’ zei ze. ‘Ik wil alleen zeggen dat de mogelijkheid bestaat dat er meerdere personen bij betrokken zijn.’
Catherine zat te knikken. ‘Zo komen we weer op mijn vraag,’ zei ze. ‘Op welke manier hangen de aanvallen wel of niet samen?’

  ‘Ik heb de andere twee zaken bestudeerd om er zeker van te zijn dat wij dezelfde informatie hebben als de recherche,’ zei Nick. Hij drukte op de toetsen en bekeek zijn aantekeningen. ‘Ik zal alles wat we weten even samenvatten. Het eerste slachtoffer is een vrouw met de naam Stacy Ebstein. In de veertig, werkte als evenementencoördinator in het Starglow Hotel en Casino. Ze werd gepakt toen ze ’s avonds laat uit haar auto stapte. Ze herinnert zich een onopvallende blanke man op straat, maar weet niet zeker of hij de schuldige is. Het ene moment stapt ze uit de auto, het volgende is ze totaal van de wereld. Uiteindelijk komt ze bij in het Cave Lake State Park, haar hersenen blokkeren een doodeng tussenstuk totdat Brass haar overhaalt om met een politiepsycholoog te gaan praten.’
‘Wat was het dan?’
‘Op een gegeven moment kwam ze bij in een kamer of ruimte met overal om haar heen spiegels,’ vertelde Nick. ‘Ze zat met touw of handboeien vast aan een stoel en kreeg de tatoeages op haar gezicht te zien. Ze beschreef het als een soort onthulling. Ze gebruikte ook het woord “ritueel”.’
‘En toen?’
‘Voor zover we weten, is de rest blanco. Na die eerste sessie wilde ze niet meer meewerken. Volgens Brass was ze hysterisch. Ze herinnert zich wel dat er nog iemand in de kamer was. Een man met een capuchon of een masker. Maar verder herinnert ze zich weinig tot aan het park.’
Catherine voelde een kilte, als een ijzige duimafdruk, in haar maag. Ze nipte van haar koffie om hem te ontdooien en hoopte dat niemand haar zag huiveren. ‘En de tweede zaak?’
‘Mitchell Noble, vierenveertig, manager van een seksshop. Hij trekt na sluitingstijd de rolluiken omlaag, als iemand hem van achteren knock-out slaat. Hij denkt met een klap op zijn hoofd, maar er was nog iets anders. Spelden of naalden achter in zijn nek. Hij is buiten westen tot hij zijn ogen opendoet in een kamer vol spiegels. Hij ziet wat er met hem is gedaan, gaat van zijn stokje en komt een paar dagen later bij op een schoolplein.’ Catherine zuchtte. ‘Hetzelfde als de nachtmerrie van Stacy Ebstein.’
‘Ja,’ zei Nick. ‘Met op het einde een andere omgeving.’

  ‘Hebben we foto’s van de slachtoffers?’
‘Voor én na,’ zei Catherine. Ze haalde foto’s uit een grote bruine envelop en deelde ze rond. Tegen de tijd dat ze bij haar terug waren, wist ze dat meer mensen last van huiveringen hadden. ‘Is er iets wat erop wijst dat er een band tussen deze mensen is?’ vroeg ze. ‘Misschien zonder dat ze het zelf weten?’
‘Niet dat we weten,’ zei Nick. ‘Het tijdsbestek tussen de ontvoeringen wijst ook nergens op... maar daar zal ik me in verdiepen.’
‘Bestaat de kans dat ze allemaal klanten van die seksshop waren?’
‘Dat waren ze niet, volgens de politieverslagen.’
Uit Nicks blik bleek dat hij zou willen dat het zo simpel was. Ze zat te vissen en dat wisten ze allebei. De mensen van Brass zouden dergelijke verbanden hebben opgemerkt, maar er konden natuurlijk andere verbanden zijn. Catherine tikte op Sara’s foto’s. ‘Hoe zit het met hun tatoeages? De werkwijze, ontwerpen, kleurstoffen.
‘Nick en ik willen bij ze langsgaan en vragen of ze vrijwillig weefsel afstaan,’ zei Sara. ‘Dat hebben ze allebei nog niet gedaan. Dan hebben we goed vergelijkingsmateriaal.’
Hodges schraapte zijn keel. ‘Ah,’ zei hij. ‘Ik zag iets over de samenstelling van een van de kleurstoffen.’
De anderen gaven hem even de tijd om te genieten van hun aandacht.
‘Ik heb de uitsnijdingen van Dorsets gezicht nog niet kunnen bestuderen,’ vervolgde hij. ‘Maar Robbins heeft me ook materiaal van zijn oog gestuurd en de pigmenten zijn voornamelijk natuurlijk indigo en ligniet in poedervorm: bruinkool. Er zat ook wat blauwhout in. De drager is plantaardige glycerine met water.’
‘Is dat belangrijk?’ vroeg Catherine.
Hodges haalde zijn schouders op. ‘Het is een niet-irriterende veganistische samenstelling. In tegenstelling tot kleurstoffen met dierlijke en minerale ingrediënten.’
Catherine wachtte op de rest, maar hij zat te genieten van de aandacht. Ze zwaaide met haar hand in de lucht. ‘Vertel verder.’

  ‘Degene die de rechter heeft getatoeëerd zou lid van PETA kunnen zijn. Ik denk dat hij vooral voorzichtig was omdat hij hem niet blind wilde maken met een andere kleurstof,’ zei hij. ‘Dat past bij wat de andere slachtoffers over hem zeiden. Dat hij wilde dat ze zagen wat hij had gedaan.’
Hodges leunde achterover in zijn stoel, duidelijk erg ingenomen met zichzelf. Catherine vond dat hij daar alle reden toe had. Maar zijn ego had dit niet nodig. Ze keek de tafel rond. ‘Wil hij deze mensen kwellen met zijn werk of wil hij respect?’

  Langston doorbrak zijn aandachtige stilzwijgen. ‘Beide,’ zei hij. ‘Hij neemt ze tegen hun wil mee. Oefent zijn macht op ze uit. Dat is klassiek psychopathisch gedrag. Maar hij verminkt zijn gevangenen niet alleen. Hij verandert ze in perverse, levende kunstwerken.’ Hij pauzeerde even en legde zijn gevouwen handen op de tafel. ‘Wat we niet weten, is hoe hij ze selecteert: of het willekeurige slachtoffers zijn, of ze een band met hem hebben of dat ze bepaalde kenmerken delen.’
Catherine keek naar Nick en Sara. ‘Misschien krijgen jullie nieuwe details te horen als jullie met de eerdere slachtoffers praten,’ zei ze. ‘Zijn we klaar met Dorset? Ik wil graag verder met Laurel Whitsen.’
Niemand zei iets. Ze knikte, gaf een verslag van de omstandigheden rond de vondst van de dode bibliothecaresse, en knikte weer, ditmaal naar Greg Sanders.
‘Laurel was gek op tatoeages. De plaatjes en brandmerken die we op de plaats delict hebben gezien, waren het topje van de ijsberg,’ zei Greg. ‘Phillips onderzoekt haar en hij heeft me een ruw overzicht van zijn uitwendige onderzoek gegeven.’ Hij opende een map en beschreef het overzicht. ‘Ze heeft piercings in haar tepels en genitaliën, in beide gevallen meerdere. Scarificatie op haar borsten, waaronder een boeddhistische mandala. Op haar rug heeft ze een ingewikkeld stuk skinning, van haar middel tot haar schouders. Bloemen en takken. Mogelijk appelbloesem, kersenbloesem, kornoeljes, ik weet het niet. Verder...’

  ‘Wacht even,’ zei Sara. ‘Skinning.?’
‘Ja,’ zei Greg. ‘Villen dus. De huid is verwijderd om littekenpatronen te maken.’
Ze schudde met haar hoofd. ‘Dat klinkt pijnlijk.’
‘Een beetje maar.’ Greg ging met zijn hand door zijn haren. ‘Laurel had vier tattooshops in haar telefoon staan. Twee in Boston, een in San Francisco, en een hier in Las Vegas met de naam Raven Lunar. Bij de nummers van haar vrienden stonden foto’s en, verrassing, ze hebben vrijwel allemaal tatoeages.’
Langston stak zijn hand op. Catherine probeerde niet te lachen. De voormalige docent - breed, bebrild en zwart - viel soms nog terug op de regels van de universiteit en kleedde zich alsof een colbert onmisbaar was voor zijn functie.
‘Ray,’ zei ze.
‘Ik denk dat we ons niet moeten bezighouden met vooroordelen over de levenswijze van het slachtoffer en de mensen die ze kende,’ zei hij. ‘Mijn vader zei vroeger altijd dat tatoeages voor bajesklanten en mensen uit de goot waren. In de jaren negentig maakte de grungebeweging ze populair en later brachten sporters en filmsterren ze dichter bij het gewone volk, maar dat betekent niet dat het stigma omtrent lichaamskunst is verdwenen. Veel mensen zien tatoeages op de onderrug van jonge vrouwen nog altijd als een teken van losbandigheid...’
‘Tramp stamps,’ zei Sara. ‘Hoerenstempels. Ik begrijp wat je bedoelt, Ray. Maar denk je niet dat je vrijwillig laten villen een vorm van zelfbestraffing is?’
Catherine herinnerde zich het woord dat Ecklie in zijn kantoor had gebruikt: ‘masochistisch’.
Langston zette zijn bril goed. ‘Misschien wel. Of niet. Dat hangt van de persoon af. Scarificatie wordt door sommige mensen gezien als de zuiverste vorm van lichaamskunst, gevormd uit iemands eigen vlees en vermogen tot genezing, met niets tussen de hand van de kunstenaar en de ontvanger. Daardoor ontstaat er een intieme band tussen de twee. Maar weinig culturen hebben geen traditionele vorm. Afrikanen, Aziaten, indianen... het is een eeuwenoud gebruik, met sociale en spirituele betekenissen.’
‘Dus je vindt het niet raar?’
Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geleerd dat we in ons werk ruimdenkend moeten zijn.’
Sara fronste, maar zei niets meer.
Catherine had aandachtig naar ze geluisterd. ‘Ik denk dat we het erover eens zijn dat er niets spiritueels is aan een kogel door iemands hoofd jagen en dan het vel van haar arm snijden,’ zei ze, en ze keek op haar horloge. ‘Goed, laten we het afronden. Ik loop even langs bij Phillips en dan ga ik naar Ballistiek. Het is onwaarschijnlijk, maar misschien kunnen we het wapen opsporen.’
Ze dronk haar koffiebeker leeg. ‘Greg, hebben we al contact gehad met Laurels familie?’
‘Haar moeder komt over vanuit California. De hoofdbibliothecaresse had haar telefoonnummer voor noodgevallen.’
‘Goed. Neem ook contact op met de mensen in haar adresboek. Misschien weten zij meer over wie dit kan hebben gedaan. En die tattooshop in de stad... iets met Lunar?’
‘Raven Lunar.’
‘Ga daar ook maar langs,’ zei Catherine. Ze wachtte even en keek naar Langston. ‘Ray, ga jij maar met hem mee.’
Hij liet een scheef lachje zien. ‘Vanuit sociaal en cultureel oogpunt?’
‘Dat ook,’ zei ze met een knipoog. ‘Maar volgens mij zou een tatoeage in je nek je heel goed staan.’

  
 ‘Als ik moest gokken,’ zei Phillips, ‘zou ik mijn geld eronder verwedden dat deze vrouw is gestorven door een schotwond in het hoofd.’
‘Juist,’ zei Catherine.
‘Dus dat leek me een goede plaats om te beginnen.’
‘Juist.’
‘Met de autopsie.’
‘Juist.’
‘Soms moet ik de stuiterbal volgen.’
Catherine keek hem aan. ‘Oké, Dave,’ zei ze. ‘Ik snap het.’

  Phillips stond in zijn werkkleding naast de snijtafel en hield de bovenkant van Laurel Whitsens schedel in zijn handen. Hij leek door Catherines aanwezigheid te zijn losgekomen. Waarschijnlijk vond hij haar echt simpatico. Bij de meeste strafrechtelijke onderzoeken begon de autopsie met een Y-vormige incisie van de schouders en het borstbeen naar het bekken. Op die manier werden de ribbenkast, buik en vitale organen blootgelegd. Omdat de doodsoorzaak bij Laurel vrij duidelijk was, had hij de ‘stuiterbal’ gevolgd - het gat en de schade aan de schedel die waren veroorzaakt door het binnendringen van de negenmillimeterkogel - en eerst in de schedel gezaagd. Hij had de bovenkant vervolgens losgemaakt met een beitel.
Catherine vermoedde dat Phillips zijn werkwijze tot vervelens toe uitlegde omdat hij zo lang tweede viool had gespeeld onder Al Robbins. Robbins was niet bepaald een alleenheerser in het mortuarium, maar hij had wel veel invloed op de zaken die er werden onderzocht.
Phillips hield het omgekeerde deksel van de schedel in zijn ene hand en wees met de andere hand op drie opvallende plekken. Twee waren ondiepe krassen. Om de derde, een bredere breuk, zag ze fijne lijntjes, alsof een hol glazen oppervlak was geraakt door een steen. ‘Zie je die krassen in her bot? Het projectiel is in het hoofd afgeketst. Het is hier en daarvan de schedel afgeschampt.’ Hij raakte de krassen aan en legde zijn vinger op de grotere beschadiging. ‘Hier heeft het het bot geraakt, voordat het naar beneden afboog en achter het oor naar buiten kwam. Het is een stervormige fractuur veroorzaakt door een klap met een stomp voorwerp; stel je voor dat je binnen in je hoofd wordt neergeknuppeld.’
Catherine dacht daar even over na. ‘Het wapen was een negen millimeter, Dave,’ zei ze. ‘Is het niet gebruikelijker dat een kogel van een zeer klein kaliber - bijvoorbeeld een .22 - door het hoofd heen ratelt?’
‘Over het algemeen wel,’ zei Phillips. ‘Grote kogels gaan erin en eruit. Kleine kunnen er soms niet uit en gaan tekeer als een balletje in een flipperkast. Maar ik heb de baan van het projectiel door de hersenen vastgesteld. Het is rechtstreeks doorgeschoten naar het eerste afbuigpunt. Er zitten ook kleine kogelfragmenten en stukjes schedel in de hersenen.’
Catherine dacht weer even na en knikte toen naar het lichaam op de snijtafel. ‘Is het mogelijk dat ze nog enige tijd bij bewustzijn is gebleven nadat ze was neergeschoten?’
‘Zeker weten. Soms verliezen mensen met een kogel in hun hersenen niet alle neurologische functies tegelijkertijd. Als het ruggenmerg en de belangrijke aders intact zijn, kunnen ze urenlang alert of semi-alert blijven.’ Hij keek peinzend naar de beschadigde witte bovenkant van Laurel Whitsens schedel. ‘Er was een vrouw in Alabama die tijdens een incident in het verkeer met een .45 tussen haar ogen werd getroffen. Ze kreeg het pas in de gaten toen ze afsloeg om aangifte te doen bij de politie. En een vrouw in Londen werd van dichtbij in haar hoofd geschoten door haar man, zag hem zelfmoord plegen en zette een kop thee voordat ze de hulpdiensten belde.’
‘Heel apart.’ Catherine zuchtte. ‘Ons slachtoffer had blijkbaar de kracht en de tegenwoordigheid van geest om op te staan en het alarmnummer te bellen. Maar toen ze iemand aan de lijn had, zei Laurel dat ze een boek terug op het schap moest zetten. Ze is teruggelopen om dat te doen en toen is ze neergevallen.’ Phillips knikte en legde het stuk schedel voorzichtig op een blad. ‘Ik heb haar hersenen op de weegschaal liggen,’ zei hij. ‘Kom maar kijken.’
Ze liepen naar de metalen bak die boven de snijtafel hing. Phillips tilde de hersenen eruit en hield ze Catherine voor. Hij draaide de zachte, geplooide massa om zodat ze de achterkant kon zien.
‘Zie je iets bijzonders aan de pariëtale hersenkwab?’
Catherine knikte. Je kon de zachte, opgezwollen rode verwonding moeilijk over het hoofd zien. ‘Een hematoom,’ zei ze. ‘Komt de plaats overeen met de schade door een stomp voorwerp in de schedel?’
‘Vrij nauwkeurig,’ zei Phillips. Hij drukte zijn duim in de zwelling en er welde een rode vloeistof op. ‘Dit deel is een brij geworden. De CT-scan wees op nog meer problemen... wacht even, dan laat ik het zien.’ Hij pakte een scalpel, hield het brein boven de gootsteen, sneed over de scheidingslijn tussen de linker en de rechter hersenhelft en trok ze met zijn handen uit elkaar. Een stroom bloed liep ertussenuit de gootsteen in.
Catherine schudde haar hoofd. ‘Dat was een flinke bloeding.’

  ‘Er was geen ruimte voor al dat bloed. Daardoor ontstond er een grote druk in de schedel en hersenen, ook al stroomde er bloed uit de wonden.’ Phillips hield een van de helften vast zodat ze de binnenkant kon zien. ‘Hier in de linker hersenhelft zijn de meeste haarvaten kapotgegaan.’
De hersenhelft die verantwoordelijk was voor lineaire, samenhangende gedachten en het lange- en kortetermijngeheugen. Catherines volgende vraag was bedoeld als bevestiging van wat ze al vermoedde. ‘Welke gevolgen had dit voor Laurels geestesgesteldheid?’
‘Ze zal steeds verwarder zijn geworden,’ zei Phillips. ‘Gedesoriënteerd...’
‘Kan ze zijn opgestaan om de politie te bellen en weer zijn teruggelopen om een boek terug te zetten zonder te beseffen in welke toestand ze verkeerde?’
‘De één zet een kop thee, de ander ruimt een boek van Darwin op.’ Phillips liet een voorzichtig lachje zien. ‘Gezien het bewijsmateriaal zou het goed kunnen dat het zo is gegaan. Het is zelfs mogelijk dat ze zo ver heen was dat ze niets heeft gemerkt van de wond aan haar arm.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ze heeft geleidelijk het bewustzijn verloren. Toen de druk in haar hoofd te groot werd, kreeg ze waarschijnlijk een acute beroerte. Ik denk dat dat de doodsoorzaak is, maar hypotensie door het bloedverlies zal eraan hebben bijgedragen.’
Catherine liet dat even op zich inwerken. ‘Stel dat Laurel door het schot buiten bewustzijn is geraakt. Is het mogelijk dat ze weer is bijgekomen en toen is opgestaan om te bellen?’
Phillips liep langzaam terug naar de weegschaal en legde de hersenhelften terug. ‘Toen ze uiteindelijk in coma raakte, is ze er niet meer uit gekomen.’ Hij ademde uit en praatte verder zonder haar aan te kijken. ‘Ik denk dat Laurel Whitsen nog bij bewustzijn was toen ze levend werd gevild. Ze moet hebben meegemaakt - en gevoeld - wat de moordenaar met haar deed. Als dat is wat je me vraagt, Catherine.’
Ze keek naar zijn rug en zei niets. Ze zag voor zich dat Laurel omhoogkeek naar de moordenaar terwijl hij met zijn gereedschappen over haar heen hurkte.
Toen Catherine wegliep, begon ze haar handschoenen uit te trekken. Ze merkte dat haar hand zich tot een vuist had gebald en moest even wachten voor ze hem weer kon ontspannen.

  
 Langston stuurde de Ford Taurus naar het parkeerterrein voor Raven Lunar, een van de tattooshops aan South Valley View Boulevard, een nette, zakelijke straat aan de westkant van de internationale luchthaven MacCarran. De auto knalde over de stoeprand heen.
‘Zo,’ zei Greg vanaf de passagiersstoel. ‘Schokdempers zijn tegenwoordig zeker optioneel.’
Langston glimlachte flauwtjes. Hij had bij het hoofdkwartier een gloednieuwe Mustang zien staan, maar het was geen verrassing dat de dienstdoende agent de sleutels daarvan aan Nick en Sara gaf. Binnen de complete lvpd heerste een hiërarchie die was gebaseerd op status en aantal dienstjaren. Dat had hij tijdens zijn eerste dagen op het lab op gênante wijze ondervonden, toen hij geen plek kon vinden voor zijn onderzoekskoffer, dossierdozen en zelfs zijn jasje en hij werd gedwongen om al zijn spullen op een kar van de ene kamer naar de andere te rijden, waar hij keer op keer - en zonder omhalen - werd weggestuurd.
Hij zette de motor uit en keek op de dashboardklok toen de Ford kreunend tot rust kwam. Het was kwart voor twaalf, iets meer dan drie uur nadat Laurel Whitsen haar vreemde, onsamenhangende telefoontje vanuit de bibliotheek had gepleegd.
Raven Lunar ging volgens de website pas om twaalf uur open, maar Langston zag een zilvergrijze Lexus hybride voor de deur staan. Op de zijkanten, motorkap en bumpers stonden de naam en het logo, een blauwe maan, van de tattooshop. Er was al iemand.
‘We doen echt het verkeerde werk,’ zei Greg. Hij keek naar de auto. ‘Dat is pas een wagen. Compleet met tattoos.’
Langston glimlachte. ‘Heb je het wel eens overwogen?’
‘Een tatoeage?’
‘Ja.’
Greg schudde zijn hoofd. ‘Ik neem al steeds een ander kapsel,’ zei hij. ‘Dan wil ik niet iets wat zo permanent is op mijn lichaam.’
Langston zei even niets. ‘Ik wel,’ zei hij toen. ‘Eén of twee keer.’
‘Dat meen je niet.’ Greg keek hem aan en trok een gezicht. ‘Je meent het, hè?’
Langston bleef glimlachen. Waarom ben je zo verbaasd?’
‘Ik weet het niet.’ Greg aarzelde. ‘Ik kan me niet zo voorstellen dat jij je mouwen oprolt om een vuurspuwende draak op een stapel schedels te laten zien.’
Langston was weer stil. De uitdrukking op zijn gezicht werd peinzend. ‘Ik heb nagedacht over iets op een verborgen plek,’ zei hij. ‘Iets met een persoonlijke betekenis.’
‘Zoals...?’
‘Als ik dat vertelde, zou het niet meer persoonlijk zijn.’ Langston knikte in de richting van de tattooshop. ‘Kom, laten we eens kijken of er iemand is die met ons over Laurel wil praten.’
De deur zat nog op slot. Langston hield zijn handen boven zijn ogen, tuurde door de glazen deur en zag een vrouw met kort, piekerig zwart haar achter een computer zitten die op de toonbank stond.
Hij wilde net aanbellen, toen ze opkeek, naar hem gebaarde dat ze eraan kwam en opstond. Greg en Langston hadden hun identiteitsbewijzen om hun nek hangen en ze bekeek ze snel voordat ze de deur openmaakte.
‘Hoi,’ zei ze. ‘Ik ben Raven.’
Langston keek haar aan. ‘Lunar?’
‘Klopt.’
Langston wachtte even. Hij had niet verwacht dat ze dezelfde naam als de winkel zou hebben. Waarom eigenlijk niet? Hij was een beetje teleurgesteld in zichzelf dat hij aannames maakte, hoe klein ze ook waren.
‘Kunnen we je even spreken?’ zei hij. ‘Ik begrijp dat je nog niet open bent...’
‘Zijn jullie hier vanwege Laurel?’
Langston zag nu dat haar mascara was doorgelopen. Ze had gehuild.
‘Ja.’ Hij hield zijn hoofd schuin. ‘Hoe wist je dat?’
‘Ik had in de auto de radio aanstaan,’ zei ze. ‘Ze hadden een verhaal op het nieuws. Ik hoorde haar naam... Ze is een van mijn klanten.’
Hij knikte. ‘We willen wat vragen stellen,’ zei hij. ‘Als je dat niet erg vindt.’
Raven Lunar stond zenuwachtig aan haar haren te friemelen. Ze was knap, stevig en voor in de dertig. Ze droeg een zwarte driekwart legging en een laag uitgesneden paarse tanktop, waardoor een grote getatoeëerde roos op haar arm te zien was en een afbeelding van zilverblauwe zeemeerminnen op dolfijnen op haar diepe decolleté. Ze had een rij kleine paarse ringetjes in haar linker wenkbrauw, een zwart sierknopje in haar rechter, iets wat eruitzag als een spiraal in de bovenste rand van één oor en een verzameling metalen staafjes en ringen in het andere.
‘Kom binnen,’ zei ze. ‘Ik zal jullie alles vertellen wat ik weet.’
Greg en Langston liepen naar binnen. Langston stelde hen voor terwijl zij de deur openhield. De studio was klein, maar licht, met traditionele groene en blauwe Japanse visvormige vliegers aan de muur achter de balie en een zwarte leren tattoostoel, een wandspiegel en werkbladen achter in de zaak.
‘Koinobori,’ zei Langston. Hij wees naar de windvanen. ‘Erg mooi. In Japan worden ze elk jaar opgehangen op Kinderdag, op vijf mei, dacht ik. Ze staan symbool voor moed en doorzettingsvermogen...’
‘Omdat karpers tegen de sterkste stroming in kunnen zwemmen,’ maakte ze zijn zin af. ‘Ik begrijp wel een beetje hoe dat moet voelen. Maar ik hou ook van vissen, de zee, alles wat met zeemeerminnen te maken heeft.’
Tot Langstons gêne had hij dat al gezien. Hij knikte naar de stoel achterin. ‘Is dat waar je tatoeages aanbrengt?’
‘Ja,’ zei ze. ‘Nou ja, meestal. Ik heb boven nog een studio voor mensen die meer privacy willen. Voor bepaalde delen van het lichaam.’
‘Geldt dat ook voor scarificatie?’
Raven schudde haar hoofd. ‘Daar waag ik me niet aan.’
‘O,’ zei Langston. ‘Dat dacht ik. Laurel Whitsen had meerdere van die versieringen.’
‘Klopt,’ zei Raven. ‘Ze zijn ook prachtig. Maar scarificatie en implantaten zijn een specialisme. Je kunt de echte experts op de vingers van één hand tellen.’
‘Weet je wie het bij haar heeft gedaan?’
‘Zeker,’ zei Raven. ‘Mick zit hier vlakbij. Een stukje verderop in de straat...’
‘Een ogenblik.’ Langston graaide in zijn broekzak naar zijn digitale recorder en zette hem aan. ‘Kun je me zijn volledige naam geven?’
‘Mick Aztec. Hij is misschien wel de beste van het land. Iedereen probeert zijn technieken te imiteren.’
Langston knikte. Hij had ook van hem gehoord, nog niet zo lang geleden. Maar hij wist nu even niet meer waar.
‘Het werk dat Mick voor Laurel heeft gedaan is... was... uitzonderlijk,’ ging Raven verder. Haar stem haperde. ‘We hebben samengewerkt aan een stuk op haar rug.’
‘De bloemen en takken,’ zei Greg.
‘Inderdaad.’ Raven draaide zich naar hem toe. ‘Heb je het gezien?’
‘De lijkschouwer heeft haar onderzocht,’ zei hij, terwijl zijn ogen de hare ontmoetten. ‘Hij heeft foto’s genomen.’
Raven sloeg haar blik neer toen ze daarover nadacht. ‘O, natuurlijk,’ zei ze op trieste toon. ‘Mick en ik waren erg trots op het eindresultaat. De figuur bestond uit elementen van verschillende bloemdragende bomen. Plus een aantal denkbeeldige.’
‘Ah,’ zei Greg. ‘Ik vroeg het me al af.’
‘We zijn creatief te werk gegaan. Laurel was vooral gek op bloemen en fantasyverhalen. Ze was ook een roman aan het schrijven. Een moderne mythologie, noemde ze het.’ Raven schudde haar hoofd. ‘Laurel was een van de liefste mensen die ik ken... Ik kan me bijna niet voorstellen dat iemand haar kwaad zou willen doen. Ik kan niet geloven dat we in de verleden tijd over haar praten.’
‘Het spijt me,’ zei Langston om haar aandacht weer op te eisen. Hij wilde haar nog iets vragen over de scarificatiekunstenaar. ‘Over Mick Aztec. Jullie samenwerking. Ik dacht dat je niet aan...’
‘Scarificatie deed. Dat klopt. Dat deel heeft Mick gedaan. Ik heb aan het ontwerp gewerkt. En ik heb tatoeages aangebracht op het littekenweefsel.’
Langston dacht even na over hoe hij zijn volgende vragen kon inkleden. Maar hij had bij de technische recherche wel geleerd dat subtiliteit vaak een onmogelijke luxe was. ‘Raven... kun je ons iets vertellen over de tatoeage op Laurels arm?’
‘Jawel. Ze had er meerdere, maar ik denk dat je op de tatoeage op haar rechterarm doelt.
Hij trok een wenkbrauw op. ‘Waarom denk je dat?’
‘Die stond in Flash Ink,’ zei ze. ‘Ik dacht dat je dat wel wist.’

  Langston schudde zijn hoofd. ‘Nee, ik heb nog nooit gehoord van...’
‘Flash Ink is de naam van een online tattoomagazine,’ legde Greg uit. ‘Er is een spin-off van op tv... een soort realityprogramma. Er kijken enorm veel mensen naar.’
Raven knikte instemmend. ‘Ze volgen een stuk of tien kunstenaars en hun klanten tijdens het tatoeëerproces en eindigen met een wedstrijd,’ voegde ze eraan toe. ‘De serie speelt zich elk jaar in een andere stad af. Afgelopen seizoen was het Las Vegas. Daarvoor waren ze in Canada. Toronto, volgens mij.’
‘Was de tatoeage van het konijn en het hert van jou?’
‘Ik heb hem ontworpen en aangebracht, ja. Maar hij stond op Laurels huid, dus wat mij betreft was hij van haar,’ zei Raven. We noemden hem “Transfornatural”. ’ Ze fronste. Waarom vraag je naar die tatoeage als je nog nooit van de wedstrijd hebt gehoord?’
Langston besloot om even van onderwerp te veranderen. De details waren niet fraai. Maar hij was ook de monsters die Hodges van Dorsets oog had genomen niet vergeten en hij wilde nagaan of er een verband was tussen de twee nieuwe lijken van die ochtend.
‘Raven, kun je me iets vertellen over de ingrediënten van bepaalde kleuren? En hoe die worden gemengd?’
Ze schudde haar hoofd. ‘Niet veel meer dan de basis. Ik ken wel een paar mensen die bepaalde tinten voor me mengen.’

  ‘Kun je ons in hun richting sturen?’
‘Zeker. Als het helpt. Een van hen deelt een studio met Mick.’

  Langston knikte. Daar zouden ze naartoe gaan als ze klaar waren met Raven. ‘Wat de wedstrijd betreft, werden jullie beoordeeld als team?’
‘Inderdaad. In de finale gaat het om de laatste twee teams. Het winnende team mag tienduizend dollar delen. Het tweede team krijgt vijfduizend dollar. Laurel en ik zijn niet verder gekomen dan de halve finale. Ik denk dat ons werk iets te subtiel was voor de jury. We kregen veel positieve reacties van kijkers. En ik kreeg erna twee keer zoveel werk.’
‘Wat ik me afvraag... heeft de afbeelding een symbolische betekenis?’
Ze haalde haar schouders op. ‘Ik omschrijf het als een neo-surrealistisch sprookje. Het is eerder verhalend dan symbolisch.’
Langston sperde ongewild zijn ogen verder open.
‘Dat komt door mijn studie beeldende kunst aan Berkeley,’ zei ze met een flauwe glimlach. ‘Het stuk is vooral speels. Maar als je naar een onderliggende betekenis zoekt, denk ik dat het laat zien hoe sommige mensen denken over lichaamsveranderingen en hoe het in zijn werk gaat. Het konijn is een soort stripfiguur. Klein, ondeugend. We vonden het wel grappig dat hij het gewei van de bok afzaagde en daarna het lef had om op zijn rug te gaan zitten.’
‘Irritant konijn,’ zei Langston.
‘Eigenlijk wel,’ zei Raven met een knikje. ‘Toen ik mijn eerste tatoeage kreeg, voelde het alsof ik de Amerikaanse Revolutie had gewonnen. Ik was euforisch.’
‘Dus het konijn viert zijn overwinning.’
‘Ja,’ zei Raven. ‘Ook al heeft hij misschien pijn. Er was moed voor nodig om het gewei van de bok af te zagen en het op zijn eigen kop te transplanteren. Het is allemaal groeipijn. Veranderen gaat niet zonder slag of stoot. Hij heeft de vrijheid gewonnen om te veranderen en te laten zien wie hij is.’
‘En de bok?’ Langston keek haar aan. ‘Heb je daar geen medelijden mee?’
‘Een beetje. Hij is een grote, hopeloze stommeling. Hij wil per se zijn gewei behouden, omdat hij denkt dat het hem machtig maakt. Als hij eens wist...’
‘Echte macht is in staat zijn dingen los te laten,’ zei Langston.
Raven glimlachte weer en richtte haar wijsvinger op hem. Maar haar gezicht stond bedroefd. ‘Dat is dan de betekenis, denk ik. En de reden waarom Laurel zo van die afbeelding hield. Het is niet gemakkelijk om tegen je eigen complexen te vechten, tegen alles wat je volgens de samenleving moet zijn, om zo jezelf te worden. Ze had in San Francisco kunnen blijven en de investeringsmaatschappij van haar vader kunnen overnemen. Dan was ze klaar geweest. In plaats daarvan werkte ze in een bibliotheek en schreef ze fantasyromans die niemand wilde publiceren.’ Langston hoorde de trilling in de stem van de jonge vrouw en wachtte even zodat ze zich kon vermannen. Hij wilde dat hij haar de rest niet hoefde te vertellen. ‘Raven,’ zei hij, ‘de tatoeage was van haar arm verwijderd.’
Ze keek verbaasd. ‘Dat kan niet. Dat duurt maanden met een laser en ze had de tatoeage nog toen ik haar een paar weken geleden zag. Bovendien, waarom zou Laurel...’
‘Ik bedoel niet dat ze hem zelf heeft laten weghalen.’ Langston drukte zijn lippen op elkaar. ‘Iemand heeft het op de plaats delict gedaan... vanmorgen in de bibliotheek.’
Raven staarde hem aan terwijl het haar begon te dagen. ‘Hoe...’

  ‘We denken dat de persoon een chirurgisch mes heeft gebruikt,’ zei Langston. ‘Het is vakkundig gedaan.’
‘Ik kan het niet geloven.’ Haar gezicht was krijtwit geworden. ‘Waarom... mijn god... wie doet zoiets walgelijks?’
‘Dat proberen we te achterhalen,’ zei Greg. Hij krabde peinzend achter zijn oor. ‘Denk je dat Flash Ink persoonlijke informatie over Laurel aan kijkers heeft gegeven?’
Raven schudde haar hoofd. ‘Niet over waar ze woonde of werkte. Daar waren ze erg voorzichtig mee.’
‘Hebben ze niet laten zien dat jij haar tatoeëerde?’
‘Jawel, er waren steeds camera’s bij,’ zei Raven. ‘Ze zullen hebben gezegd dat ik in Las Vegas zat, maar ze hebben niet mijn volledige adres gegeven.’
‘Dat kun je eenvoudig opzoeken,’ zei Greg. ‘Laten we zeggen dat iemand was gefixeerd op Laurel. Die persoon kan haar hebben gezien toen ze hier was. Hij is haar gevolgd naar haar huis of werk en werd zo bekend met haar dagelijkse gang van zaken. Toen heeft hij het juiste moment afgewacht om haar aan te vallen.’
Ze schudde weer haar hoofd. ‘Nee, ik kan niet geloven dat het zo is gegaan.’
‘Waarom niet?’ vroeg Greg.
‘Jullie hebben vast al die andere tattoostudio’s in de straat gezien.’
‘Inderdaad. Maar dit is de enige die Raven Lunar heet.’
‘Jullie begrijpen het niet,’ zei ze. ‘We zijn allemaal heel hecht. We passen op elkaar. Het zou iemand zijn opgevallen als er buiten een vreemde rondhing of in een geparkeerde auto zat of zo.’
‘Veel stalkers zijn er goed in om niet op te vallen,’ zei Langston. ‘Ik heb wel wat meegemaakt op dat gebied. Ze kunnen hun slachtoffers op een heel slimme manier besluipen.’
‘Dat zal wel,’ zei Raven. ‘Maar in deze buurt zien we verschillende types. En we herkennen de engerds. Ik zie nog steeds niet hoe…’
De rechercheurs keken haar aan. Ze had haar zin abrupt afgebroken en draaide haar hoofd in de richting van de computer op de balie.
‘Is er iets?’ vroeg Langston.
‘Ik weet het niet.’ Ze keek hem aan. ‘Ik dacht ineens aan de website. Vanwege Laurel.’
‘Ik kan het niet helemaal volgen.’
‘Flash Ink heeft een online versie van het magazine. Maar de inhoud is anders voor betalende abonnees.’
‘Anders dan in het e-zine,’ reageerde Greg.
Ze knikte. ‘Je hebt een gebruikersnaam en wachtwoord nodig om toegang te krijgen. Er zijn video’s, foto’s van extreme veranderingen, een internetwinkel, dat soort dingen. Nadat ik het van Laurel op de radio had gehoord, heb ik ingelogd om foto’s van de wedstrijd te bekijken. Vraag me niet waarom. Misschien om haar nog even levend te zien. En daar las ik een reactie op wat er was gebeurd.’
‘Dat ze was vermoord, bedoel je?’
‘Het stond bij de mededelingen,’ zei Raven. ‘Ik was niet verrast. Forums, chatrooms... Laurel was daar erg actief. Ze had contact met allerlei verschillende mensen.’
‘Bedoel je...?’
‘Ik zei dat ik me nooit zorgen maak om engerds op straat,’ zei Raven. ‘Die kun je zo herkennen. Maar...’
‘Engerds op internet zijn onzichtbaar,’ zei Greg. ‘Spoken in de machine.’
Ze zei niets en staarde somber naar de computer. Greg en Langston waren ook stil. Ze vroegen zich af wat voor zaak dit precies was.

  
 Stacy Ebstein - het eerste slachtoffer van de Tattooman - woonde in een betere middenstandswijk in Henderson, enkele kilometers ten zuidwesten van Green Valley. Haar huis had gestuukte muren, een rood pannendak, een aangebouwde garage en een klein, rechthoekig gazon dat even keurig was als die van de andere huizen in de straat.
Nick reed de anonieme zwarte Mustang tot aan het huis en zag dat de gordijnen dicht waren tegen de felle ochtendzon.
‘De zus van Stacy is er,’ zei hij. ‘Ze stond niet te springen dat we kwamen.’
‘Stacy of de zus?’ vroeg Sara vanaf de passagiersstoel.
‘Stacy, sorry,’ zei hij. ‘Ze zei aan de telefoon dat we niet konden komen vanwege de joodse sabbat.’
‘Je zegt het alsof je het niet gelooft.’
Nick haalde zijn schouders op. ‘De sabbat is na zonsondergang afgelopen. Toen ik voorstelde om vanavond langs te komen, zei Stacy dat ze vroeg naar bed ging.’
‘Aha.’ Sara keek naar het huis met de gesloten gordijnen. ‘En heb je toen je Texaanse charme uit de kast gehaald?’
‘Echt niet, maar misschien had ik het moeten doen.’ Hij wees naar zijn borst. ‘De zus belde vijftien minuten later terug om te zeggen dat we wel meteen mochten komen.’
‘Ik hoop dat ze Stacy daarvan op de hoogte heeft gebracht.’

  Nick grijnsde. Hij draaide de oprit op en parkeerde achter een limoengroene Subaru stationcar met nummerplaten uit New York. Sara maakte haar gordel los en reikte naar achteren voor haar koffertje.
Ze liepen naar het huis, belden aan en wachtten. Het duurde maar een paar tellen voor de deur openging.
De vrouw in de deuropening was ergens in de dertig en erg knap. Kortgeknipt blond haar, blauwe ogen, slank. Ze droeg een olijfkleurige capri, een witte tanktop en sandalen met sleehakken.
‘Agent Stokes?’ vroeg ze, terwijl ze haar hand uitstak. ‘Ik ben Ellen Lerner, Stacy’s zus.’
Nick was verrast dat ze zo jong was. Haar matte, vermoeide toon aan de telefoon had hem het idee gegeven dat ze veel ouder was.
‘Ik ben geen agent, mevrouw,’ zei hij. ‘We zijn van de technische recherche.’
‘O.’ Nu was zij verrast. ‘Dat heb ik dan verkeerd begrepen.’

  ‘De politie heeft penningen.’ Nick tikte op het CSI-insigne op zijn windjack en glimlachte. ‘Wij hebben dit.’
Ze glimlachte terug en ging opzij om hen binnen te laten.
Ze werden binnen overvallen door de duisternis. Nick keek de woonkamer rond en zag dat de gordijnen verduisterend waren.
Ellen zag de uitdrukking op zijn gezicht en voelde zich ongemakkelijk. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei ze. ‘Stacy wil het donker houden.’
‘U hoeft zich niet te verontschuldigen,’ zei Sara. ‘We waarderen het dat we zo snel mochten komen.’
Ellen knikte. ‘Mijn zus was altijd een actieve, vrolijke vrouw; we noemden haar de extravert van de familie. Ze zei altijd dat haar werk in het hotel was om ervoor te zorgen dat mensen met een grotere glimlach weggingen dan waarmee ze waren gekomen.’ Ze spreidde haar handen alsof ze de duisternis aanwees. ‘Alles is nu anders.’
‘We zullen niet te veel van Stacy’s tijd opeisen,’ zei Nick. ‘Als we met haar mogen praten...’
‘Natuurlijk. Kom maar mee... ze is in haar kamer.’
Ze volgden Ellen naar een deur aan het einde van een korte gang. Hun voetstappen maakten geen geluid op het dikke tapijt.
Ellen klopte op de deur.
‘Ja?’ klonk het zachtjes.
‘De meneer die vanmorgen heeft gebeld is er,’ zei Ellen. ‘Hij is met zijn partner, mevrouw Sidle.’
Ellen wachtte even met haar hand op de deurklink. Toen maakte ze de deur open en gebaarde ze dat ze naar binnen konden. Nick ademde diep in en nam het voortouw. Het was niet te zien dat hij aarzelde.
De kamer was aan de kleine kant en nog donkerder dan de woonkamer. Tegen de ene muur stond een bed, aan de andere kant een ladekast, in de hoek een boekenkast. Meer meubels waren er niet, afgezien van een leunstoel achter in de kamer. De stoel was op de deur gericht.
Stacy Ebstein leek wel een geest in de duisternis. Ze zat op de stoel, met haar rug naar de verduisterende gordijnen.
‘Blijf daar alstublieft staan,’ zei ze.
De rechercheurs stonden net binnen de deur, die achter hen dichtging. Nick rook parfum in de bedompte lucht. Toen verbeterde hij zichzelf. Nee, geen parfum. Make-up.
‘Ik had stoelen klaar moeten zetten,’ zei Stacy. ‘Jullie kunnen nergens zitten.’
Nick kon haar gelaatstrekken niet zien. Haar voorhoofd werd bedekt door een pony en haar haren vielen in lange steile lokken over de zijkanten van haar gezicht.
‘Dat is niet erg,’ zei hij. ‘We blijven wel staan.’
‘Nee, dat is onaanvaardbaar,’ zei ze. ‘Ik organiseerde feesten voor honderden vips. Zijn jullie bekend met mijn carrière in het Starglow?’
‘Ja.’
‘Ik zorgde voor de grootste beroemdheden, de beste zakenmensen,’ zei ze. ‘Vele honderden gasten.’
‘Mevrouw Ebstein…’
‘Voornamen, graag... Was het Nick?’
‘Ja.’
Ze draaide haar hoofd in de richting van Sara. ‘En jij was...?’

  ‘Sara Sidle.’
‘Nick en Sara, ik zal het onthouden,’ zei Stacy Ebstein. ‘Vroeger was ik heel goed met namen.’ Ze zuchtte. ‘Had ik maar stoelen voor jullie.’
Nicks ogen begonnen aan het zwakke licht te wennen. Hij zag de dikke laag make-up op haar kin. Het zag eruit als plamuur.
‘Stacy,’ zei hij. ‘We willen graag praten over wat er met je is gebeurd.’
‘Ik heb al met de politie gepraat. In het ziekenhuis, nadat ik was gevonden, en later nog eens hier thuis. Ik heb hun vragen zo goed mogelijk beantwoord.’
‘Dat begrijp ik,’ zei Nick. ‘Maar er zijn nieuwe ontwikkelingen.’
‘Dat zei mijn zus ook al. Ze drong erop aan dat ik met jullie praatte.’
Nick zei niets.
‘Die ontwikkelingen,’ zei ze. ‘Wat zijn die?’
Nu aarzelde Nick niet. ‘Ken je een man met de naam Quentin Dorset?’
‘Nee.’
‘Hij is een gepensioneerde rechter,’ zei Nick.
‘Die naam zegt me niets.’
‘Is het mogelijk dat hij een van je evenementen in het Starglow heeft bijgewoond? Of zelf een keer bij je heeft geboekt?’

  ‘Ik zou het niet weten. Dat is allemaal in het verleden, Nick.’

  ‘Maar zijn er geen gastenlijsten? Documenten die we kunnen nalopen?’
‘Die hield ik wel bij, ja. Op mijn computer.’
‘Hier of in het hotel?’
‘Het hotel. Dan moet je uitzoeken of iemand ze heeft bewaard. Het is maanden geleden, maar het lijkt veel langer. Waarom vraag je me naar de rechter, Nick?’
‘Hij is ontvoerd en tegen zijn wil vastgehouden. Vrijwel zeker door dezelfde persoon die jou heeft ontvoerd.’
‘Was hij... veranderd?’
Ja.
Een korte stilte. ‘O,’ zei ze. ‘Oké.’
‘Rechter Dorset is dood, Stacy,’ zei Nick. ‘We denken dat hij een overdosis heeft gehad van het kalmerende middel Diprivan.’

  ‘Dat heb ik volgens de politie ook gekregen.’
‘Inderdaad.’
Stacy Ebstein verschoof in haar stoel. Nick zag dat ze rechtop bleef zitten. Ze bewoog haar hoofd amper, zodat het haar niet van haar gezicht kon glijden. ‘Ik wilde dat je me dit nieuws niet had verteld,’ zei ze. ‘Ik vind het erg verontrustend.’
‘We zijn hier niet om je overstuur te maken, Stacy.’
‘Dat ben ik nu wel. Ik begrijp niet waarom Ellen er zo op aandrong dat ik met jullie praatte. Misschien kan die andere man jullie wel helpen.’
‘Bedoel je Mitchell Noble?’
‘Ja. De winkelier. Ik had ook niet eerder van hem gehoord.’

  ‘We gaan ook met hem praten.’
‘Mooi.’
‘Maar hoe meer we weten, hoe beter,’ zei Nick. ‘De tatoeage-inkt die bij jou en de rechter is gebruikt heeft misschien unieke kenmerken. Als we die kunnen achterhalen, vinden we misschien degene die verantwoordelijk is voor deze misdaden.’
‘Ik wens je veel succes. Eerlijk waar, Nick.’
Nick wachtte even. Rustig aan. ‘We hebben apparatuur waarmee we kunnen vergelijken,’ zei hij met een kalme stem. ‘Een weefselmonster van jou zou ons erg helpen.’
Ze verstijfde. ‘De agenten wilden ook monsters. Die wilden ze in jullie laboratorium afnemen. Wist je dat niet?’
‘Jawel, Stacy... ’
‘En weet je dat ik heb geweigerd?’
‘Dat staat in de verslagen, ja. Maar de procedure is snel en pijnloos...’
‘Dat is me verteld, ja.’ Ze verstarde steeds verder en hield de armleuningen stevig vast. Nick zag op de rechter een soort bakje staan, maar kon niet zien wat het was. ‘Ik ben bang dat jullie nu moeten gaan. Mijn leven is al moeilijk genoeg. Ellen had jullie niet moeten laten komen.’
Nick keek snel naar Sara. Ze knikte en nam het stokje van hem over. ‘Stacy, je kunt ons vertrouwen,’ zei ze. ‘We zorgen ervoor dat je in het lab privacy hebt. Maar we kunnen ook hier monsters nemen, als je dat wilt.’ Ze liet haar koffertje zien. ‘Ik kan het zelf doen, gewoon wat van je huid af schrapen. Nick hoeft er niet eens bij te zijn.’
‘Wil je mijn gezicht zien?’
Sara wist niet hoe ze die vraag moest opvatten.
‘Ik bedoel niet per se voor je tests,’ zei Stacy. ‘Stel dat ik weiger. Doet het er dan nog toe wat ik nu ben?’
‘Natuurlijk wel, Stacy.’
‘Want ik ben een freak. Of, netter gezegd, een menselijke curiositeit. Iets wat mensen uit nieuwsgierigheid aangapen en wat andere mensen aanstaren omdat ze uit medelijden hun blik niet durven af te wenden. Ik ben er nog niet uit wat erger is.’ Haar vingers klauwden nu in de armleuning. ‘Wat voor iemand ben jij? En Nick? Misschien kunnen sommige vragen beter onbeantwoord blijven.’
Sara bleef rustig. ‘We willen alleen maar de verantwoordelijke persoon opsporen, Stacy. Daarom zijn die weefselmonsters zo belangrijk.’
Stacy Ebstein staarde haar aan. Na een lange stilte tilde ze een hand op en pakte ze een klein rond potje uit het bakje. En nog iets... een bal?
‘Sara, er zit een dimknop op de muur rechts van jou. Zou je het licht aan willen doen?’
Sara knikte. Koel, doelbewust. Ze draaide de plafondlamp aan.
Nick zag nu wat ze uit het bakje had gepakt. Het eerste voorwerp was inderdaad een potje. Het tweede was geen bal, maar een natuurspons.
‘Met deze coldcream kan ik mijn make-up verwijderen.’ Ze draaide het potje open. ‘Het moet maar even intrekken.’
Nick voelde dat zijn hart een slag oversloeg toen ze haar haren uit haar gezicht veegde, de witte crème er met haar vingers over uitsmeerde en hem langzaam, bijna preuts wegveegde met de spons. Hij wist wat hij kon verwachten, maar alleen van de foto’s.
De realiteit was iets anders.
Stacy Ebsteins gezicht was in een klok veranderd, of eigenlijk een bizarre versie van een klok uit Alice in Wonderland. De zwarte cijfers stonden op de juiste plek, maar verschilden in grootte en stijl en leken naar het midden van de wijzerplaat toe te zwemmen. Het zag er bijna uit alsof iemand ze uit de losse pols op een krijtbord had getekend, dacht Nick. Er stond een dikke, maanvormige 12 op haar voorhoofd. Een 1 en een 2 van verschillende grootte stonden scheef onder haar linkeroog. De dikke cijfers 3, 4 en 5 tuimelden omlaag in de richting van haar kaak. Op haar kin stond een rubberachtige 6 en dan een goed geproportioneerde 7 onder haar rechter mondhoek. De boven- en onderkant van de 8 ontbraken, waardoor die eruitzag als een schuingedrukte X onder op haar rechterwang. Erboven botste een compacte 9 met uitgelopen randen tegen de langgerekte 10 en 11 aan.
De wijzers gaven kwart over drie aan. Nick herinnerde zich dat nog van de foto’s die de hulpsheriff had genomen nadat ze in verwarde toestand in Cave Lake was aangetroffen. Hij herinnerde zich ook dat de streepjes voor de uren en minuten nauwkeurig rond de wijzerplaat waren aangebracht.
De wijzerplaat, dacht hij. Nee, het gezicht van een vrouw.
Ze leunde voorover. Het potje en de spons zaten weer in het bakje, haar handen lagen weer op de leuningen.
‘Ik ben streng joods opgevoed,’ zei ze. Haar stem stokte. ‘Ik heb altijd geloofd dat tatoeages verboden waren. Dat iemand met tatoeages niet op een joodse begraafplaats kon worden begraven.’
Nick en Sara luisterden in stilte.
‘Mijn rabbijn heeft me ervan overtuigd dat dat verbod een mythe is,’ zei ze. ‘Het was een opluchting toen hij me vertelde dat mijn lichaam niet zal worden geweigerd.’
Nick ademde uit. ‘Stacy... we proberen een gevaarlijke maniak te vinden. Help ons voordat iemand anders ook moet lijden.’
Ze schudde haar hoofd, met natte ogen. ‘Ik schaam me voor de wereld, en ik kan niet dromen dat deze klok bestaat en geen klokkenmaker heeft,’ zei ze. ‘Sara, ik zou het op prijs stellen als je het licht weer dimt.’
Sara had haar hand nog op de knop. Ze draaide hem.
‘Dank je,’ zei Stacy toen het weer donker was. Ze hing haar haren weer voor haar gezicht. ‘Nu wil ik graag alleen gelaten worden.’
Nick wilde nog aandringen, maar Sara raakte zijn arm aan. ‘We gaan,’ zei ze. ‘Het is genoeg geweest.’
Ellen Lerner verontschuldigde zich toen ze hen uitliet. Dat deed niets af aan Nicks teleurstelling toen hij in de Mustang stapte en terugreed naar de snelweg. Hij had zijn zinnen gezet op dat weefselmonster.
‘Ik denk dat we Stacy meer onder druk hadden moeten zetten.’ Hij draaide zich om naar Sara. ‘Ik begrijp dat je met haar te doen hebt...’
‘Dat heb ik niet.’
‘Wacht even.’ Hij staarde haar aan. ‘Ik zou toch zweren dat jij zei dat we haar met rust moesten laten.’
‘Het was meer dat ik op een beleefde manier wilde weggaan.’ Sara haalde haar schouders op. ‘Wat was het doel van die voorstelling van haar? Ze was niet van plan om wie dan ook te helpen.’
‘Ik ben niet heel duidelijk geweest in mijn telefoongesprek met haar zus. Misschien dacht Stacy dat we informatie voor háár hadden.’
‘Nou en? Ze hoort dat er iemand is vermoord. Vind je dat geen reden om wat huidcellen af te staan? In plaats daarvan probeert ze bij ons een reactie uit te lokken.’
Nick floot. ‘Zó,’ zei hij. ‘Dat is duidelijke taal.’
‘Ik zou op mijn knieën voor Stacy Ebstein zijn gaan zitten om haar te smeken mee te werken. Er is haar iets vreselijks overkomen, maar dat geldt ook voor een heleboel andere mensen op de wereld. En wat vragen we nou helemaal van haar?’ Sara pauzeerde. ‘Ze zit zo vol zelfmedelijden dat ze niks meer om een ander geeft. Ik had gewoon geen zin meer om mijn tijd te verdoen met die vrouw, haar aanstellerij en haar Voltaire... Nick, kijk uit waar je rijdt.’
Nick keek door de voorruit, zag dat hij bijna door rood reed en remde. De Mustang kwam met een slingerbeweging tot stilstand.
Hij wachtte tot het stoplicht op groen sprong en reed zonder iets te zeggen de kruising op.
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Bockem had de oude coyote al op zijn eerste dag in het huisje gezien. Hij was zijn boodschappen en benodigdheden uit zijn stationcar aan het halen, toen hij onder aan de bergkam verscheen. Zijn vacht was lichtgrijs en zijn gang had een oplettende stijfheid toen hij dichterbij kwam om Bockems aanwezigheid te onderzoeken. Dat was midden op de dag geweest, toen de felle, koude zon op het hoogste punt in een kristalheldere hemel stond. Bockem had meteen op zijn horloge gekeken om zich ervan te vergewissen dat hij de tijd niet uit het oog was verloren. Coyotes gingen gewoonlijk in de duisternis op jacht en lagen overdag vaak te dutten.
Toen hij zijn spullen naar binnen droeg, was het broodmagere beest brutaal of wanhopig genoeg geweest om zich open en bloot op het pad te begeven. Hij had wel zoveel afstand gehouden dat hij zich snel uit de voeten kon maken als hij zich vijandig zou gedragen.
Bockem vermoedde dat hij eraan gewend was geraakt om te wroeten in het afval van wandelaars en toeristen die het huisje in het hoogseizoen huurden. Maar dat begon pas over meer dan een maand en de coyote zou op zijn vaardigheden als jager en opportunistische aaseter hebben moeten vertrouwen om de winter door te komen. Zijn magere lijf en smerige vacht wezen erop dat hij het zwaar had gehad. Zijn ouderdom en verslapte instincten door het contact met mensen hadden hem weinig goed gedaan.
Na de lunch had Bockem de restjes in een open zak buiten het keukenraam gezet. Hij had de coyote soepel zien komen aanlopen. Hij was een of twee keer gestopt om zijn neus in de wind te steken en zijn oren te spitsen, maar was toen naar het huisje toe gelopen om de resten op te eten. Sindsdien was hij minder onzeker geworden en verscheen hij elke ochtend vroeg op dezelfde plek. Hij bleef urenlang rond het huisje hangen in afwachting van het afval van Bockem. Hij liet hem wachten en zette zijn restjes telkens om één uur ’s middags buiten, net als op de eerste dag.
Bockem had iets wat het dier wilde en zijn vader had hem geleerd dat je nooit iets zomaar moest weggeven. Door geduld te hebben, werd de waarde alleen maar groter.
Hij was bijna klaar met het schoonmaken van zijn schraapmes. Hij borstelde de tanden schoon onder de hete kraan. Boven het stromende water uit hoorde hij de geluiden uit de zitkamer: de huid die ritmisch tegen de zijkanten van de centrifuge sloeg die hij daar had neergezet.
Hij legde het schraapmes weg om te drogen en spoelde de bloeddruppels uit de gootsteen. Daarna draaide hij zich om en keek uit het raam naar het rondwervelende stof van weer een nieuwe dag, zijn vierde in het verlaten gebied aan de rand van de vallei. Hij was drie uur geleden teruggekomen bij het huisje en het was alweer bijna twaalf uur. De coyote zou zijn kleine voortuin al in de gaten houden. Hij zou dit bezoek belonen met een heel ander hapje.
Bockem had zijn handen afgeveegd aan een theedoek en liep net naar de vleesplank en emmer toe, toen zijn mobieltje tegen zijn been aan trilde. Hij haalde het uit zijn zak, las de naam in het venster en fronste. Toch nam hij op.
‘Meneer Chenard,’ zei hij. ‘Waar bent u mee bezig?’
‘Mijn excuses als ik stoor,’ zei Chenard. ‘Zoals u weet, neus ik rond in bepaalde galerijen en hou ik alle gebeurtenissen in de gaten. Er was belangrijk nieuws in de omgeving van Las Vegas...’
‘Hou dat maar voor uzelf,’ beet Bockem hem toe. Hij was woest dat Chenard zo onvoorzichtig was. ‘U zou nu niet moeten bellen.’
‘Ik snap dat dit ongebruikelijk is. Maar het stuk is werkelijk prachtig, de kunstenaar is een onvolprezen meester. Ik wil graag een bod uitbrengen.’
‘Er is een juist moment voor dat soort dingen,’ zei Bockem. ‘En dat is niet nu.’
‘Misschien was ik niet duidelijk genoeg. Ik hoopte een optie te kunnen nemen.’
‘Daar ging ik al van uit,’ zei Bockem. ‘Maar ik dacht dat u wel begreep waarom ik me aan vaste procedures hou.’
‘Zou zestigduizend dollar genoeg zijn om daarvan af te stappen?’
‘Nee.’
‘Vijfenzeventig dan.’
‘Meneer Chenard, u gaat nu wel erg ver.’
Stilte. Daarna ging Chenard op minder koppige toon verder. ‘Dat is absoluut niet mijn bedoeling. Ik wil zelfs...’
‘Wat u wilt, kan me niets schelen. Ik ben geen straatverkoper die over de prijs onderhandelt,’ zei Bockem. Hij vond dat Chenard op zijn nummer gezet moest worden, ook al was hij een waardevolle klant. Mannen met zijn rijkdom en positie waren gewend om de regels op te stellen, niet om zich eraan te houden. ‘U kunt niet langer meedoen als u zich niet aan mijn voorwaarden kunt of wilt houden.’
‘Dat is geen probleem,’ zei Chenard. ‘Ik zal uw gebruikelijke bericht afwachten.’
Bockem vond dat Chenard wel genoeg was berispt. Een verzoenend gebaar zou geen kwaad kunnen. ‘Dank u wel, meneer Chenard. Ik stel uw begrip op prijs en denk dat u zult ontdekken dat uw geduld absoluut zal worden beloond. Als alles volgens plan verloopt, zal ik meer dan één extra stuk kunnen aanbieden.’
‘Van dezelfde kwaliteit, als ik het vragen mag?’
Bockem had de nauwelijks onderdrukte opwinding in zijn stem gehoord. ‘Ik verwacht dat ze tot mijn beste tot nog toe zullen behoren,’ zei hij.
Bockem drukte op de knop om op te hangen. Chenard zou zijn bericht afwachten. Daar twijfelde hij niet aan.
Er gleed een lach over zijn lippen toen hij dacht aan de coyote die zijn neus in de wind stak. Hij legde de telefoon neer, liep naar de snijplank, pakte de emmer die ernaast op het aanrecht stond en liep naar buiten om de restjes weg te gooien.

  
 Ray Langston was in de Ford onderweg naar de studio van Mick Aztec toen hij zich realiseerde waarom die naam zo bekend had geklonken.
‘De dossiers over de Tattooman!’ Hij sloeg met een hand tegen zijn voorhoofd.
‘Wat is daarmee?’ vroeg Greg.
‘De mensen van Brass hebben Aztec na de tweede ontvoering ondervraagd.’
‘De verkoper van seksspeeltjes, toch?’
‘Noble, ja.’
Greg keek hem aan. ‘Die naam past niet echt bij zijn werk.’
Langston glimlachte en parkeerde de auto. ‘Wat ik bedoel, is dat Raven zei dat Aztec bekendstaat om zijn scarificatie en implantaten.’
‘Die werden gebruikt op Noble,’ zei Greg. ‘Je denkt toch niet...?’
‘De rechercheurs dachten blijkbaar dat hij onschuldig was,’ zei Langston. ‘Laten we eens kijken wat wij denken.’
Toen Langston uit de auto stapte, zag hij een lange, kale man van in de dertig die een sigaret stond te roken voor de studio.
Hij bekeek Langston en Greg aandachtig toen ze op hem af liepen. ‘Ik verwachtte jullie al.’ Hij stak zijn hand uit en praatte zacht, met de sigaret tussen zijn lippen. ‘Ik ben Mick Aztec. Jullie zijn vast die twee van de technische recherche. Raven belde net om te zeggen dat jullie zouden komen.’
Langston knikte en stelde zich voor. ‘Zullen we binnen praten?’

  Aztec droeg een zwarte vrijetijdsbroek, zwarte hoge gympen en een donkerblauw sweatshirt. Hij bestudeerde de twee mannen door een wolk van sigarettenrook. Toen gooide hij de peuk op de grond en drukte hij hem uit met zijn schoen. ‘Ik heb vijftien, twintig minuten voor mijn afspraak van halftwee komt. Is dat genoeg voor jullie?’
‘Dat moet maar,’ zei Langston en hij volgde hem naar de deur. De zaak was ongeveer even groot als die van Raven Lunar. Rechts van de deur stond een zwarte leren bank voor de wachtenden, links was een trap naar beneden. Achterin was een glazen display met piercingsieraden. Er zat een laagje zandsteen op de muren, met aan één kant een overzicht van ontwerpen voor tatoeages. Langston keek even naar de ingewikkelde patronen en lijnen en keerde zich toen naar de trap.
‘De werkplaats is beneden,’ zei Aztec, die zijn nieuwsgierigheid zag. ‘Daar doe ik mijn ding. Cody’s gebied is ervan afgescheiden.’
‘Cody?’
‘Cody Vaega. Hij is een tatoeëerder.’
‘Degene die kleuren mengt voor Raven.’
‘Soms,’ zei Aztec. ‘Dat doet hij als gunst voor verschillende kunstenaars in onze gemeenschap.’
‘Is hij er nu?’
Aztec schudde zijn hoofd. ‘Cody is altijd onderweg. Hij reist rond en gaat conferenties af. Dit weekend is hij de stad uit voor een seminar in Dallas. Hij doet ook veel tattoo-overnachtingen, weet je.’
Langstons blik verklapte dat hij het niet wist.
‘Dat zijn hoteldeals. Gasten boeken een weekend en krijgen bij een accommodatie een tegoedbon voor een tatoeage.’

  Langston kreunde. ‘Creatief,’ zei hij.
‘In deze moeilijke tijden moet je dat wel zijn om je kamers vol te krijgen,’ zei Aztec. ‘Sommige hotels hebben huis-tatoeërders. Meestal komen die uit de buurt. Maar iemand met de reputatie van Cody kan meer klanten trekken.’
Greg had rondgekeken terwijl ze met elkaar praatten. ‘Is die schildering van u of van hem?’
‘Cody heeft het grootste deel gedaan. Hij is Polynesisch... Je ziet zijn afkomst erin terug. Ik ben maar een prutser.’
‘Richt u zich meer op scarificatie?’
‘Dat is wat ik het liefste doe,’ zei Aztec met een knikje.

  Langston besloot ter zake te komen. ‘Ik neem aan dat u het nieuws over Laurel Whitsen hebt gehoord.’
‘Raven heeft het aan de telefoon verteld.’ Aztecs gezicht stond verdrietig. ‘Ik besef het nog niet helemaal. Laurel was mijn klant. Maar we waren ook vrienden. Ze was een van de liefste personen die ik ooit heb ontmoet.’
Langston herinnerde zich dat Raven ongeveer dezelfde woorden had gebruikt. Hij maakte een laag, peinzend geluid. ‘Hoe lang kwam ze al hier?’
‘Volgens mij een jaar. Misschien iets langer,’ zei Aztec. ‘De eerste keer woonde Laurel nog in California. Ze kwam hiernaartoe voor stippels op haar arm.’
‘Stippels?’
‘Dat is een techniek die ik heb ontwikkeld. We hebben een ingewikkeld bladpatroon gemaakt.’
‘Hoe had ze over u gehoord?’
‘Ik dacht via een internetmagazine.’
‘Flash Ink?’
‘Het is al een tijd terug, dus ik weet het niet zeker. Maar ik adverteer met een link naar mijn website, en ook op andere sites in mijn netwerk.’
Langston keek Aztec door zijn brillenglazen aandachtig aan. ‘Komt u zo aan al uw contacten van buiten de stad?’
‘Voor een deel. Meer dan tachtig procent komt hier door mond-tot-mondreclame,’ zei Aztec. Zijn donkere ogen keken Langston geïnteresseerd aan. ‘Raven zei dat Laurel is vermoord door een stalker.’
‘Dat is een mogelijkheid.’
‘Ze zei dat het misschien iemand was die haar op televisie heeft gezien en haar op internet heeft opgezocht.’
‘Nogmaals, dat weten we niet,’ zei Langston. Hij wachtte even. ‘Heeft Raven verteld wat er met de tatoeage op Laurels arm is gebeurd?’
‘“Transfornatural”?’
‘Ja.’
Even gebeurde er niets. Ze keken elkaar in stilte aan. ‘Ik ben er kapot van,’ zei Aztec uiteindelijk. Hij aarzelde. ‘Ik moet waarschijnlijk vragen of ik een verdachte ben.’
‘Is daar reden toe?’
Aztec was weer even stil. ‘De politie is hier al geweest vanwege de ontvoeringen door de Tattooman. Ik had ze ook verwacht.’

  Langston bedacht dat ze hem alleen hadden gesproken over Mitchell Noble en Stacy Ebstein. De details over Dorset waren nog niet vrijgegeven. ‘Waarom was u er zeker van dat ze zouden komen?’ vroeg hij.
Aztec vouwde zijn handen voor zijn borst, boog zijn hoofd en bestudeerde zijn handen aandachtig. Hij bleef een poosje doodstil staan. Toen richtte hij zich op. ‘De politie, FBI... Ik sta op allerlei lijstjes. Ze ontkennen dat ze vooroordelen over me hebben, maar er zijn niet veel mensen met mijn vaardigheden en reputatie. Ze weten wie ik ben.’
Weer stilte. Langston wachtte tot hij verder zou praten.
‘Wat ik doe, draait om liefde en delen,’ zei Aztec. Zijn stem bleef zacht. ‘Er is een band tussen een kunstenaar en een cliënt. Dat kunt u niet begrijpen.’
‘Nu heeft u een vooroordeel over mij,’ zei Langston. ‘Dat is een aanname die misschien niet waar is.’
Aztec schudde licht met zijn hoofd en keek sceptisch. ‘Als ik volgens u niets verkeerd heb gedaan, waarom bent u dan hier?’

  ‘We hebben hulp nodig bij het vinden van een moordenaar,’ zei Langston. ‘Zo simpel is het.’
Aztec keek hem lang en keurend aan. Langston wachtte weer geduldig af en zag een kleine verandering in zijn aarzelende houding. Hij wist alleen niet hoeveel hij ervan kon verwachten.
‘Kom mee,’ zei Aztec uiteindelijk, wijzend op de trap. ‘We praten beneden verder. Daar kan ik wat dingen laten zien.’

  Langston begreep uit zijn toon dat alleen hij werd uitgenodigd. Hij keek snel naar Greg, die zijn schouders ophaalde om aan te geven dat hij het niet erg vond om boven te blijven. Daarna richtte hij zich weer tot Aztec. ‘Ga maar voor,’ zei hij.

  
 Het tweede adres dat Nick en Sara die dag aandeden lag aan de oostkant van de stad, vlak bij Boulder Highway, op vijftien minuten rijden van Stacy Ebsteins huis.
‘Intieme sexy fantasieën.’ Nick las de belettering op de winkelruit terwijl hij de Mustang langs de stoeprand parkeerde. ‘Dat is nog eens een naam.’
‘Je weet zo wel wat je krijgt,’ zei Sara terwijl ze uit de auto stapte.
Ze liepen de winkel binnen. Toen de deur rinkelend achter hen dichtviel, realiseerde Nick zich ineens dat Sara het mis had, hartstikke mis. Wat je hier kon krijgen, was totaal niet wat er op het raam stond. Langs de muren en op de toonbank stonden vibrators, massageapparaten, lustopwekkende middelen en dildo’s, pornofilms voor Blu-ray, dvd’s en ouderwetse video’s, verschillende sprays, gels, lotions en poeders met namen als Laat me kreunen, Hittezoeker, Lekker glad en Orgasmix, bondagekostuums en maskers, kuisheidsgordels en kooien, handboeien, zwepen en gesels; alles wat er te zien was stuurde op fantasieën aan die Nick niet bepaald intiem of sexy vond. Hij vond ze eerder oninteressant en vermoeiend.
‘Geen lingerieafdeling?’ vroeg Sara.
Nick gebaarde naar een vleeskleurige pop in een pak van leren riemen. ‘Daar, denk ik.’
Er speelde een lach om haar lippen. ‘Ik heb liever iets comfortabelers.’
Toen ze even hadden rondgekeken, hoorden ze beweging in de winkel. De toonbank was achterin, voor een doorgang die waarschijnlijk naar een magazijn leidde. Daar was iemand uit gekomen, een man met een rood-wit geblokte Arabische ghoutra om zijn hoofd gewikkeld. De lange uiteinden hingen over zijn schouder.
‘Kan ik jullie helpen?’ vroeg hij van achter de toonbank. Toen zag hij hun windjacks. ‘O, sorry. Dit is een officieel bezoek... Ik had de insignes niet gezien. Zijn jullie rechercheurs?’
‘Van de technische recherche,’ zei Nick en hij gaf zijn naam. ‘Dit is mijn partner, Sara Sidle.’
De man knikte. ‘Mitchell Noble,’ zei hij.
Nick keek hoe hij om de toonbank heen liep. In de dossiers van Brass werd Noble omschreven als blank. Door de tatoeëernaald was zijn gezicht zwart geworden, met een lichte vernisglans. De zichtbare implantaten waren van metaal. De implantaten die door de hoofddoek werden bedekt, vormden uitstulpingen onder de strakgetrokken stof.
Nick vond het een geluk dat hij de foto’s op het hoofdkwartier had bekeken, maar foto’s waren niet altijd een goede voorbereiding. De drang om te staren en tegelijkertijd weg te willen kijken, maakte dat hij zich plotseling heel erg bewust was van zichzelf. Misschien wel omdat hij wist wat Stacy Ebstein zou hebben gezegd.
Noble leek het te merken. Hij stond stil en ging met zijn handpalmen over zijn wangen. ‘Het is een camera, een antieke boxcamera,’ zei hij, en toen raakte hij met een vinger de grote ronde knobbel op zijn slaap aan. ‘Herken je dit hier?’
Nick schudde zijn hoofd. Hij wilde dat hij zijn reactie beter had kunnen verbergen.
‘Dat moet de knop voorstellen om de film door te draaien. Als je hem van dichterbij bekijkt, kun je de ribbeltjes zien. Het knopje eronder is voor een koord... iiieeee, hang me niet op!’ Noble slikte zijn gegrinnik in. ‘Een grapje. Let maar niet op mij. Ik probeer er de lol van in te zien. Dat stelt mensen een beetje op hun gemak als ze met mij worden geconfronteerd.’
Nick ademde met een raspend geluid in. Zijn mond was helemaal droog.
‘Aan de andere kant zit een sluiterknop.’ Noble draaide zijn hoofd iets opzij, zodat Nick en Sara het konden zien. ‘Hij is vrij breed, maar dat was zo op die camera’s. De klootzak werkte op schaal.’ Hij keek Nick en Sara weer aan. ‘Een Ensign Ful-Vue, dat is het model. Aan het einde van de jaren dertig erg populair in Engeland. Slimme keuze. Hij heeft de vorm van een helm en raad eens... een helm past op een hoofd! Ik heb de sjaal om de zoeker en lens van de mijne heen gewikkeld. Dat zijn titanium ringen onder de huid. Je kunt de contouren vast wel zien. Klikklak. ’
Nick nam weer een hap droge lucht. Het voelde alsof er spinnen achter in zijn nek krabbelden.
‘Ik zat aanvankelijk wel flink in de put,’ zei Noble. ‘Mijn leven, mijn zaak, alles. Hoe moet ik geld binnenhalen als zelfs de perverselingen van me schrikken? Maar toen zei ik tegen mezelf: “Mike, hou van jezelf en begin een internetwinkel.”’
Sara onderbrak hem. ‘Meneer Noble…’
‘Ik weet het. Jullie hebben het druk. Het is een drukke wereld. Maar ik heb geprobeerd de rechercheurs te vertellen wat ik me nog kon herinneren. Ik kan me alleen niet veel herinneren. Ik laat buiten de rolluiken zakken, als die klootzak achter me opduikt en bám!’
‘Meneer Noble, luister naar me,’ zei ze. ‘Er is nog iemand ontvoerd. Die man was een opperrechter.’
‘Nee toch. En waar is hij in veranderd? Een vliegende voorzittershamer?’
‘Hij is dood, meneer Noble. Zijn lichaam is vannacht gevonden.’
‘Heeft hij een naam?’
‘Quentin Dorset.’
‘De achtste arrondissementsrechtbank,’ zei Noble. ‘Afdeling Clark County. Sectie vier, toch?’
‘Hoe weet u dat?’
‘Ik werkte vroeger als nieuwsfotograaf. Freelance. Stond dat niet in de rechercheverslagen?’
‘Jawel.’
‘Mooi. Ik dacht al dat ik erover had gepraat met ze. Jij bent trouwens wel véél leuker dan zij.’
Sidle negeerde dat. ‘Bij welk soort verhalen maakte u foto’s?’

  ‘Aanrijdingen, branden, gewurgde hoeren, bendemoorden, noem maar op.’ Hij raakte het knopvormige implantaat op zijn slaap aan. Af en toe deed ik trouwerijen en bar mitswa’s om de huur te kunnen betalen. Lach eens naar het vogeltje, knip.’

  ‘Laten we bij de nieuwsfoto’s blijven. Het lijkt me duidelijk dat uw ontvoerder wist dat u dat voor de kost hebt gedaan. We hebben reden om aan te nemen dat hij ook wist dat Dorset een rechter was. Hebt u misschien aan zaken gewerkt die hij voorzat?’

  ‘Een heleboel, absoluut. Dorset heeft twintig jaar op die plek gezeten.’ Noble keek naar Nick. ‘Wat is er? Praat je niet met ons mee?’
‘Ik praat nu tegen u, meneer Noble, dus let even op,’ zei Sara terwijl ze hem bleef aankijken. ‘Terug naar Dorset. Kunt u zich nog zaken van hem voor de geest halen?’
‘Welke geest? Er zit een oud filmrolletje in mijn hoofd.’ Hij maakte weer een grinnikend geluid. ‘Ik maak maar een grapje, schoonheid. Wat was de vraag?’
‘Beledig me niet, meneer Noble. Ik behandel u met respect.’

  Hij keek haar aan en bleef kijken. ‘Het was niet mijn bedoeling om...’
‘Laat maar. Maar we moeten bij de les blijven.’
Nick bekeek Sara tijdens de korte stilte die volgde. Ze was nog maar kortgeleden teruggekomen bij het CSI-team, na een afwezigheid van ruim een halfjaar, waarin ze was getrouwd met Gil Grissom en een onderzoeksreis naar Costa Rica had gemaakt. Toen hij zag dat ze de touwtjes in handen hield, herkende hij de doeltreffendheid en scherpte waarvan hij altijd al onder de indruk was geweest.
‘Ik wil weten of u zich nog zaken van Dorset kunt herinneren,’ zei ze met haar ogen op Noble gericht. ‘Of dat u bij een bepaalde zaak betrokken bent geweest.’
‘Betrokken?’
‘Bijvoorbeeld omdat een van uw foto’s als bewijs werd gebruikt? Doorslaggevend was voor een uitspraak of een straf? Zoiets... Ik bedenk maar wat.’
Hij legde verstrooid een hand op zijn ghoutra en ging met zijn vinger over de grootste van de twee cirkels die door de stof heen drukten. ‘Er waren zevenendertig rechters. Zal ik hun namen in alfabetische volgorde opnoemen? Eitje. Ik begon elke dag van de week met een kijkje in hun agenda’s. Dat heb ik vijf jaar lang gedaan. Beseft u wel hoeveel zaken dat zijn?’
‘Aardig wat, denk ik.’
‘Vele tientallen,’ zei Noble. ‘Ik verkocht mijn foto’s aan regionale kranten, nationale kranten en tijdschriften. Ze betaalden te laat en drukten mijn naam zo klein af dat je er een microscoop voor nodig had. Maar ik heb nooit de jackpot binnengehaald. De heldhaftige brandweerman na een bomaanslag. Een moordpartij op een middelbare school. Een Vietnamveteraan die een klooster vol nonnen gijzelt. Een klein meisje dat wordt gered uit een put... ja, daar win je Pulitzerprijzen mee.’ Hij bleef met zijn vinger over de implantaten op zijn voorhoofd gaan. ‘Amateurfotografen tellen niet mee. Daar zit geen geld in, schatje. Geloof me maar als ik zeg dat ik geen profijt heb gehad van foto’s die iets met Dorset te maken hadden.’
‘En hoe zit het met Stacy Ebstein?’
‘Vrouwtje Tijd?’
Sara’s gezicht bleef uitdrukkingloos. ‘Meneer Noble, het is belangrijk dat u meewerkt. Ik vraag me af of u haar pad wel eens hebt gekruist.’
Noble schudde zijn hoofd met een nepgrijns. ‘Dat heb ik me ook afgevraagd toen ik net mijn nieuwe uiterlijk had,’ zei hij. ‘Maar voor zover ik weet, hebben we alleen een gestoorde ontvoerder met elkaar gemeen.’
Nick besloot om ook een poging te wagen. Er fladderde iets door zijn gedachten, maar hij kreeg het niet te pakken. Bij hem sponnen vragen altijd het net waar de mot in werd gevangen. ‘U zei dat u vijf jaar als freelancer hebt gewerkt. Wanneer bent u gestopt?’
‘Nee maar, je kan weer praten.’
‘Kom op, Noble,’ zei Nick. ‘Wanneer?’
‘Na de millenniumwisseling. Fotojournalistiek is hollen of stilstaan. Ik kwam iemand tegen die deze tent vol aardse plezieren goedkoop wilde verkopen en dacht: seksartikelen, dát is pas een betrouwbaar inkomen.’
‘Hebt u uw foto’s bewaard?’
‘Luister eens. Ik ben een professional, ja. Op welke manier ik de Amerikaanse Droom ook najaag.’
‘Het antwoord is dus ja.’
Noble slaakte een diepe zucht. ‘Ze staan allemaal op een schijf, gecatalogiseerd en met een register,’ zei hij. ‘Mijn fotobibliotheek is in het magazijn. Op het schap boven speeltjes voor dubbel genot.’
‘We willen ze misschien bekijken en kopieën branden,’ zei Nick. ‘Is dat goed?’
‘Ja hoor, ga je gang.’ Noble liet zijn gemaakte grijns weer zien. ‘Ik kan ook nog wat leuke films aanbevelen.’
Sara keek Nick veelbetekenend aan. Hij knikte bijna onmerkbaar. ‘Er is wel iets anders wat we van u willen hebben,’ zei Sara.
‘Wat dan wel?’
‘Huidweefsel,’ zei ze.
‘Epitheel?’
Ze keek hem vragend aan.
‘Dat wilden de rechercheurs ook,’ zei hij.
‘En?’
‘Hun houding stond me niet aan. Veel te gesloten, eenrichtingverkeer.’
Daar dacht Sara over na. ‘Meneer Noble, u zei toch dat u tientallen zaken hebt gevolgd?’
‘Vele tientallen.’
‘Dan weet u dat we uw weefsel in het lab kunnen vergelijken met dat van Dorset,’ zei ze. ‘De gebruikte verfstoffen kunnen ons misschien verder helpen.’
Noble staarde haar aan. ‘Mij is verteld dat de littekenvorming in mijn gezicht minimaal zou zijn als ik de juiste arts inhuur om de implantaten te verwijderen. Dat er vrijwel niets van te zien zou zijn. Ik heb zelfs een ziektekostenverzekering afgesloten om de kosten te dekken, maar ik heb me er nog niet in verdiept,’ zei hij. ‘Kun je raden waarom?’
‘Geef ons de monsters en dan kom ik daarop terug.’
Noble keek haar wel een halve minuut aan. ‘Je manier van werken bevalt me wel,’ zei hij ten slotte.
‘Dank u.’
‘Ik meen het.’
‘Ik ook.’
Noble glimlachte met zijn ogen nog steeds op haar gezicht gericht. ‘Je mag alle weefselmonsters hebben die je nodig hebt,’ zei hij. ‘Waarom ook niet. Het is maar huid.’
Nick keek naar hem en zag dat zijn lach nu oprecht was. Maar hij was er nog niet zo zeker van of deze lach beter was dan die nepgrijnzen.

  
 Hij kende de plek al lang. Hij zat onder in een pas in de ravijnwand en tegenover een zandvlakte waar een groep yuccas stond. Het waren er een stuk of tien, hoog en grijs, met donkere, stoffige schaduwen die even haveloos waren als de gewaden van oude geestelijken. Voorbij de paden waar veel wandelaars kwamen, in een diepe engte in het harde gesteente van het ravijn, had hij een dagzomende aardlaag gevonden die als een altaar uit de grond verrees.
Het uitstekende deel bestond net als de omringende hellingen uit rood zandsteen. Het kwam bijna tot aan zijn knieën. De bovenkant was door wind en weer gevormd tot een vlak, glad platform van anderhalve meter lang en zeker zestig centimeter breed. Eromheen waren geen andere formaties van enig formaat, geen grote zwerfkeien, niets met een soortgelijke vorm, alleen de door de wind geteisterde bodem van fijn, grijs zand en losse stenen en kiezels die her en der verspreid lagen. De grotere afzettingen waren even rood als het altaar en de overhangende rotsen.
Hij was vroeg in de middag naar een uitkijkpunt langs de bochtige weg gereden en was te voet in de bergpas afgedaald. Hij had het natuurlijke pad gevolgd, dat in flauwe bochten naar beneden liep. Hij kende een andere, directere route, maar deze was veel minder inspannend. Hij wist dat zijn bloedbaan nog vol endorfine zat en hij dus niet moest denken dat hij volledig was hersteld van de tijd dat hij in de lucht had gehangen. In zekere zin hadden de peptiden in zijn hersenen hem in staat gesteld de tocht hiernaartoe te maken, doordat ze de pijn van de kanker die in hem woekerde afzwakten.
Het zonlicht viel in de pas toen hij die bereikte, verwarmde de lucht die erin gevangen was en verlichtte de hoge stenen wanden zozeer dat ze licht leken te geven. Hij bleef even staan en nam de felrode, roze, paarse en vermiljoenkleurige strepen in zich op. Ja, dacht hij. Na inwijding zou dit een perfecte kapel zijn.
Bij het altaar zakte hij door zijn knieën. Hij deed de rugzak die hij bij zich had af, haalde zijn kist eruit en zette hem op de grond. Toen maakte hij het deksel open en draaide hij de doppen van de inkt die hij had gemaakt. Hij was er zeker van dat de poreuze oppervlakken onder het altaar de inkt zouden opnemen alsof het gekleurde verf was.
Hij zat nu op zijn knieën, sloot zijn ogen en riep het beeld op dat in de nacht ervoor voor hem was verschenen. Het was er nog, al was de geur van alsem verdwenen. Het leek alsof het binnenste van zijn geest was overspoeld door een golf die bij het terugtrekken de tweede afbeelding had achtergelaten. Of misschien een afbeelding had onthuld die er al was, verborgen in zijn onderbewustzijn.
Een kind met het gezicht van een lam, liggend met zijn handen en benen samengebonden, een gele cirkel van licht om zijn hoofd, zijn ogen gesloten als in een vredige slaap. Een witte banier met een rood kruis wapperde aan een zwaard of een mes boven hem, de rand van het lemmet lag op de keel van de jongen.
Het beeld was even helder als een stencilplaat en hij bekeek het nauwkeurig. Zijn bewustzijn keerde zich tegen zichzelf. Toen hij voelde dat hij er klaar voor was, opende hij zijn ogen en pakte hij een fijn penseel uit zijn kist. Hij werd gegrepen door een gevoel van vervoering dat groter was dan enkel inspiratie. Hij zou de afbeelding exact zoals die voor hem was verschenen naschilderen.
In opperste concentratie doopte hij het penseel in een inktfles en zette hij de eerste streek op het gesteente.

  
 ‘Ik kan u niet helpen met wat Laurel is overkomen,’ zei Mick Aztec tegen Langston. ‘Als ik informatie voor u had, wat dan ook, zou ik het vertellen. Begrijpt u wat dat betekent?’
‘Ik denk dat het aangeeft wat u voor haar voelde,’ antwoordde Langston. Hij zat onder aan de trap naar de werkplaats, met zijn handen gevouwen op zijn schoot. ‘Vertel me daar eens over.’
Aztec stond voor hem, onder aan de trap. ‘Wij lichaamskunstenaars vormen een hechte groep,’ zei hij en hij kruiste zijn vingers om zijn woorden te benadrukken. ‘Ik praat niet graag met u.’
‘Omdat ik van de politie ben?’
‘En een buitenstaander,’ zei Aztec. ‘Het is niet persoonlijk.’
Langston knikte dat hij het begreep. ‘Ik waardeer uw eerlijkheid...’
‘Laurel was bijzonder,’ zei Aztec ineens. ‘Dat zei ik boven al. We hielden van elkaar.’
Langston herinnerde zich dat Aztec had verteld dat het werk dat hij op haar had uitgevoerd een daad van liefde was, maar dat was niet hetzelfde. ‘Had u een relatie met haar?’
‘Geen seksuele relatie,’ zei Aztec. ‘Laurel hoorde een of twee jaar geleden via via over mij. Ze zag mijn portfolio op internet en vloog vanuit San Francisco hiernaartoe voor een scarificatie.’
‘Haar eerste?’
‘Ze is daarna nooit naar iemand anders geweest,’ zei Aztec. ‘Ik begreep wat ze wilde.’
‘In esthetisch opzicht?’
‘En gebaseerd op hoe haar lichaam zou reageren. Als kunstenaar doe ik mijn best om me voor te stellen hoe littekenpatronen er op de cliënt uitzien. Het vlees is mijn medium en ik voel de eigenschappen aan.’
‘Uw technieken... ik kan me indenken dat die per persoon verschillen.’
‘Ja. Bij iedereen geneest de huid op een andere manier. Ik weet niet waarom, maar bij Laurel was het gemakkelijk.’
‘Om te weten hoe haar huid zou genezen, bedoelt u.’
Aztec keek hem aan. ‘Alles viel meteen op zijn plek.’
‘Dus nadat u de eerste keer met haar had gewerkt.
‘Ze kwam om de paar maanden terug. Ze was toch al bezig haar banden met San Francisco te verbreken - haar familie deed moeilijk over de modificaties - maar ik denk dat ze vooral naar Las Vegas is gekomen om de reiskosten te beperken.’
Langston knikte en keek de ruimte rond. Klein, zonder versieringen, onberispelijk. De verlichting was zacht en er stond net zo’n tattoostoel als boven, een massagetafel, een paar kasten en een rolwagen met rijen uittrekbare bakken en laden. Er stond een verstelbare lamp bij de tafel en nog een naast de stoel, beide uitgeschakeld. Hij zag een autoclaaf om medische instrumenten te steriliseren op de balie staan. Boven de balie hing een spiegel die de bovenste helft van een complete muur in beslag nam.
‘U hebt me hier met een reden gebracht,’ zei hij ten slotte. ‘Ik weet nog steeds niet wat die is.’
Aztec begon te antwoorden, maar bedacht zich. ‘Cody heeft hier vijf jaar gezeten,’ zei hij na een tijdje. ‘We zijn gecertificeerd voor hygiëne en veiligheid en hebben de papieren voor reanimatie en EHBO. We voldoen aan alle gezondheidsreglementen voor tatoeëerders in Clark County. Maar er zijn mensen die bepaalde dingen die we hier doen afkeuren.’
‘We,’ zei Langston. ‘Of u?’
‘Het is om het even als ze ons willen sluiten.’ Aztec haalde zijn schouders op. ‘Cody houdt zich uitsluitend bezig met permanente make-up en piercings. Hij werkt volkomen legaal.’
‘Maar u niet.’
‘Dat hangt ervan af,’ zei Aztec. ‘Mijn kunst wordt omschreven als extreme lichaamsmodificatie. Iemand kan er bezwaar tegen hebben op morele gronden of wat dan ook en ze interpreteren de regels zo dat wij worden beschuldigd van allerlei misdrijven. Ze gebruiken de regels als excuus om ons als lastposten te bestempelen.’
‘De mogelijke verspreiding van hepatitis B en C en hiv is geen excuus,’ zei Langston. ‘Dat geldt volgens mij ook voor virus-, schimmel- en bacteriële infecties.’
Aztec keek hem nijdig aan. ‘Ik hou het hier goed schoon.’
‘En sta je in voor al je collega’s?’ Langston kreeg nog zo’n blik. Hij zat voorover geleund, zijn vingers nog altijd in elkaar, zijn ellebogen op zijn knieën. ‘Ik ben hier niet gekomen om u de stad uit te jagen vanwege een gebrekkige hygiëne,’ zei hij. ‘Alles wat u me vertelt, blijft onder ons.’
‘Dat klinkt goed,’ zei Aztec. ‘Maar hoe weet ik dat het zo blijft?’
‘Misschien vlei ik mezelf nu,’ zei Langston. ‘Maar ik heb het idee dat u me alleen mee naar beneden hebt genomen omdat u aanvoelt dat het zo is.’
Ze hielden hun ogen een hele tijd op elkaar gericht. Toen zag Langston dat Aztec zijn rug rechtte alsof hij een besluit had genomen. Hij draaide zich om, liep naar een van de rolkarren, graaide in een bak en kwam terug met een aantal roestvrijstalen instrumenten in zijn hand.
‘Dit zijn mijn belangrijkste gereedschappen,’ zei hij. ‘Deze gebruik ik voor scarificatie en implantaten.’
Langston bekeek ze. De meeste waren medische scalpels, scharen en tangen. Maar een aantal kon hij niet helemaal thuisbrengen: instrumenten met lange handgrepen en stompe, afgeplatte, ronde toppen van verschillende grootte. ‘Die gereedschappen,’ zei hij terwijl hij ernaar wees. ‘Dat lijken wel wortelelevators die een tandarts gebruikt.’
Aztec keek verrast. ‘U weet waarover u praat,’ zei hij.
‘Ik ben arts,’ zei Langston. ‘Een niet-praktiserend forensisch patholoog.’
Aztecs ogen werden groot. ‘Serieus?’
‘Ja.’
‘Niet-praktiserend,’ zei Aztec. ‘Is dat net zoiets als een afvallige katholiek?’
Langston glimlachte flauwtjes en zag dat Aztec dat ook deed. ‘Zoiets,’ zei hij. ‘Vertel me nu eens over die instrumenten.’
‘Het zijn heftangen voor de huid.’ Aztec pakte er een in zijn vrije hand. ‘Het tandartsinstrument dat u noemde maakt het tandvlees los van de tandwortel. Deze doet hetzelfde met de huidlagen. Als je iets implanteert, maak je een incisie en plaats je het tussen de lagen. Maar als je in één keer zo diep gaat als nodig is...’
‘Dan krijg je zwellingen en kneuzingen,’ zei Langston. ‘En flink ook, lijkt me.’
Aztec knikte. ‘Ik neem de tijd om de ruimte met de heftangen stap voor stap groter te maken. Dan krijg je minder schade en verloopt het genezingsproces sneller. Alles waardoor het weefsel zich sneller vernieuwt, geeft mij betere resultaten.’
Langston moest dat even verwerken. ‘U doelt nu ook op de Tattooman.’
‘De foto’s van zijn slachtoffers stonden in alle kranten en op internet,’ zei Aztec. ‘Hij is een genie... dat kan iedereen zo zien. Maar ík heb gehoord dat hij niet een van de jongsten is.’
‘Hoe oud is hij dan?’
‘Zeker vijfendertig, veertig.’
Langston voelde zich plotseling stokoud. ‘Hoe weet u dat zo zeker?’
‘Die jongens delen hun technieken pas als ze een tijdje met je omgaan, losser worden, pronken met hun werk. Dan willen ze misschien wat kneepjes van het vak met je delen... meestal na wat drankjes. Ik kan zien dat hij veel heeft geleerd van de old school professionals.’
‘Puur op basis van de foto’s?’
Aztec knikte. ‘Zijn kleuren waren ongebruikelijk. Een aantal moet hij zelf hebben gemengd.’
‘Bent u daar ook zeker van?’
‘Ik weet wat ik zie. Cody kan u alle details vertellen,’ zei hij. ‘En nog iets... Als de verhalen op het nieuws kloppen, hield hij de mensen die hij ontvoerd had ongeveer een week vast. Maar er is geen schilfering op de plaats van de tatoeages. Geen zwelling, geen verkleuring. Dat geldt ook voor de huid rond de implantaten. Niets te zien. Als je veel ervaring hebt met inkt of modificaties plan je om het normale genezingsproces heen. Hij heeft een verfijnde manier van werken. Heeft ook verstand van de anatomie.’
‘En u?’
‘Wat?’
‘De anatomie van het menselijk lichaam,’ zei Langston. ‘Ik neem aan dat u die hebt bestudeerd.’
‘Uiteraard,’ zei Aztec. ‘Al vanaf mijn twaalfde.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Alleen niet op school.’
Langston glimlachte. Toen herinnerde hij zich zijn vraag over symbolisme aan Lunar en besloot hij verder te vissen. ‘Ziet u nog iets?’ vroeg hij. ‘Misschien een speciale betekenis achter wat hij met zijn slachtoffers heeft gedaan?’
‘Dat kan ik niet zeggen. Ik ken hem niet. Of ze. En dan nog is het puur gissen.’ Aztec dacht even na. ‘Wacht even, ik wil iets laten zien.’
Hij liep naar de kar en legde zijn instrumenten weg. Toen draaide hij zich om, schoof de mouw van zijn sweatshirt omhoog en liet een wirwar van schedels zien die het grootste deel van zijn onderarm bedekte. De vervormde, holle benen gezichten waren zwart en grijs.
‘Aztec is niet mijn echte naam,’ zei hij. Dat verbaasde Langston nauwelijks. ‘Ik heb een tijd in Mexico gewoond en raakte geïnteresseerd in de cultuur. Dit zijn een paar van hun goden.’ Hij wees er een aan, nog een, een derde. ‘Dit is Mictlantecuhtli, de koning van de onderwereld. Bij deze hier komen er offerstenen uit de ogen. Die is gebaseerd op een museumstuk. En deze hier, mijn favoriet, heeft mystieke tekenen van het priesterschap. Maar wat hun betekenis betreft... De geschiedenis is leuk, maar het gaat er vooral om dat het kunstwerk door een vriend is gemaakt.’
Langston wachtte. Aztec liet de andere kant van zijn arm zien, met het gezicht van een vrouw met blond stekelhaar op het zachte vlees onder de elleboog.
‘Dat is Nina Tyford,’ zei hij. ‘Een singer-songwriter. Kent u Angel Heart van een paar jaar geleden nog?’
Langston schudde zijn hoofd.
‘Dat was haar grote hit. Daarna pleegde ze zelfmoord. Ik draag haar portret omdat ik fan was. Niets diepzinnigs.’ Langston knikte en richtte zijn aandacht op een kleine tatoeage in Aztecs nek. Een donut aan een paar bungelende kettingen.
‘En die daar?’ zei hij, wijzend op zijn eigen nek. ‘Ik ben gewoon nieuwsgierig... Ik had die net al gezien.’
Aztec haalde zijn schouders op. ‘Ik vind donuts lekker,’ zei hij. ‘En ik vind het lekker om aan haken te hangen.’
Langston opende zijn mond, deed hem weer dicht en slikte zijn vraag in. Aztec had zijn mouw weer omlaag gerold en keek langs hem heen naar de trap, een duidelijk signaal. Langston was ook niet vergeten dat Greg boven op hem wachtte.
Langston stond op van de trede waarop hij zat en streek de voorkant van zijn broek glad. ‘U bent erg behulpzaam geweest.’ Hij stak zijn hand uit.
Aztec knikte en schudde hem. ‘U wilt zeker ook nog met Cody praten,’ zei hij.
Met Cody en misschien nog eens met Aztec, dacht Langston. Maar hij wist wanneer hij kon aandringen en wanneer niet.
Aztec stuurde hem met een beleefd gebaar naar boven. Hij deed de lampen in de werkplaats uit en volgde Langston.
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Nick zou zaterdagavond vrij zijn - zijn eerste vrije stuk weekend in een maand tijd - en hij had Greg Sanders in het voorbijgaan verteld dat hij misschien naar een R&B-band ging kijken in een club waar ze het lekkerste tex-mex-eten van Las Vegas serveerden. Greg had bedenkelijk gekeken en gezegd dat hij hoopte dat het leuk werd. Later had Nick tegen een van de technici gezegd dat hij misschien wel thuisbleef en de troep die zich in de afgelopen maand van gemiste vrije avonden had opgehoopt zou opruimen, zijn boek eindelijk eens zou uitlezen en vroeg naar bed zou gaan. De technicus had niet overtuigd geklonken toen ze zei dat ze hoopte dat hij eens lekker uitrustte.
Even later had hij een gecombineerde en verbeterde versie van die plannen met Sara gedeeld. Hij zou op weg naar huis langs de supermarkt gaan, zijn koelkast volladen, een stevige maaltijd van burrito’s en nacho’s met guacamole voor zichzelf klaarmaken en ontspannen met countrymuziek of een actiefilm die hij in de zomer had gemist, of was dat alweer vorig jaar? Ze had alleen maar met haar ogen gerold.
Hij weigerde zich iets van hun scepsis aan te trekken en had de doos met opgeslagen foto’s van Mitchell Noble gepakt om ze te laten catalogiseren als bewijsmateriaal. Hij vroeg David Hodges - wiens lab vlak bij de bewijskamer zat en die ervaring had met de benodigde administratie - om hem te helpen, omdat de beambte nergens te bekennen was. Hodges had niet al te blij gekeken en stond helemaal niet te juichen toen Nick hem vroeg om er meteen aan te beginnen, maar hij had de doos toch van hem overgenomen.
Inmiddels was het middernacht geweest en was zondag begonnen. Nick zat nog steeds in zijn kantoor. Zijn ogen brandden van het turen naar het computerscherm. Hodges had de cd’s met foto’s binnen een paar uur verwerkt en bij hem teruggebracht en hij had besloten om ze snel te bekijken voor hij naar huis ging. Toen was het rond zes uur geweest, maar Nick was er nog steeds van overtuigd dat hij binnen afzienbare tijd naar huis zou gaan. Hij zou langs dat nachtrestaurant op South Durango gaan om taco’s te halen. In het persoonlijke leven van een technisch rechercheur werden plannen vaak in de ijskast gezet.
Hij was nu eenmaal lekker bezig en dan stopte hij niet graag. Noble bleek niet te hebben overdreven toen hij zei dat hij een goede archivaris was. De foto’s van alle strafzaken die hij als freelance fotograaf had gevolgd, stonden in afzonderlijke mappen die je kon doorzoeken op basis van agendanummers, uitspraakdata en de namen van de respectievelijke aanklagers, gedaagden en rechters. De meeste waren ook gekoppeld aan ingescande rechtbankdocumenten. Toen Nick het register op zijn computer bekeek, zag hij dat er foto’s van zevenendertig zaken waren waarbij rechter Dorset betrokken was geweest. De oudste dateerden van 1998, toen Noble als fotograaf was begonnen.
Naar aanleiding van zijn gesprek met Stacy Ebstein had Nick het algemene informatienummer van het Starglow opgezocht en op zijn telefoon ingetoetst. Dat was om halfacht geweest. Na tien minuten door een automatisch menu te zijn geleid, kreeg hij eindelijk een persoon aan de lijn. Hij had gevraagd om te worden doorverbonden met de persoon die verantwoordelijk was voor evenementen. Op deze vraag kreeg hij op onverklaarbare wijze steeds de verkeerde persoon aan de lijn, inclusief het bespreekbureau van het hotel, waarop hij een geautomatiseerd overzicht van de speeltijden van de komisch-magische voorstelling in het theater had gekregen. Toen was de verbinding verbroken. Nick vloekte inwendig en toetste weer het informatienummer in. Ditmaal stelde hij zichzelf voor als rechercheur van de lvpd en vroeg hij weer om te worden doorverbonden met iemand die over de evenementen ging. Hij benadrukte nog eens dat hij van de politie was. Dat bleek te helpen, want twintig minuten nadat hij de telefoon had opgepakt, had hij de evenementenmanager aan de lijn.
Helaas bleek het een opgenomen bericht te zijn: ‘Hallo, dit is Karen Esco. U kunt mij op maandag tot en met vrijdag bereiken tijdens kantooruren en op zondag tussen twaalf en vijf uur ’s middags. Voor vragen over banketten en congressen die momenteel plaatsvinden in het hotel, kunt u met de receptie bellen. Het nummer is...’
Nick had opgehangen zonder het nummer te noteren. Hij zou het zondag om twaalf uur nog eens proberen.
Daarna ging hij verder met de foto’s van Noble. Hij nam Dorsets zaken een voor een aandachtig door: de foto’s, de bijgevoegde documenten, alles. Het was de gebruikelijke verzameling moorden, verkrachtingen, berovingen, vechtpartijen, wapen- en/of drugsinvallen, vervolgingen van bendeleden en voor de goede orde een paar gevallen van politieke corruptie en fraude- aanklachten. In geen enkel geval was er een duidelijk verband met Stacy Ebstein. Ze stond op geen enkele foto en werd niet in de rechtbankverslagen genoemd. En Nick had ook niets gevonden met betrekking tot tatoeages of een tatoeëerder.
Het was drie uur ’s morgens toen Nick zag dat er nog maar negen of tien zaken met Dorsets naam waren. Dat waren er niet veel meer, en omdat hij geen energie meer had en als een zoutzak in zijn stoel hing, vond hij dat een goed moment om te stoppen. Het tacorestaurant waar hij langs wilde rijden zou inmiddels dicht zijn, maar hij wist nog een 7-Eleven die open was en waar hij vleeswaren of een blikje tonijn voor op een boterham kon halen. Hij kon ook iets halen bij een wegrestaurant. Of hij kon het eten gewoon overslaan. Gewoon naar huis gaan, zijn bed in duiken, uitslapen en iets gaan eten als hij weer wakker was...
Nick schrok ineens op uit zijn gedachten en ging rechtop zitten. Hij had lukraak met zijn muis zitten klikken, was omlaag gescrold door de lijst met fotomappen heen, toen zijn oog op een map bijna onderaan viel en hij hem zonder nadenken opende. De titel luidde: ‘Kind ontv./verm. (Dumas) - 8ste arrondissementsrechtbank vs. Clarkson (rechter Dorset) - Vegas Globe News - 14-7-2000.
In de map zaten een stuk of tien foto’s met hetzelfde tafereel vanuit verschillende posities en hoeken. Een man in een T-shirt en spijkerbroek, op zijn knieën op een plek die vol stond met alsem, hield een kleine jongen in zijn armen. Nick hoefde geen enkele foto te vergroten om te kunnen zien dat het kind dood was. Hij had duidelijke knaagsporen en kneuzingen in zijn nek. En zijn lichaam had de onmiskenbare stijfheid van het beginstadium van rigor mortis.
Net als in de andere mappen die verband hielden met Dorset, stond zijn naam niet alleen in de titel van de map, maar ook als link onder de afbeeldingen.
Nick vertelde zichzelf dat dit wel tot morgen kon wachten. Het was de moord op een kind, dat viel natuurlijk op. Dat was altijd zo als het om een kind ging. Maar het bleef een van de ruim dertig zaken. Het kon wel wachten. Hij zou de hele nacht bezig blijven als hij de map niet sloot, de verdomde computer uitzette en naar huis ging. Als hij nu niet stopte, zou dit zijn derde achtereenvolgende extra dienst in drie weken zijn...
Zuchtend klikte hij op Dorsets naam. Er verscheen een lijstje met documentmappen op het scherm. Er waren een rechtbankformulier met relevante verzoeken en moties, een officiële samenvatting van de verwerping door de rechter en iets wat eruitzag als koppen van verschillende krantenartikelen.
Nick sloeg het formulier over en opende de samenvatting. Die begon zo:


  
‘In de rechtszitting die is gebaseerd op de omstandigheden rond de dood van Kyle Dumas, is de rechtbank ervan overtuigd dat zijn overlijden het gevolg is geweest van een misdaad. De verklaringen hebben de rechtbank er ook van overtuigd dat de gedaagde, Ronald Clarkson, mogelijk de laatste persoon is die hem in leven heeft gezien. Hij is eerder beschuldigd van een seksmisdrijf, maar de aanklacht werd ingetrokken door de eiser, een volwassen vrouw die later kon bevestigen dat de gebeurtenissen met wederzijds goedvinden hebben plaatsgevonden. Hij had wellicht de middelen en mogelijkheid om het slachtoffer te ontvoeren, maar er is geen bewijs dat hij dat daadwerkelijk heeft gedaan. Er kan niet worden aangetoond dat hij Kyle Dumas iets heeft aangedaan, er is geen moordwapen en, uiterst belangrijk, er is voor de rechtbank geen direct bewijsmateriaal geleverd dat onaangetast en aanvaardbaar is, zoals dna, vingerafdrukken en bloedvlekken...’

   


  Nicks ogen vernauwden zich. Hij las de rest van de samenvatting en richtte zich toen op de krantenartikelen over de moord op Kyle Dumas. Hij berustte erin dat zaterdagavond voorbij was en hij de zondag was begonnen op de plek die hij van tevoren al had kunnen bedenken.

  
 Op het CSI-bureau in het hoofdkwartier van de politie hing altijd een blauwe gloed. Die kwam uit de kleine ruimten waar labratten en onderzoekers door microscopen tuurden, zich over verzamelde vingerafdrukken bogen en, gehuld in handschoenen, een veiligheidsbril en een witte jas, bij hun onderzoekstafels stonden om stoffen te onderzoeken onder uiteenlopende lichtbronnen.
Bezoekers en nieuwkomers zeiden dat het blauwe licht met het verstrijken van de uren van licht blauwgroen in kobaltblauw veranderde. Ze merkten ook een geluid op dat overdag vrijwel niet waarneembaar was. In het hele gebouw voelde je een zeer zwakke trilling van compressoren, waterkoelers, gaschromatografen, afzuiginstallaties, luchtcirculatiepompen en allerlei andere gespecialiseerde elektrische apparaten.
Catherine Willows registreerde dit allang niet meer terwijl ze door de gangen liep. Voor haar was de donkerblauwe gloed even gewoon als de sombere filmposters in haar dochters slaapkamer, het gedreun van de apparatuur net zo normaal als de muziek uit Lindseys mp3-speler. Catherine werkte al heel lang bij deze eenheid. In deze omgeving werd ze tot de hoogste macht verheven: zelfverzekerd, doeltreffend, beheerst.
Nu liep ze van haar kantoor naar de buitenste gang, langs de ene na de andere glazen werkruimte waar haar nachtploeg stil en systematisch aan het werk was. Het was bijna vijf uur in de grijze periode tussen zaterdagnacht en zondagochtend en ze had dringend cafeïne nodig om het laatste stukje te overbruggen.
Catherine besloot om na het koffiedrinken bij Nick langs te gaan. Ze had genoteerd dat hij vanaf zaterdagavond een half weekend vrij zou zijn, maar hij was nog geen gedag komen zeggen, dus ze vermoedde dat hij bezig was met de spullen die hij van de fotograferende seksspeeltjesverkoper had gekregen, het eerste slachtoffer van de Tattooman.
Ze ging de hoek om naar de koffiekamer, toen ze Hodges in zijn witte jas op haar af zag lopen. Hij keek zelfs voor zijn doen erg somber.
‘Catherine,’ zei hij, terwijl hij naar haar toe liep. ‘Ik was net naar je op weg.’
‘O?’
Hij knikte. ‘Ik heb besloten dat er hier wat dingen moeten veranderen,’ zei hij.
‘Welke dingen?’
Een diepe zucht. ‘Dingen,’ zei hij. ‘Dingen die me te veel afleiden.’
Ze vroeg zich af of hij het over Wendy Simms had, de dna-specialist. Iedereen op het hoofdkwartier, en hun verloren gewaande achterneven in Belgrado of waar dan ook, wist dat hij gek op haar was.
‘Wat voor afleiding?’
‘De soort die een negatieve weerslag op mijn werk heeft,’ zei hij. ‘En die me uit mijn concentratie haalt.’
Catherine keek hem aan. Ze was ervan overtuigd dat dat een verkapte verwijzing naar Wendy was. ‘O,’ zei ze. ‘Ik begrijp het.’
Hodges rechtte zijn rug, zuchtte weer en richtte zijn kin naar het plafond om meer zelfvertrouwen te krijgen. ‘Het kan zo niet doorgaan. Er moet iets veranderen.’
Ja, dacht Catherine, nu krijgen we het. Volgens de regels van de lvpd moest een van hen in een andere ploeg gaan werken als ze openlijk iets met elkaar kregen. In die zin was dat erger dan dat ze met hun onbeantwoorde liefde moesten leven, want Catherine wilde ze geen van beiden kwijt. Maar als supervisor kon ze ook niet doen alsof haar neus bloedde. Ze vragen om hun amoureuze gevoelens voor zich te houden zou in strijd zijn met haar professionele verantwoordelijkheid. Als Hodges zijn dilemma werkelijk opbiechtte, zou dat haar in een lastig parket brengen, omdat ze zich dan aan de regels moest houden en ze moest vertellen dat gescharrel op de werkvloer verboden was en een relatie tussen hem en de mooie Wendy niet kon. Het was dat, of een van hen verplicht overplaatsen.
Catherine fronste. Ze had al genoeg aan de romantische problemen van haar dochter. Twee intelligente, volwassen mensen konden het toch zelf wel uitvogelen. ‘Hodges, misschien moet je er even over nadenken voor we verder praten,’ zei ze.
‘Ik heb er genoeg over nagedacht, Catherine,’ zei hij. ‘Het is groot en pijnlijk. Maar het hoort echt in jouw handen thuis.’ Ze beet op haar tong. ‘Ik wilde net koffie gaan halen. Als dit even kan wachten…’
‘Dat kan het niet,’ zei Hodges. ‘Je moet tegen de beheerder van de bewijskamer zeggen dat hij op zijn plek moet blijven.’

  Catherine keek hem aan. ‘De beheerder.’
‘Hij is steeds weg.’
‘O.’
‘Zonder verklaring.’
‘Aha.’
‘Nergens te vinden,’ zei Hodges. ‘En dan kan ik zijn zaakjes opknappen, omdat mijn lab tegenover de bewijskamer ligt.’
Ze stak een losse sliert haar achter haar oor. ‘Ik zal het er met hem over hebben,’ zei ze.
‘Het oplossen, hoop ik.’
‘Dat zeg ik.’
‘Ik wil gewoon duidelijk zijn,’ zei Hodges. ‘Het is al lange tijd een probleem, Catherine. En omdat hij nu weer onaangekondigd is vertrokken, zit ik de hele nacht materialen te registreren.’

  Catherine bedacht dat ze nu echt koffie moest hebben. ‘Wat voor materialen?’
‘Nicks cd-roms,’ zei hij. ‘En Sara’s weefselmonsters. Die heb ik niet alleen geregistreerd, maar ook bij het juiste lab afgeleverd om ze te laten analyseren.’
‘Als ik het goed heb, is dat jouw lab.’
‘Dat doet er niet toe,’ zei Hodges. ‘Of eigenlijk misschien juist wel. Ik had al met die weefselmonsters bezig moeten zijn. Maar de cd’s moesten worden gelabeld en gecodeerd en Nick wist niet wat de procedure was. Dus dat moest ik weer doen.’
‘Is Nick er nog?’
‘Ja,’ zei hij. ‘Sommige soldaten verlaten hun post, maar andere houden moedig stand.’
Catherine gaf hem een vaag knikje. Ze had haar gedachten over zijn geklaag vermoeid opzijgeschoven en herinnerde zich dat ze bij Nick langs wilde gaan. Ze wist nog niet eens wat hij van plan was met die doos vol cd’s die hij uit de seksshop had meegenomen. ‘Later, Hodges,’ zei ze, en ze liep hem abrupt voorbij.
Even later liep Catherine de koffiekamer binnen. Ze bedacht dat ze een extra kop koffie zou halen en die naar Nick zou brengen, zodat ze samen konden drinken en overleggen.
Het verbaasde haar niets dat Langston bij het apparaat stond. Als ze de maandelijkse voorraadlijsten invulde, stond koffie altijd op de derde plek, na vingerafdrukkenpoeder en petrischaaltjes.
‘Dag, soldaat,’ zei ze.
Hij keek om. ‘Catherine,’ zei hij een beetje kregelig. ‘Sorry, wat zei je?’
‘Niets.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Zit er nog iets in de pot?’
‘Ik heb net verse gezet,’ zei hij. ‘Sorry dat ik zo afwezig ben... Ik hoorde je niet binnenkomen.’
Catherine, die een goed zittend rayon broekpak droeg, keek omlaag naar de hooggehakte laarzen onder haar broek. ‘Zijn die dingen echt zo stil?’
‘Nee, ik ben echt zo in gedachten verzonken,’ zei Langston. Hij pakte de koffiepot, schonk twee bekers in en gaf er een aan Catherine. Ze stonden in stilte te drinken. Catherine dacht aan het korte verslag dat hij en Greg haar hadden gegeven over hun bezoek aan de tattooshops toen zaterdag nog maar net was begonnen.
‘Maak je vorderingen?’ vroeg ze.
‘Volgens mij wel,’ zei Langston. ‘Ik zit al vrijwel de hele nacht achter mijn computer. Daarvoor heb ik meerdere telefoontjes met de politie in Toronto gepleegd.’
Catherine knikte. ‘De tatoeagewedstrijd van Flash Ink van vorig seizoen is in Toronto opgenomen.’
‘Voordat het programma naar Las Vegas kwam, ja,’ zei hij. ‘Ik wilde uitzoeken of er in Canada moorden zijn geweest met kenmerken die overeenkomen met de moord op Laurel Whitsen. Of de zaak van de Tattooman.’
‘Denk je dat Ecklie gelijk heeft dat hij ze op één hoop gooit?’

  ‘Het leek me logisch om overal rekening mee te houden,’ zei Langston. ‘Maar ik ben het met je eens dat er geen echt bewijs is in die richting.’
Catherine keek hem over haar dampende kop koffie aan. ‘Heb je iets bereikt bij je collega’s in het noorden?’
‘Na wat gedoe wel,’ zei Langston. ‘De politie van Toronto is in twee divisies verdeeld. De ene bestrijkt het centrum van de stad, de andere de buitengebieden. In theorie werken het centrumveld en buitenveld - zo noemen ze ze - nauw samen.’
‘Wat betekent dat het een puinhoop is.’
‘Het had erger gekund. De eerste mensen die ik sprak waren gesloten. Ik denk dat ze liever met een collega van de politie hadden gepraat. Maar uiteindelijk kreeg ik een commissaris te pakken, Davis Reynolds, die de samenwerking tussen de divisies aanstuurt. Hij was vrij meegaand... en had veel informatie.’
Ze wachtte even, met haar dampende beker in haar hand.
‘Er zijn tussen de negen en twaalf maanden geleden drie moorden geweest in Toronto die sterke overeenkomsten hebben met de moord op Laurel Whitsen,’ zei Langston. ‘Twee ervan vielen binnen het rechtsgebied van de politie van Toronto, de TPS. De derde was in Alberta en werd opgepakt door de Mounties.’
‘En met overeenkomsten bedoel je...’
‘De slachtoffers waren gedeeltelijk gevild,’ zei Langston. ‘De agenten in Toronto dachten dat er tatoeages van de lichamen waren verwijderd en kwamen met de theorie dat het was gedaan om de identificatie te vertragen, banden met straatbendes uit te wissen, of beide.’
‘Daar is wat voor te zeggen,’ zei Catherine. ‘Er zijn genoeg eerdere voorbeelden te vinden in misdaadverslagen.’
Langston knikte. ‘Toronto heeft twee grote straatbendes, naast zijtakken en kleinere groeperingen. De triades zijn al tientallen jaren verankerd in Chinatown; de Big Circle Boys en de Ghost Shadows zijn de meest beruchte. Omdat een van de lijken een Aziatische man was, werden er wat voelsprieten uitgestoken.’

  ‘Maar hier gaat het om een heel andere situatie,’ zei Catherine.
‘Ja. Laurel Whitsen is op haar werk vermoord en had haar persoonlijke bezittingen nog. Niemand wilde verbergen wie ze was.’

  ‘En ik betwijfel of er bendeleden zijn die zich in de Dewey Decimale Classificatie hebben verdiept,’ zei Catherine met een macaber lachje. Ze dronk van haar koffie en trok een gezicht. ‘Vind jij hem lekker?’
‘Hij is wel een beetje slap.’
‘Een beetje wel, Ray.’ Ze wachtte even. ‘Ik neem aan dat de Canadezen de moorden niet in verband hebben gebracht met de wedstrijd op tv?’
‘Daar hebben ze niets over gezegd,’ zei Langston. ‘Ik kreeg de indruk dat ze niet van het bestaan van de wedstrijd of het internetmagazine af wisten.’
Een grimmig lachje. ‘Waar is Dudley Do-Right als je hem nodig hebt?’
Langston lachte terug en nipte stilletjes van zijn koffie.
‘Heb je de gegevens van de slachtoffers?’ vroeg Catherine.
‘Ja. Reynolds was erg behulpzaam,’ zei Langston. ‘Hij heeft tijdens ons gesprek de namen en foto’s al gemaild.’
‘Heb je kunnen achterhalen of de Canadese slachtoffers deelnemers aan de wedstrijd waren?’
Langston knikte. ‘Ik heb een account aangemaakt voor het e-zine, zodat ik toegang kreeg tot het sociale netwerk. Er zijn aparte fotogalerijen voor elke aflevering van de verschillende seizoenen en ik heb alle drie de slachtoffers daar gevonden.’
‘Dus we kunnen vaststellen dat iemand zijn slachtoffers op die site selecteert.’
‘Absoluut.’
‘Heb je nog meer aanknopingspunten gevonden?’
‘Nog niet,’ zei Langston. ‘De tatoeages die ze hadden waren bijzonder, maar dat is een vereiste om voorbij de audities te komen. De thema’s, motieven en stijlen waren heel verschillend.’
‘En hoe ver zijn ze gekomen in de wedstrijd?’
‘Twee hebben de halve finale bereikt, de andere werd al vroeg uitgeschakeld.’
‘Kunnen het klanten van dezelfde tatoeëerder zijn geweest? Misschien zelfs vrienden?’ vroeg Catherine. ‘Wat ik me afvraag, is of ze een band hadden, voor, tijdens of na de wedstrijd.’
‘Dat vroeg ik me ook al af,’ zei Langston. ‘Na het andere.’ Catherine keek hem geïnteresseerd aan.
‘Tatoeëerders en getatoeëerden winnen of verliezen als team en het is de bedoeling dat elke kunstenaar een team vormt met één cliënt,’ zei hij. ‘De wedstrijd speelt zich helemaal aan het einde van het seizoen van Flash Ink af, de laatste twee afleveringen of zo. De rest is net als elk ander realityprogramma. Ze volgen het tatoeëerproces vanaf de ontwerpfase, filmen de klanten thuis bij hun familie, leggen de band tussen tatoeëerder en klant vast. Dat is lastig te filmen als een bepaalde tatoeëerder meerdere klanten heeft. Ik denk ook dat hun een-op-een-contact ervoor zorgt dat kijkers zich betrokken voelen bij de personages.’
‘Ze winnen of verliezen samen en wij moedigen ze aan,’ zei Catherine. ‘Modern toneel.’
‘Of sport.’ Langston knikte weer. ‘Wat hun mogelijke banden betreft, dat weet ik pas als ik het netwerk grondig heb bestudeerd. En dan nog is het onzeker of ik afdoende bewijzen vind. Het is aannemelijk dat ze op de site contact hadden als ze elkaar erbuiten ook kenden, maar dat hoeft natuurlijk niet.’
Catherine zuchtte. ‘We moeten afwachten,’ zei ze. ‘Hou me maar op de hoogte.’
‘Doe ik,’ zei Langston. ‘Ik heb ook een bericht ingesproken op de telefoon van Cody Vaega, de inktexpert.’
‘Hij geeft toch ergens een lezing?’
‘Een cursus over tribale lichaamskunst,’ zei Langston.
‘Aha,’ zei Catherine. Ze nam weifelend een slok van haar waterige koffie. Beter dan niets, dacht ze. ‘Goed, nu ga ik bij Nick langs...’
Klop, klop.
Catherine en Langston keerden zich allebei om naar de deur en zagen Sara Sidle vanaf de gang naar binnen leunen.
‘Sorry dat ik jullie onderbreek,’ zei ze. ‘Ik ben op zoek naar Hodges. Heeft een van jullie hem gezien?’
‘Ja,’ zei Catherine. ‘Ongeveer tien minuten geleden.’
‘In zijn lab?’
‘In de gang vlak bij mijn kantoor,’ zei Catherine. ‘Ik dacht dat hij weer terugging naar het lab.’
‘Daar kom ik net vandaan,’ zei Catherine. ‘Hij was er niet.’

  ‘Heb je in de bewijskamer gekeken?’
‘Nee,’ zei Sara. ‘Is dat nodig?’
Catherine knikte. ‘Hij is spullen aan het registreren.’
‘Regi...’ Sara brak haar zin af en fronste. ‘En mijn weefselmonsters dan?’
‘Ik denk niet dat hij daar al aan is begonnen.’
Sara keek verbaasd. ‘Hij zei dat hij haast zou maken.’
‘De beheerder van de bewijskamer is verdwenen.’ Catherine haalde haar schouders op. ‘Hodges klaagde dat hij nu zijn werk moest doen en de cd’s met foto’s voor Nick moest registreren.’ Ze pauzeerde even. ‘Heeft hij jou verteld wat hij daarop hoopt te vinden?’
‘Foto’s die Noble in verband brengen met rechter Dorset,’ zei Sara. ‘Volgens mij is dat alles... Je weet hoe hij soms kan zijn.’ Stil, dacht Catherine. Vooral als hij achter een gevoel aan joeg.
Ze dronk zoveel koffie als ze kon verdragen en gooide de rest weg. ‘Ik ga naar Nick toe. Als ik Hodges weer tegenkom, zal ik zeggen...’
De telefoon in Catherines zak ging over. Terwijl ze hem pakte, schoten haar ogen automatisch naar de klok aan de muur. Zondagmorgen vijf uur, ver voor de dag begon... als de telefoon op dit tijdstip ging, beloofde dat doorgaans weinig goeds. Ze dacht aan Lindsey die alleen thuis was; o god, ze hoopte dat Lindsey thuis wás. Dat kind was wel vaker in de problemen geraakt op een plek waar ze niet hoorde te zijn. Maar toen zag ze de naam van Brass in het schermpje.
‘Jim,’ zei ze. ‘Wat is er?’ Ze was stil toen hij het haar vertelde en weer ophing.
Catherine liet de telefoon zakken. Het was weinig goeds, maar haar hartslag was tot rust gekomen. Het slechte nieuws ging niet over Lindsey. In deze wereld, waar de bliksem volkomen lukraak insloeg, voelde je je niet schuldig om je opluchting dat je niet was geraakt.
‘Het is een dubbele moord in Floyd Lamb Park,’ zei ze tegen Langston. Alleen hij was er nog, Sara was alweer vertrokken. ‘We moeten maar snel gaan.’
Er is nog meer, maakte hij op uit de blik op haar gezicht.
Catherine knikte. ‘Kom mee,’ zei ze. ‘Ik zal het onderweg vertellen.’
Terwijl ze naar de parkeerplaats liepen, realiseerde Catherine zich dat ze niet meer bij Nick was langsgegaan. Maar die kans zou nog wel komen. Een technisch rechercheur kwam uiteindelijk altijd weer terug op het lab, en als het om een dringende zaak van Brass ging, kon je daar zeker wel op rekenen.
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Als Catherine niet voortdurend was afgeleid, zou ze hebben ontdekt dat Nick niet in zijn kantoor was. Hij had het verlaten om een van de cd-roms met foto’s naar Archie Johnson in zijn piepkleine audiovisuele lab te brengen. Dat was drie of vier meter verderop in de gang vanaf de plek waar ze stond toen haar telefoon ging.
De twee mannen draaiden zich om en keken door de glazen wand naar de gang, waar zij en Langston voorbijsnelden.
‘Iemand heeft flinke haast,’ zei Archie.
‘Dat is hier altijd zo,’ zei Nick gapend. Hij zag er moe en verward uit.
Archie haalde zijn schouders op en richtte zijn aandacht weer op de cd in Nicks hand. ‘Goed, wat wilde je nou precies?’
‘Een kaart,’ zei Nick. ‘Ik vroeg of je er een voor me kunt maken. Ik wil een driedimensionaal, panoramisch beeld vanaf de straat.’
Archie dacht even na. ‘Van welke straat?’
‘Dat is het punt,’ zei Nick. ‘Het kan Fremont zijn, of de Strip. Of beide. En misschien een ander gebied. Ik weet het niet zeker, maar dat komt wel.’
Archie keek Nick verward aan. ‘Fijn dat je zo duidelijk bent,’ fluisterde hij.
‘Wat?’
‘Laat maar,’ zei Archie. ‘Als je het niet erg vindt, heb ik ook een vraag.’
Nick knikte en onderdrukte nog een gaap.
‘Wat is er mis met de navigeerbare wegenkaarten die je op internet kunt vinden? Die kaarten van foto’s die zijn gemaakt met rijdende busjes en wagens met van die gekke camera’s erop?’

  ‘Daar heb ik niets aan,’ zei Nick. ‘Veel te up-to-date.’
‘Je wilt dus een gedateerd beeld vanaf straatniveau?’
‘Juist,’ zei Nick. ‘Om precies te zijn een beeld van een bepaalde datum en tijdstip die een heel eind achter ons liggen.’
Archie fronste. ‘Over hoe ver hebben we het dan?’
‘Tien jaar.’ Nick hield hem de cd voor. ‘Denk je dat je zo’n kaart kunt maken?’
Daar dacht Archie even over na. ‘Staan de foto’s die ik nodig heb op de cd?’
‘Een aantal.’
‘En dat is...?’
‘Een stuk of tien, misschien twintig.’
Archie keek hem aan. ‘Weet je wel hoeveel beelden worden samengevoegd voor het in kaart brengen van één enkele straat? Volgens mij is het één foto voor elke meter.’
‘Precies,’ zei Nick. ‘Daarom zei ik ook dat ik maar een aantal van de foto’s op de cd heb staan.’
Archie ademde diep in. Voor hem was een groot verschil tussen speurders en nederige technici als hijzelf dat de eerste niet gedetailleerd konden denken. Ze keken naar het gehele plaatje, om het zo maar te zeggen. Dat kwam natuurlijk omdat ze voor hun werk een ruime kijk op de zaak moesten hebben. Hij maakte de losse dingen weer scherp. En in dit geval was dat het probleem.
‘Ik wil even nagaan of ik het wel begrijp,’ zei hij na een tijdje. ‘Waar moet ik de duizenden afbeeldingen die niet op de cd staan vandaan halen?’
‘Ik dacht aan beveiligingscamera’s. Elk hotel en casino in de stad heeft wel een installatie boven de ingang.’
‘Nick, dat klinkt allemaal heel leuk, maar je hebt het over de vorige eeuw. Dat is lang geleden.’
‘En...?’
‘En je moet er rekening mee houden dat beveiligingssystemen sindsdien enorm zijn veranderd,’ zei Archie. ‘Ik denk dat de meeste bedrijven nog met videobanden werkten. Digitaal opnemen was een optie, maar een systeem aanpassen is duur en het duurt even voordat gebruikers op de hoogte zijn van de beschikbare technologie. Zelfs als een casino of hotel zijn tijd vooruit was en was overgestapt van een analoog naar een digitaal netwerk, zouden de beelden waarschijnlijk op schijf zijn bewaard. Ik betwijfel of ze zijn opgeslagen in de virtuele archieven die we tegenwoordig gebruiken. Er waren toen nog niet zoveel grote databases...’
‘Archie, nu kan ik het niet meer volgen,’ onderbrak Nick hem. ‘Wat is er mis met oude videobanden en schijven?’
‘Niets. In theorie. Het is de vraag wat we te pakken kunnen krijgen. We hebben het over drie nieuwe systemen in minder dan tien jaar tijd. Van analoge naar digitale media naar grootschalige virtuele opslag. Heb je enig idee hoeveel bedrijven hun opnames van het ene naar het andere systeem hebben omgezet of hoe ver terug in de tijd ze daarmee zijn gegaan?’
Nick schudde zijn hoofd.
‘Ik ook niet,’ zei Archie. ‘Maar als je nagaat wat het kost, kun je ervan uitgaan dat niet alle opnames bewaard zijn gebleven.’

  Nick keek hem ongeduldig aan. ‘Luister man, ik zeg altijd dat je niet elke ster in het sterrenstelsel hoeft te kennen om de lijnen te trekken.’
‘En dat spreek ik niet tegen,’ zei Archie. ‘Mijn punt is alleen dat je er meestal wel meer dan tien moet zien.’
Nick wilde reageren, maar aarzelde en wreef over de achterkant van zijn nek. ‘Dit kan wel eens belangrijk zijn, Archie.’
Archie dacht dat hij daar niet aan herinnerd hoefde te worden.
Alles was belangrijk als je met moordzaken bezig was. Hij nam de opmerking niet persoonlijk; de donkere kringen onder Nicks ogen wezen erop dat hij een dubbele dienst draaide. Maar het lab was onderbemand en overbelast en dat had zijn weerslag op de technici, en op de rechercheurs. Als een van hen na een verzoek de deur uit liep, kon je wachten tot de volgende kwam binnenlopen.
Archie produceerde een lange zucht. ‘Ik heb een beter idee van wat mogelijk is als ik weet welk gebied in kaart moet worden gebracht. Dan kunnen we nagaan wie wat heeft bewaard en van hoe lang geleden.’
Nick keek hem aan. ‘Dus je doet mee.’
‘Ja.’ Archie knikte langzaam. ‘Ik doe mee.’
Nick maakte een grommend geluid en sloeg hem op de schouder. ‘Je bent een kei,’ zei hij en hij draaide zich om naar de deur.
Archie keek hem na tot hij op de gang was, ging toen achter zijn computer zitten en begon te werken. In zijn achterhoofd telde hij af tot de volgende zou komen. Hij hoopte dat hij voor die tijd genoeg was opgeschoten.

  
 Toen Catherine en Langston in het park aankwamen, stond Brass bevelen uit te delen aan de geüniformeerde agenten die druk bezig waren om de plaats delict af te zetten. Ze doken onder het gele lint door en liepen naar hem toe voor de feiten.
De rechercheur gaf ze haastig. Hij begon met wat hij wist over de man die de politie had gebeld. ‘Zijn naam is Linus Tyrone. Hij komt hier om vogels te kijken, soms met zijn hond,’ zei hij. ‘Hij was met de hond aan het wandelen toen hij de lichamen vond.’
Catherine keek in Tyrones richting. Hij droeg een spijkerbroek, een gebreide trui en hardloopschoenen en er hing een camera met twee objectieven om zijn nek. Hij stond binnen gehoorsafstand achter het lint, waar hij met zijn hond was neergezet. De zwarte labrador-retriever zat gehoorzaam naast hem. De lijn was om Tyrones hand gewikkeld.
‘Hij is op weg naar de vijver aan de noordkant van het park, als Edgar - zijn hond - er in die richting vandoor gaat,’ zei Brass met een knikje in de richting van een dichte bos populieren en struiken aan de rechterkant. ‘De hond is natuurlijk niet aangelijnd, dus hij rent erachteraan en ziet uiteindelijk waar hij opaf ging-’
‘Ik wou maar dat ik hem in de tuin had uitgelaten en weer naar boven had gebracht,’ zei Tyrone, die hem hoorde praten. ‘Vooral vandaag.’
Catherine keerde zich naar hem om. ‘Hoezo?’ vroeg ze. Ze dacht dat hij bedoelde dat hij nu op de lichamen was gestuit.
‘Wat bedoelt u?’
‘U zei dat u wilde dat u vooral vandaag niet met uw hond was gekomen,’ zei Catherine.
‘Ja.’
‘Ik vroeg me af waarom. In tegenstelling tot andere dagen.’
‘O, zo,’ zei Tyrone. Hij zag er zenuwachtig uit. ‘Ik doelde op de zwarte troepiaal. Die is vrij zeldzaam in Nevada. Sorry dat ik zo warrig ben.’
‘Was u op weg naar de vijver om die troepiaal te fotograferen?’
‘Eigenlijk niet,’ zei Tyrone terwijl hij zijn hoofd schudde. ‘Ik ging erheen voor de watervogels. Er zitten in de winter heel veel soorten. Maar toen hoorde ik een Canadese boomklever in de bomen... dat zijn inheemse zangvogels met een zeer herkenbaar geluid. Veelvoorkomend, maar erg mooi als ze al hun veren opzetten. Dus ik wilde een foto nemen.’
Catherine keek hem aan en trok de kraag van haar jas omhoog tegen de kilte van de ochtend. Ze wilde hier niet langer blijven dan nodig was. Langston was al foto’s aan het maken van de dode man en vrouw die enkele meters verderop op de grond lagen. Toen realiseerde ze zich dat ze het Tyrone niet kwalijk kon nemen. Hij was warrig, maar natuurlijk ook flink geschrokken.
‘Meneer Tyrone, kunt u precies beschrijven hoe uw hond de lichamen heeft gevonden? Als u het zich kunt herinneren. En probeer het alstublieft kort te vertellen.’
Hij knikte. ‘Ik zag de troepiaal toen ik met mijn verrekijker naar de boomklever zocht. Het was geweldig, mijn vereniging heeft dit jaar nog maar drie bevestigde meldingen. Maar voordat ik een foto kon maken, rende Edgar op de bomen af en vloog hij weg. Ik hoop trouwens dat u me niet zult bekeuren omdat hij niet aangelijnd was. Normaal gesproken luistert hij erg goed en blijft hij bij me.’
‘Ik ben niet van de dierenpolitie, meneer Tyrone.’
‘Ik wil alleen geen problemen, ook omdat ik probeer mee te werken,’ zei hij. ‘Maar goed, het was heel ongebruikelijk.’
‘Wat?’
‘Dat Edgar zo opgewonden raakte. Hij jankte en rende rondjes... Ik heb hem nog nooit zo opgewonden gezien. En geen wonder, gezien de toestand waarin die twee mensen verkeren.’ Tyrone pauzeerde even en wapperde met zijn hand voor zijn gezicht. ‘Ik zweet, kunt u dat geloven? In deze kou. Het zullen de zenuwen wel zijn. Mijn god, die arme man en vrouw. Ik gloei helemaal...’
Brass schraapte zijn keel. ‘Meneer Tyrone rende achter Edgar aan en zag toen de ladder en de twee lichamen,’ vervolgde hij het verhaal. ‘Retrievers zijn jachthonden. Ik denk dat hij de slachtoffers op de grond heeft zien liggen en nieuwsgierig was.’ Catherine keek Tyrone aan. ‘Hebt u ze daarvoor helemaal niet opgemerkt? Of hebt u iemand anders in het park gezien? Iemand die rondhing, een opvallende auto?’
Tyrone schudde zijn hoofd. ‘Ogen in de lucht,’ zei hij.
Ze keek hem vragend aan.
‘Dat is onze lijfspreuk. Ik keek naar de boomtoppen.’
‘Maar goed dat Edgar dat niet deed,’ zei Catherine met een blik op Brass. Toen haastte ze zich naar Langston, die foto’s nam van de slachtoffers onder de kale, uitgestrekte takken van een populier.
‘Had hij iets interessants?’ Hij knikte in de richting van Tyrone zonder zijn camera te laten zakken.
‘Niet veel meer dan we al wisten.’ Catherine stond bij de lichamen en kon ze voor het eerst goed bekijken. Ze hield de kraag van haar jas met haar hand vast toen er een windvlaag door de takken boven hen raasde. Het was minder dan vierentwintig uur geleden dat ze het lichaam van Laurel Whitsen in de bibliotheek had gezien. Overhaaste conclusies trekken was een doodzonde voor forensische onderzoekers, maar deze dubbele moord had erg veel weg van het werk van haar moordenaar. ‘Ik heb een vervelend déjà vu, Ray.’
Langston knikte en maakte meer foto’s. De dode man was een Aziaat met zwart haar en een donkere huid van ongeveer vijfendertig jaar. Hij lag met een wang op de grond, zijn hoofd was opzij gedraaid. De vrouw, een blondine met een lichte huid, ook in de dertig, lag met haar gezicht omlaag naast hem in het vochtige winterse gras. Beiden waren in het hoofd geschoten en duidelijk naar deze plek onder de populier verplaatst. Ze lagen schouder aan schouder, met hun armen langs hun lichaam. Beiden waren vanaf het middel bloot; ze droegen geen jassen, geen shirt of blouse, de vrouw had geen bh. Ze droegen een spijkerbroek, schoenen en verder niets, alleen had het mannelijke slachtoffer werkhandschoenen aan.
Ten slotte was bij beiden de huid van hun blote rug en schouders verwijderd, zodat de lagen van spieren, vetweefsel en witte beenderen eronder zichtbaar waren.
Catherine zag een elektrische stokzaag naast de trapladder op de grond liggen en daarna een kleiner krom zaagblad in een riem om het onderbeen van de man. Ze ging op haar hurken zitten om de tweede zaag te bekijken.
‘Een snoeizaag,’ zei ze, terwijl ze een paar latex handschoenen aantrok.
‘Ze zeggen dat het einde van de winter een goede tijd is,’ zei Langston.
Ze keek hem aan met een geconcentreerde blik in haar ogen.
‘Om te snoeien,’ zei hij.
‘Ah ja.’ Catherine richtte haar blik weer op de lichamen. ‘Hebben we identiteitsbewijzen van deze twee?’
‘Een naam, adres en geboortedatum van de man,’ zei Brass. Hij was achter haar komen staan. ‘Je kijkt nu naar Daichi Sato, eenendertig jaar. Of wat er van hem over is. Hij heeft zijn auto achter deze bomen geparkeerd... een Volvo stationwagen.’
Ze keek naar hem om. Hij hield een portefeuille in zijn in een witte handschoen gestoken hand.
‘Die heb ik uit zijn zak gehaald,’ legde hij uit, met een knikje naar het lichaam. ‘Er zit een rijbewijs in, creditcards, een werkpas. Sato was boomchirurg bij de Staatsparkendienst van Nevada.’
‘Dat verklaart de ladder en de zagen,’ zei ze. ‘Niets bekend over zijn vriendin?’
‘Nog niet.’
Catherine knikte. Ze zag dat de pijp van de spijkerbroek van de vrouw tot boven haar rechter enkel was opgetrokken en schoof hem voorzichtig verder omhoog tot het vlees boven haar sportsok zichtbaar was. Haar kuit was verkleurd - de paarse kleur van livor mortis die ontstond doordat het bloed naar de laagst gelegen ledematen zakte. ,
Ze oefende een lichte druk uit met haar duim en het opgehoopte bloed verdween, waardoor de huid melkachtig wit werd. De lichte vlek bleef zichtbaar nadat ze haar vinger had weggehaald.
‘Haar bloed is nog niet gefixeerd,’ zei ze. ‘Deze vrouw is hooguit een paar uur dood.’
Brass leek iets te willen zeggen, maar de telefoon in zijn sport-jack ging over. Hij pakte hem en liep met de mobiel aan zijn oor bij Catherine en Langston vandaan.
Langston zat intussen over Sato heen gehurkt en voelde aan zijn kaak en oogleden. ‘Ik denk dat hij even lang dood is als de vrouw... rigor mortis is nog niet ingetreden,’ zei hij tegen Catherine. Daarna pakte hij zijn recorder en opende hij een map om zijn opmerkingen in te spreken. ‘De overledene vertoont een lichte lijkbleekheid die overeenkomt met de liggende positie. Het spierstelsel lijkt ontspannen.’ Hij tilde het hoofd van de man een stukje op en bestudeerde de wond waar de kogel naar binnen was gegaan. Daarna bekeek hij het gezicht en stak hij zijn wijsvingers in de mond. Losse, afgebroken tanden schuurden langs zijn knokkels en vingertoppen. ‘Er is geen uitwendige schroeiplek, geen zichtbare olie- of metaalresten. Het slachtoffer lijkt te zijn neergeschoten van ongeveer een meter afstand. De kogel is zijn rechter slaapbeen binnengedrongen en heeft flink wat schade aangericht aan de rechter kaak...’
Iets verderop had Catherine het samengeklitte, bloederige haar van de vrouw voorzichtig van de schotwond af gehaald. Haar ogen versmalden zich. ‘Ray?’
Hij drukte op de pauzeknop en keek haar aan.
‘Er zit een opvallende ringvormige kneuzing op haar achterhoofd,’ zei ze. ‘En ik zie verbrande huid rond de wond.’
‘Ze is van dichtbij doodgeschoten.’
‘Misschien wel van heel dichtbij.’ Net als Laurel Whitsen, dacht Catherine, maar ze nam niet de moeite om het hardop uit te spreken. Langston zou het wel begrijpen.
Hij stond op en liep naar de ladder onder de populier. Op de grond lagen afgezaagde takken en twijgjes. Hij keek omhoog en zag waar de boomkruim was gesnoeid. Toen liet hij zijn blik omlaag zakken naar de stam.
‘We weten dat Sato hier wat werk kwam doen,’ zei hij. ‘Ik denk dat we ergens anders ook vrij zeker van kunnen zijn. Maar laat me eerst het bewijs veiligstellen.’
Catherine knikte. Ze zag hem enkele markeerbordjes rond de stokzaag plaatsen en hem vanuit verschillende hoeken fotograferen om de positie op het moment dat zij de plaats delict bereikten vast te leggen. Daarna pakte hij zijn gereedschappen om vingerafdrukken te vinden en bestreek hij de handgreep met poeder. Er verschenen enkele delen van afdrukken, waarschijnlijk van Sato voordat hij de werkhandschoenen had aangedaan. Ze zouden waarschijnlijk niets opleveren, maar dergelijke conclusies moest je dus niet trekken.
Langston pakte de afdrukken op met tape, bracht ze over op een kaart en stopte de kaart zorgvuldig in een bewijszakje. Toen hij het had dichtgemaakt en weggestopt, pakte hij de zaag op en klom hij enkele sporten omhoog.
Het viel Catherine op dat hij alles in minder dan vijf minuten had vastgelegd. Nog niet zo lang geleden had hij twintig minuten nodig gehad. En ging het klungelig.
‘Goed... Sato is ongeveer even lang als ik,’ zei hij. Hij hield de zaag boven zijn hoofd zodat het blad het gesnoeide deel van de populier raakte. De schors op ooghoogte was bespat met een mengsel van bloed en weefsel. ‘Hij moet op deze of de volgende sport hebben gestaan toen hij werd neergeschoten.’
Catherine liep naar de ladder toe. Ze keek naar waar de zaag had gelegen en richtte haar ogen toen weer op de bloederige boomstam.

   


  Sato klimt omhoog om de takken te snoeien en vraagt zijn vriendin om de boel in de gaten te houden. Ze wacht hier, houdt de ladder vast voor het geval dat hij gaat wiebelen of dat Sato zijn evenwicht verliest. En dan...

   


  Ze keek over haar schouder naar een dicht groepje bomen en struiken dat vijf meter verderop stond. ‘De schutter kan zich daar hebben schuilgehouden,’ zei ze, wijzend op het bosje. ‘De elektrische zaag maakt lawaai en geen van beiden hoort hem dichterbij komen. Sato ziet hem niet omdat hij zijn aandacht bij zijn werk moet houden. En de vrouw ziet hem niet omdat zij haar aandacht bij Sato heeft.’
‘Dus hij sluipt tot vlak achter haar en schiet haar in haar hoofd,’ zei Langston. ‘Voordat Sato kan reageren of zelfs in de gaten heeft wat er gebeurt...’
Catherine vormde een pistool van haar duim en wijsvinger en richtte het op hem. ‘‘Pang. De moordenaar schiet hem ook neer,’ zei ze. ‘Die zaag heeft een veiligheidsgrendel, hè?’
Langston kneep in de stang aan de handgreep. De zaag kwam met veel lawaai tot leven. Na een moment liet hij de stang los, en was het weer stil.
‘Sato wordt neergeschoten, laat de zaag los, en die valt neer op de plek waar we hem hebben gevonden,’ zei Catherine. ‘Hij landt op vrijwel dezelfde plek, maar de moordenaar sleept hem en zijn vriendin een stukje verderop en legt ze naast elkaar neer.’
‘En dan vilt hij ze,’ zei Langston, terwijl hij van de ladder omlaag klom.
Hij liet zijn blik zakken naar de vrouw. ‘Het zou helpen als we wisten wie ze was. Vreemd dat ze geen tas in de auto heeft laten liggen.’
‘Je moet vaker onder de mensen komen.’ Om Catherines lippen speelde een flauwe glimlach. ‘Vrouwen nemen hun tas overal mee naartoe. Ze nemen te veel persoonlijke bezittingen mee om ze zomaar ergens achter te laten. Ze zou hem bij zich hebben gehouden.’
‘Zelfs als ze bomen ging snoeien?’
‘Altijd.’
‘Dat zou betekenen dat de schutter hem heeft meegenomen of weggegooid,’ zei Langston. ‘Maar waarom heeft hij Sato’s portefeuille dan achtergelaten?’
Catherine haalde haar schouders op. ‘Die moest hij uit zijn zak vissen . Als zij een tas had, was dat veel gemakkelijker. Misschien hoorde hij de hond aankomen en is hij vertrokken voordat hij klaar was.’ Weer een schouderophalen. ‘Ik denk niet dat hij het erg vond als ze werden geïdentificeerd. Hij moet hebben geweten dat ze hun snoeigereedschappen in een voertuig zouden meenemen. En dat wij aan de hand van de nummerplaten de eigenaar konden opsporen enzovoort. Als hij hun identiteitsbewijzen meenam, zou dat de boel niet lang ophouden.’
Langston stond peinzend voor zich uit te kijken.
‘Wedden dat ze tatoeages op hun rug hadden?’ zei Catherine. Toen zag ze dat hij zijn palmtop uit zijn jaszak haalde. Ze zag hem snel iets intypen. ‘Open je dat e-magazine? Hoe heet het ook alweer?’
‘Flash Ink. Ik heb gisteravond een account aangemaakt,’ zei Langston met een bevestigend knikje. ‘Ik blader nu door de fotogalerij met deelnemers aan de laatste wedstrijd op televisie.’
‘Die waar Laurel Whitsen ook aan heeft meegedaan.’
‘Inderdaad.’ Langston scrolde en klikte een tijdje. Toen keek hij over zijn bril naar haar. ‘Catherine, kom eens kijken.’
Ze liep naar hem toe en zag een foto van de slachtoffers. Er stond ‘Daichi en Lynda’ onder. Hij was van achteren genomen. Ze waren vanaf hun middel bloot en toonden de tatoeages die op hun ruggen hadden gestaan. Ze stonden zij aan zij, met de handen verstrengeld en de heupen tegen elkaar.
Catherine voelde zich plotseling doodmoe. In het leven als in de dood... bijna. Het ging hier niet om de diefstal van een handtas.
‘De kunst ziet er Japans uit,’ zei ze met een opgetrokken wenkbrauw terwijl ze de fijne lijnen en subtiele kleurschakeringen bestudeerde. ‘Net eeuwenoude houtsneden.’
‘Of paneelschilderingen.’ Langston selecteerde de vrouw en zoomde in. ‘De figuur op haar rug is Benzaiten, de volksgodin van liefde en muziek. Ze wordt meestal zo afgebeeld. Vlak bij een rivier en spelend op een biwa... dat is het viersnarige instrument in haar handen.’
Catherine wachtte terwijl hij inzoomde op de tatoeage van Sato.
‘Dit is Bishamon, een van de beschermgoden,’ zei hij. ‘Een brenger van geluk en hoeder tegen het kwaad.’
Ze gebaarde naar de lichamen op de grond. ‘Dan heeft hij zijn werk niet goed gedaan.’
Langston ademde in en liet de lucht langzaam weer ontsnappen. ‘Flash Ink is eigendom van een naamloze vennootschap in San Diego,’ zei hij. ‘Op de contactpagina staan verschillende e-mailadressen en ik heb geschreven dat we met ze willen praten. Ik heb ook een telefoonnummer gevonden en een bericht ingesproken. Maar het is weekend en ik heb na middernacht gebeld.’
Catherine knikte instemmend. In het forensisch lab van de lvpd, waar iedereen van onderzoekers tot technici eindeloze overuren maakte om bewijsmateriaal dat afkomstig was van plaatsen delict en lijken te onderzoeken, ontleden en analyseren, was de nachtdienst een gemaksterm, een theoretisch concept, een algemene en uiterst plooibare richtlijn die je volgde zodat je wist of je kinderen thuis of op school hoorden te zijn, aan het ontbijt of avondeten zaten, en of je man of vrouw wegens verwaarlozing was vertrokken. Hij gaf je zelfs een vaag idee van wanneer je de kat naar binnen moest laten, of iemand anders moest vragen om het te doen. Wat het werk zelf betreft, was het grootste nadeel van een omgekeerd dag- en nachtritme ten opzichte van de rest van de wereld dat je altijd telefoontjes moest plegen als er niemand was om ze te beantwoorden en dat je op deuren moest kloppen als de lampen in de kantoren erachter uit waren.
Er verstreek bijna een hele minuut terwijl Catherine haar gedachten ordende. ‘Zei die tatoeëerder waar jij en Greg zijn geweest niet dat je moet inloggen om toegang tot de inhoud van het magazine te krijgen?’ vroeg ze ten slotte.
Langston knikte. ‘Er zijn wat gratis, openbare pagina’s, waaronder de fotogalerij van deelnemers,’ zei hij. ‘Maar het korte antwoord is ja. De chatrooms, forums en andere delen zijn alleen toegankelijk met een wachtwoord. En er zijn verschillende vormen van lidmaatschap.’
‘Gebaseerd op...?’
‘Duur, speciale interesses, of iemand filmpjes wil bekijken of downloaden, eigenlijk wat je ook zou verwachten.’
Ze keek hem aan. ‘Je weet waar ik naartoe wil, Ray. Het magazine moet een database met gebruikers hebben. Met e-mailadressen en creditcardgegevens.’
‘Tot op zekere hoogte. Ik wilde gisteravond mijn creditcard gebruiken om een account te openen. Helaas accepteert Flash Ink alleen betalingen per postwissel.’
‘Dat is toch vreemd voor een internetdienst?’
‘Een beetje wel. Maar ik begrijp nu dat mensen die zich bezighouden met extreme lichaamsmodificaties hun gegevens om persoonlijke en juridische redenen privé willen houden.’ Catherine was nieuwsgierig. ‘Hoe ben je tot dat inzicht gekomen?’
‘Door een bron,’ zei hij vaag, blijkbaar een beetje uit zijn doen door de vraag. ‘De wet is niet erg consequent voor salons voor lichaamsmodificaties en hun klanten. Mensen die moeite hebben met die levensstijl kunnen lokale overheden dwingen ze om de oren te slaan met hygiënevoorschriften die volgens mij op verschillende manieren kunnen worden geïnterpreteerd. Wat relevant is, is dat iedereen een postwissel kan sturen zonder een naam of geldig adres op te geven.’
Catherine fronste. Ze was niet blij met zijn terughoudendheid, maar daar zou ze later wel op terugkomen. ‘Oké, laten we eens kijken of Archie ons verder kan helpen.’
Langston knikte instemmend. Archie Johnson was de techneut van de afdeling en het team vertrouwde op zijn computerkunsten.
De wind werd nu sterker. De lange, in elkaar hakende schaduwen van de kale populierentakken zwaaiden heen en weer. Catherine zag de haren van Lynda die niet door opdrogend bloed aan elkaar waren geplakt in de wind bewegen en rilde. Ze richtte haar blik op het groepje agenten rond de plaats delict. Het busje voor bewijsmateriaal en de wagen van de lijkschouwer kwamen aanrijden. Als Dave Phillips dienst had, was hij er meestal als eerste; hij zou het nooit toegeven, maar het leek alsof hij een soort wedstrijd met hen hield. Misschien dacht hij dat zijn promotie tot assistent-lijkschouwer een paar jaar geleden een prijs was. Het zou zomaar kunnen.
Super Dave was vandaag vrij. En zodra Catherine de technici instructies had gegeven, zou zij ook vrij zijn. Ze zou het laatste stukje weekend thuis met haar dochter doorbrengen. Lindsey was waarschijnlijk een paar centimeter gegroeid sinds de laatste zondag die ze samen hadden doorgebracht. Ze zou deze waarschijnlijk ook liever met haar vriendinnen doorbrengen in plaats van met een uitgeputte moeder die het beeld van twee dode geliefden met een kogel in hun hoofd en bijpassende tatoeages die samen met al het vlees van hun rug waren verwijderd op haar netvlies had staan.
Ze trok haar kraag nog hoger en keek nog steeds naar de twee wagens die dichterbij kwamen toen Brass terugliep van de plek waar hij zijn telefoongesprek had gevoerd.
‘Hoe gaat het?’ vroeg hij terwijl hij de telefoon wegstopte.
Catherine haalde haar schouders op. ‘Iemand maakt een rotzooi, wij pluizen het uit,’ zei ze.
Hij keek haar met een vermoeide blik aan. ‘Dat was Ecklie die belde.’
‘O-o.’
‘Hij vroeg wat we hier hebben aangetroffen.’
‘En wat heb je hem verteld?’
‘Hij zei dat de burgemeester en sheriff vanmiddag samen een persconferentie houden over de Tattooman-zaken.’
‘Op zondag? Weet hij niet dat de media er een hekel aan hebben om cameraploegen overwerktoeslagen te betalen?’
‘Ze proberen de nieuwscyclus van maandagochtend voor te zijn,’ zei Brass. ‘En ze willen de boodschap uitzenden dat ze er voortdurend mee bezig zijn.’
‘Ik vind het meer op paniek lijken.’
‘Noem het hoe je wilt,’ zei Brass. ‘Ecklie wil de mensen ervan verzekeren dat het stadsbestuur van Las Vegas er alles aan is gelegen om de veiligheid te herstellen. De inwoners en toeristen moeten weten dat er extra politie op straat is om een oogje in het zeil te houden. En dat er alles aan wordt gedaan om de boosdoener op te pakken.’
‘Boosdoener. Enkelvoud.’
‘Dat is wat hij zei.’
‘En wat zeg jij?’
‘Dat maakt nu geen verschil. En na morgen nog minder.’ Catherine fronste. ‘Deze misdaden moeten niet aan elkaar worden gekoppeld, Jim. Dat weet jij. Dat weet ik. Ik vermoed dat Ecklie het ook weet.’
‘Het valt me op dat je de burgemeester niet noemt.’
‘Omdat ik zeker weet dat de druk van hem komt. Ecklie is te slim voor dit knullige optreden. Het kan alleen maar verwarring zaaien.’
Brass keek haar aan en wreef in zijn handen. ‘Het is koud,’ zei hij. ‘Het voelt alsof Aswoensdag weken geleden was. Waar heeft die paashaas zich toch verstopt?’
‘Betekent dit dat je van plan bent me te negeren?’
‘Onmogelijk,’ zei hij.
‘Vertel me dan wat we moeten doen, Jim.’
Brass keek haar met een afgestompte blik aan en stak zijn handen in zijn zakken. ‘Snel duidelijkheid scheppen,’ zei hij.

  
 Toen hij bij zijn huisje stopte, zag Bockem de coyote vlakbij voor de struiken zitten wachten. Hij zat op zijn achterste en was niet geschrokken van het geluid van zijn naderende stationwagen. Hij bleef zitten waar hij zat.
Hij staarde door de voorruit naar het beest en dacht in stilte na. Hij kreeg een vage, metaalachtige smaak in zijn mond. Toen hij nog heel jong was, hooguit vier of vijf jaar, was zijn vader begonnen met zijn lessen over de harde realiteit van het leven. Hij kon zich de eerste van de vele lessen nog goed herinneren. Het was in hun huis in Manhattan geweest en zijn oom Gunter was op bezoek vanuit Europa.
De blonde Bockem was de onschuld zelve, een tevreden, sociaal kind. Zijn moeder overspoelde hem met aandacht, en haar vriendinnen, die waren gecharmeerd van zijn open karakter, gaven hem cadeautjes en snoep in ruil voor knuffels en drukten hem dan tegen hun warme boezem.
Op een avond wilde Bockem oom Gunter laten zien hoe goed hij de salon op en neer kon rennen. Dat was nadat Gunter hem op zijn schoot had laten stuiteren op de maat van een kinderrijmpje.
In Bockems herinnering was zijn oom een forse, lachende man met slierten wit haar die zijwaarts over zijn vrijwel kale hoofd waren gekamd. De huid op zijn schedel was roze met bruine vlekken en hij had die vlekken gezien als een teken van ouderdom. Hij wist niet dat Gunter acht jaar voor zijn vader was geboren. Oom Gunter had Engels met een zwaar accent gesproken en de jongen had moeite om hem te verstaan. De half opgerookte sigaar tussen zijn lippen maakte het nog moeilijken Bockem vond het gemakkelijker om zijn Duits te ontcijferen, want zijn ouders spraken soms Duits als ze alleen thuis waren. Ondanks de taalbarrière was er een aangename warmte geweest.
Hij herinnerde zich dat hij hard moest lachen toen oom Gunter hem op zijn knie liet stuiteren terwijl hij het Duitse rijmpje opzei:


  
Hoppe, hoppe Reiter,
Wenn er fällt, dann schreit er,
Fällt er in die Hecken,
Tut er sich erschrecken.

  
 Hoppe, hoppe Reiter,
Wenn er fällt, dann schreit er,
Fällt er auf die Steine,
Tun ihm weh die Beine.

  
 Hoppe, hoppe Reiter,
Wenn er fällt, dann schreit er,
Fällt er in den Grahen,
Fressen ihn die Raben.

  
 Hoppe, hoppe Reiter,
Wenn er fällt, dann schreit er,
Fällt er in dem Sumpf
Dann macht der Reiter... plumps!


  
Op het einde van het rijmpje - plumps! - had Gunter Bockem abrupt met zijn brede, sterke handen opgetild en hem horizontaal door de lucht laten vliegen, voordat hij hem met beide voeten op het tapijt zette.
Bockem had hard gegiecheld als zijn oom hem zo liet schrikken. Hij herinnerde zich dat hij zijn moeder kon horen lachen in de gang, waar ze had staan kijken. Vader had hooguit een beetje geamuseerd gekeken in zijn favoriete stoel tegenover de bank. Hij had zijn affectie nooit getoond.
Na dit kinderrijmpje had Bockem willen laten zien hoe goed hij kon rennen. Gunter had zijn vader in het Engels gevraagd of het goed was en had daarna de vraag in het Duits herhaald, alsof hij zeker van het antwoord wilde zijn: ‘Wäre es in Ordnung?’
Vader had de jongen strak aangekeken toen hij zijn goedkeuring gaf. Hij had gezegd dat hij één keer tussen zijn stoel en de bank op en neer mocht rennen en dat hij voorzichtig moest zijn.
Met zijn handen achter zich uitgestoken, had Bockem zich naast zijn oom tegen de bank afgezet en was hij naar zijn vader gehold. Hij had de stoel met zijn knieën aangeraakt en was omgedraaid om terug te rennen.
Hij realiseerde zich niet meteen wat er was gebeurd toen hij viel. Hij wist alleen dat hij het ene moment naar zijn oom toe rende en dat het andere moment zijn voeten onder hem vandaan schoten. Toen lag hij languit op de grond, met zijn neus en mond in het tapijt.
Bockem was met een rood hoofd van schaamte opgestaan. Toen zag hij de ontzette blik op het gezicht van zijn oom en had hij zich omgedraaid om te kijken waarover hij was gestruikeld.
Vader, die Bockem nog altijd met een kille blik aankeek, had daar met een uitgestoken been gezeten. Hij tikte op de enkel om te laten zien waarmee hij hem had laten struikelen.
‘Je moet niemand vertrouwen, Junge,’ zei hij. ‘En wees op je hoede voor de willekeurige wreedheden van het leven.’
Bockem was die les nooit vergeten. En als dat wel was gebeurd, hadden de vele andere lessen van vader hem wel gedrild.

  Nu wendde hij zijn blik af van de coyote, stapte uit de auto, liep eromheen om de klep open te maken en sloeg de deken terug die hij over de grote plastic bewaarbak had gelegd waarin hij zijn rauwe huiden vanuit het park had vervoerd. Hij had ze plat in de ondoorzichtige blauwe bak gelegd, met vellen waspapier ertussen, en hij had de bovenste huid zorgvuldig afgedekt met nog een laag waspapier voordat hij de koelelementen erop had gelegd. De elementen waren kouder dan ijs en konden in de huid branden als ze er direct op lagen. Dat zou de kunst bederven.
Bockem voelde de huiden een beetje schuiven toen hij de bak uit de kofferbak tilde - de vloeistoffen zouden naar de bodem zijn gezakt. Hij zette de bak even op de grond, gooide de klep dicht en deed de auto met zijn afstandsbediening op slot. Toen bukte hij om de bak op te pakken en naar het huisje te dragen.
Een geluid, zacht maar herkenbaar, trok zijn aandacht voordat hij de bak weer in zijn handen had.
Hij ging rechtop staan en zag de coyote naar hem toe komen sluipen, met zijn kop onderdanig laag. Hij bewoog nog een centimeter of vijftien vooruit en stopte toen. En hij glimlachte om hoe snel het beest afhankelijk van hem was geworden.
‘Pathetisch, behoeftig ding,’ zei hij op kalme toon. ‘Ik denk dat je me zult missen als ik weg ben.’
De coyote staarde hem met zijn laffe bruine ogen aan en hield zijn kop onder de benige schouders van zijn voorpoten.
‘Kom maar bij me,’ zei Bockem met een handgebaar dat hij dichterbij moest komen. ‘Wees niet bang, je weet wel beter, nietwaar?’
Zijn natuurlijke achterdocht verdween en het dier kwam een stukje dichterbij. Behoeftig, kruiperig, zwak. Bockem had ineens een metalige smaak in zijn mond.
‘Hoppe, hoppe Reiter, wenn er fällt, dan schreit er, fällt er in die Hecken, tut er sich erschrecken,’ zong hij met zachte stem terwijl hij onder zijn jas het pistool uit de holster pakte. De coyote keek hem bedeesd aan terwijl hij de Glock in beide handen omhoog bewoog en zijn rechter wijsvinger over de loop liet glijden. Hij richtte eerst op de kop, maar bedacht zich toen en verplaatste de loop van het pistool naar het achterlijf.
‘Hoppe, hoppe Reiter, wenn er fällt, dann schreit er, fällt er auf die Steine, tun ihm weh die Beine.’
Het dier keek hem aan met donkere, gedweeë ogen, in afwachting van een lekker hapje. Bockem hield het pistool op hem gericht, zijn uitgestoken armen licht gebogen, zijn handen om de kolf gevouwen, zijn duimen tégen elkaar aan.
‘Hoppe, hoppe Reiter, wenn er fällt, dann schreit er, fällt er in den Graben, fessen ihn die Raben.’
Het dier keek. Bockems wijsvinger zakte van de loop af en krulde zich om de trekker.
‘Fällt er in den Sumpf, dann macht der Reiter... plumps!’ zong hij vol walging.
En toen sloeg zijn hart sneller en vuurde hij het pistool af. Door de terugslag schoten zijn armen omhoog, terwijl de coyote jankte van de pijn. Bockem had het beest in zijn rechter achterpoot geraakt. De kogel had het dijbeen met een explosieve nevel van bloed gebroken en verlamd. Zijn ogen volgden het dier, zagen dat het in shock en paniek de open ruimte ontvluchtte en beschutting zocht onder de struik langs het pad waaruit hij dagen geleden tevoorschijn was gekomen. Hij krabbelde naar de struik toe en sleepte de poot achter zich aan. Hij hing in een losse hoek aan zijn lijf en liet een spoor van felrood bloed achter.
Bockem liet het pistool zakken tot de loop recht omlaag naar de harde, droge aarde was gericht en luisterde naar de coyote die zich door het struikgewas langs het pad worstelde. Zijn woeste, schelle kreten deden hem denken aan het gekrijs van een gemartelde vrouw of kind.
‘Vertrouw niemand,’ zei hij tegen de stilte van de woestijn. ‘En wees op je hoede.’
Hij stak het pistool weer in de holster en bracht de bak naar de keuken.
In de loop van de dag stopte Bockem af en toe en met zijn werk om te luisteren naar het zachter wordende gejank en gekef van de coyote. Hij realiseerde zich pas vrij laat dat hij een andere manier zou moeten vinden om van zijn afval af te komen.
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‘Catherine,’ zei Dave Phillips. Hij klonk alsof zijn hoofd vol watten zat. ‘Heb je even?’
Catherine stopte in de gang buiten haar kantoor. Het was even na acht uur ’s morgens en ze was net teruggekomen uit het Floyd Lamb Park om haar verslagen uit te typen en de verwerking van het bewijsmateriaal aan te sturen. Ze had Lindsey al gebeld om zich te verontschuldigen en om hun geplande zondagse brunch met crêpes in dat nieuwe eethuisje in de buurt af te zeggen. Ze had gezegd dat ze het goed zou maken met het avondeten. Lindsey had niet heel overtuigd geklonken en Catherine nam het haar niet kwalijk. Zij zou er ook niet in zijn getrapt.
Ze draaide zich om naar de assistent-lijkschouwer. Zijn ogen waren dik en rood en zijn neus was rauw. Hij was twintig minuten na haar en Langston in het park aangekomen en was veel eerder dan zij hier teruggekomen met de lichamen in de vleeswagen.
‘Dave, je ziet er beroerd uit,’ zei ze. Ze was te druk geweest om het eerder op te merken. ‘Heb je een verkoudheid te pakken?’
‘Nee,’ zei hij. ‘Katten. Twee kittens. Schattige witte. Uit het asiel.’
‘Maar ben je niet allergisch voor katten?’
‘Ja,’ zei hij. ‘Maar mijn vrouw niet.’
‘Heb je haar wel verteld dat je allergisch bent?’
Hij knikte. ‘Al voordat we gingen trouwen.’
‘En ze heeft ze toch in huis gehaald?’
‘Dat heb ik gedaan. Voor haar verjaardag.’
Catherine trok een wenkbrauw op. ‘Begrijp ik het goed?’ zei ze. ‘Katten maken je benauwd en snotterig, maar jij haalt er niet één, maar twee tegelijk uit het asiel?’
‘Voor mijn vrouw die dol is op katten en die gisteren een bijzondere verjaardag vierde,’ zei Phillips, terwijl hij zijn tranende linkeroog droog depte met een tissue. ‘Het is mogelijk dat je door langdurige blootstelling een immunologische tolerantie voor allergenen ontwikkelt.’
‘En dus? Jij dacht dat het met een dubbele dosis kattenharen twee keer zo snel zou gaan?’
Phillips haalde zijn schouders op. ‘Snowflake en Sugar komen uit hetzelfde nest,’ zei hij. ‘Ik kon het niet over mijn hart verkrijgen om ze uit elkaar te halen.’
Catherine keek hem aan. ‘Dave,’ zei ze grinnikend.
‘Ja?’
‘Je vrouw boft maar.’
Phillips stond haar aan te kijken. Zijn wangen kregen dezelfde kleur rood als het puntje van zijn neus. ‘Eh,’ zei hij. ‘Heb ik al gezegd waarom ik je wilde spreken?’
‘Nee.’
‘Er schoot me iets te binnen toen ik die man en vrouw in het park in lijkenzakken stopte,’ zei hij. ‘Een docent die een basiscursus forensisch onderzoek gaf - in mijn tweede jaar aan de universiteit - nam ons mee naar het National Museum of Health and Medicine. Dat wordt gerund door het AFIP, het pathologisch instituut van de strijdmacht, in Washington.’
‘Op de Walter Reed-campus,’ zei Catherine terwijl ze knikte. ‘Als je de toegangsprijs hebt betaald ben je óf een forensisch expert die een vaag voorwerp onderzoekt óf een mafkees die op zoek is naar de tweekoppige graal.’
‘Is daar een verschil tussen?’ vroeg Phillips met een sombere glimlach. ‘Maar goed, het museum heeft honderden expositie-stukken. De kogel die Lincoln heeft gedood, het geamputeerde been van een soldaat uit de Burgeroorlog, geconserveerde organen en skeletten van mensen met zeldzame ziektes, genetische aandoeningen, anatomische afwijkingen... het is een verbluffende collectie.’
Catherine bedacht ineens dat als Gil Grissom God was geweest, het museum zijn hiernamaals zou zijn. ‘En waarom dacht je daaraan toen je de lichamen inpakte?’
‘De gevilde huid,’ zei Phillips. Zijn toon was nu ernstig. ‘De meeste expositiestukken in het museum waren toegankelijk voor het publiek. Maar er was een zaal vol spullen, met klimaatbeheersing en beperkte toegang... Onze groep zou nooit naar binnen hebben gemogen als onze docent geen boek of artikel had geschreven en het voor elkaar kreeg dat we erdoorheen mochten lopen. Al geloof ik niet dat we hem naderhand dankbaar waren.’
Catherine was stil. Phillips was niet snel ergens van onder de indruk. Hij had nu een blik in zijn ogen, van ontzetting en walging, die ze nog nooit bij hem had gezien. ‘Wat is er, Dave?’

  ‘We zagen daar vijf getatoeëerde huiden die afkomstig waren van slachtoffers van de Holocaust,’ zei hij. ‘De kasten in die ruimte waren genummerd, en ze lagen in kast nummer vierentwintig. Ik zie ze nog voor me. Ze zaten in acryl lijsten. Ik herinner me dat de conservator uitlegde dat ze van de pathologie-afdeling van Buchenwald zijn meegenomen nadat de Amerikanen de concentratiekampen in de Tweede Wereldoorlog hadden bevrijd. De Duitsers beweerden dat ze ze nodig hadden voor onderzoek. Een van de wetenschappers schreef zelfs een proefschrift over de sociologie van tatoeëren.’
‘Wetenschappers, hè?’
‘Wetenschapper, sadist, voor de nazi’s waren die twee termen uitwisselbaar,’ zei Phillips. ‘Feit is dat ze de huiden meenamen als souvenir of kunstwerk om aan de muur te hangen.’
Net als een dag eerder voelde Catherine een ijzige vinger in haar onderbuik. Ze werd veel te bekend met dat gevoel. ‘Is er niet iemand voor veroordeeld in Neurenberg?’
‘Ilse Koch,’ zei Phillips. ‘De Heks van Buchenwald. Zij deed niet alsof het om de wetenschap ging. Gevangenen verklaarden dat ze een hele verzameling huiden had. Sommige waren gelooid en tot lampenkappen verwerkt. Billy Wilder, de Hollywood-regisseur, legde de bevrijding voor het Amerikaanse leger vast op film. Hij maakte beelden van een hele tafel vol met Ilses souvenirs. Er waren geconserveerde menselijke organen, twee gekrompen hoofden en veertien getatoeëerde huiden. En een lamp met een van die kappen.’
‘Maar zei je niet dat er in het museum maar vijf waren?’

  ‘Juist,’ zei Phillips. ‘En er is tijdens het proces maar één huid als bewijsmateriaal gebruikt, een vrouw met vlindervleugels.’ Hij pauzeerde even. ‘Ilse kreeg levenslang, maar dat werd later omgezet in vier jaar.’
‘Hebben ze haar laten gaan?’
‘En het verhaal wordt nog erger voor het beter wordt,’ zei Phillips. ‘Een paar jaar later schonk de militaire gouverneur van de Amerikaanse bezettingszone in Duitsland haar amnestie.’

  ‘Waarom?’
‘Goede vraag.’ Phillips haalde zijn schouders op en schudde zijn hoofd. ‘Gelukkig ontstond er internationaal zoveel commotie dat de Duitsers haar weer oppakten en haar opnieuw tot levenslang veroordeelden. Ze heeft vijftien, zestien jaar gezeten voordat ze zichzelf ophing in haar cel.’
‘Laten we hopen dat ze daar een tijdje heeft gebungeld voor ze dood was.’ Catherine keek Phillips een hele tijd aan. De koude vingers kriebelden nu door haar lichaam. ‘Dave... wat is er met de andere getatoeëerde huiden uit de film gebeurd?’
‘Nog een goede vraag,’ zei Phillips. ‘We weten dat de tatoeage van de vrouw met de vleugels in het Nationaal Archief is opgeslagen.’
‘En de rest?’
‘Die is verdwenen.’
‘En de lampenkap?’
‘Ook weg,’ zei hij. ‘Net als de gekrompen hoofden en de geconserveerde organen... en niemand weet waarom.’
‘Heeft iemand ooit geprobeerd te achterhalen waarom? Of waar de spullen zijn gebleven?’
‘Ik heb er hier eens met iemand over gepraat,’ zei Phillips. Hij gaf haar een blik die haar precies vertelde wie die iemand was geweest.
‘Grissom?’ vroeg ze.
Phillips knikte. ‘Een tijd geleden,’ zei hij. ‘Volgens mij zei hij dat hij ook in die zaal in het museum is geweest. Ik wou dat ik nog wist hoe we op het onderwerp kwamen. En dat hij niet ergens in Europa zat zodat je hem ernaar kon vragen. Maar volgens mij…’
‘Sara is weer terug.’ Catherine keek hem aan. ‘Misschien kan zij ons ermee helpen.’
‘Juist.’
Catherine bleef hem even aankijken en lachte een beetje. ‘Dave,’ zei ze. ‘Als iemand wil weten waarom we je hier “super” noemen, moet je die persoon maar naar mij toe sturen.’

  
 Vern en Reginald Miriam stichtten de stad die hun familienaam zou krijgen in 1858, hetzelfde jaar waarin de broers op het droge Comstock-terrein een zilverader ontdekten en zes jaar voordat het onderdeel werd van de nieuwe staat Nevada. In 1866 werd aan de noordkant van Miriam de eerste steen van de Our Lady of Guidance-kerk gelegd. De bouw werd gefinancierd door katholieke mijnwerkers die dankbaar waren voor hun grote succes en zich ervan wilden verzekeren dat de hemel zo vrijgevig zou blijven met de kostbaarheden van de aarde. Bovendien wilden ze een flinke dosis zondagse godsdienstoefening om de zonden van hun doordeweekse uitspattingen in de plaatselijke saloons en bordelen te verlichten.
In hun religieuze toewijding, en mogelijk ook om de concurrerende mijnwerkers die in Carson City een kerk bouwden te overtreffen, spaarden de Miriams en andere rijke mijnenbezitters uit de stad kosten noch moeite en kreeg het bouwwerk alle sierlijke en architectonische ornamenten die binnen de grenzen van de goede smaak vielen. Om de hoge klokkentoren heen verrezen ranke minaretten. De zon die door de glas-in-loodramen scheen verlichtte prachtige mozaïeken, fraai gebeeldhouwde heiligen en aartsengelen, en sacramentaliën van goud en zilver. Tijdens de diensten schitterden kandelaars in een oksaal dat werd gedragen door reusachtige houten pilaren. De cederhouten reling was versierd met vrome cherubijnen.
Hoewel hij pas over een paar maanden tien werd, wist Jake Clarkson al veel over het verleden van Miriam. Pastoor Molanez, die hem er graag over vertelde - inclusief afgezaagde grapjes (‘Wat zei het ene toilet tegen het andere? Ben je nou helemaal van de pot gerukt?’) - had nooit iets gezegd over Sugar Alley, maar hij was een intelligente, nieuwsgierige jongen en had zelf enkele verhalen achterhaald; dat was niet moeilijk. Miriam lag halverwege tussen Carson City en Reno, en Lake Tahoe, aan de andere kant van de staatsgrens, lag maar vijfenzestig kilometer naar het oosten. De stad was een toeristische bestemming en veel van de folders in het kleine bezoekerscentrum noemden de zondagmorgen in 1874 waarop Judith, ‘Hakmes Judy’ Abigail haar Christelijke Vrouwenvereniging voor Geheelonthouding op een woeste strooptocht door de stad had geleid. De saloons en bordelen in de omgeving werden volledig vernield. Pastoor Molanez liet die episode achterwege, maar vertelde de misdienaar wel over de trappistenorde die in het dorp bekendstond als de Gekke monniken. De orde had de kerk in de jaren dertig van de vorige eeuw van de parochie gekocht. De zilverader was uitgeput en driekwart van de congregatie trok weg, waardoor het inwonertal van Miriam werd gehalveerd. De zwijgende, sobere trappisten verwijderden al snel alle klassieke versieringen van het gebouw. De terrassen rond de minaretten werden gesloopt, de kunst werd van de muren getrokken, alle kostbaarheden werden verkocht of geruild voor muilezels, schoffels en zakken alfalfazaden die ze in het veld zaaiden. Om de een of andere reden bleef het oksaal echter gespaard.
Maar op een dag, zoals pastoor Molanez vaak vertelde met een ondeugende ondertoon in zijn stem, had de abt zijn broeders in het schip verzameld, naar de achterkant van de kerk gekeken en zijn diepliggende ogen op het oksaal gericht, met zijn handen voor zijn schort gevouwen.
‘De abt leefde al tien jaar in stilzwijgen,’ vertelde pastoor Molanez dan. ‘Dit teken wees erop dat hij in gedachten verzonken was.’
Jake plezierde hem altijd met een knikje, alsof hij het verhaal nog nooit had gehoord. ‘Toen deed de abt heel langzaam... heb ik al verteld dat hij lange, witte haren en een ruige baard had?’
‘Dat is zoals ik me hem voorstel!’ zei Jake dan om niet te hoeven zeggen dat hij het al honderd keer had gehoord of te liegen dat hij het niet wist. De pastoor had zelf grijze haren en vergat nogal eens iets.
‘Goed, héél langzaam deed de abt dit.’ Pastoor Molanez legde een vinger op zijn lippen en bewoog hem ervanaf, stukje bij beetje om de spanning op te voeren. ‘Dat betekende dat hij ging spreken, wat heel vreemd is voor trappisten, en daar weten we alles van, Jakey. De broeders dachten natuurlijk dat hun leider een belangrijke wijsheid met ze wilde delen of een glorieuze waarheid die in zijn stille meditaties tot hem was gekomen wilde onthullen.’
Jake gaf weer een plichtmatig knikje en wachtte op de climax.
‘Vervolgens spreidde hij zijn arm uit naar het oksaal, kijk, zo.’ Pastoor Molanez priemde dan met zijn vinger door de lucht om het moment extra kracht bij te zetten. ‘En terwijl zijn woeste haren en baard alle kanten op wapperden, schreeuwde hij: “Een muis daarboven heeft op mijn hoofd geplast! Haal dat beest weg voordat ik op jullie hoofden plas!”’
In de kleine kamer naast de sacristie, die de misdienaars en koorknapen gebruikten, pakte Jake zijn keurig opgevouwen soutane en koorhemd uit een grote houten kist. Hij trok ze over zijn hoofd, maakte ze zorgvuldig dicht en trok ze recht over het overhemd en de lange broek die zijn vader die ochtend voor hem had klaargelegd. Vlak nadat hij in de kerk was gekomen voor de zondagsmis had pastoor Molanez hem weer over de Gekke monniken en het oksaal verteld. Jake had een lach geproduceerd, maar hij zag er allang de grap niet meer van in. De timing van het verhaal was niet ongewoon. Tijdens de zondagse communie - of liever het deel van de dienst na het delen van de hostie - mocht Jake kort meedraaien met het koor. Hij verliet het sanctuarium dan voor een haastige gang door het middenpad, wat altijd leidde tot blikken en glimlachen van de kerkgangers.
Jake vond die aandacht een beetje gênant, maar genoot er ook wel van. Hij zong graag, oefende graag met de vaste koorleden en hield van het gevoel dat hij kreeg als pastoor Molanez en de oefenmeesters zeiden dat zijn stem een bijzondere gave was. Hij hield ook van het gevoel dat hij had als hij hymnen zong in de kerk: warm en veilig, alsof hij in een zachte deken was gewikkeld. Pa, die novenen had opgezegd vanaf de eerste keer dat hij in een schoolbus stapte, zei dat het inhield dat Jezus een verzorgende, beschermende hand op zijn schouder had gelegd als beloning voor zijn toewijding. Toen hij pastoor Molanez over het gevoel vertelde, had die gegrapt dat God liet zien dat Hij dankbaar was dat het koor een lid had dat de toon kon vasthouden. Jake wist alleen maar dat het gewoon een heel ander soort voldoening was dan hij van andere dingen kreeg.
Nu liep hij de sacristie binnen, nog altijd met een grijns om het geliefde verhaal van pastoor Molanez. Zijn versie van het bevel van de abt was te mal voor woorden, maar Jake wist dat de monniken destijds wel het oksaal hadden afgebroken. Ze waren experts op het gebied van het verbouwen van eersteklas hooi dat ze aan de plaatselijke paardenfokkers verkochten, maar ze hadden geen kaas gegeten van hoe je gebouwen in elkaar zette... of in elkaar hield.
In de toeristenboekjes met verhalen over Judith Abigails vrouwenvereniging die door Sugar Alley raasde, stond ook informatie over de geschiedenis van de kerk, die rond de tijd dat Jake werd geboren een officiële monumentenstatus kreeg en ongeveer drie jaar later grondig werd gerenoveerd. Hij had gelezen dat de oorspronkelijke pilaren die het oksaal droegen ook het dak boven het portaal ondersteunden, de narthex, zoals pastoor Molanez het noemde. Een dunne muur tussen de narthex en het hoofddeel van de kerk had deze enorme steunbalken aan het zicht onttrokken, maar toen de Gekke monniken hadden besloten dat het oksaal moest verdwijnen, braken ze door de muur heen zodat ze de pilaren in stukken konden zagen. Ze trokken de muur weer op zonder de pilaren, waardoor het dak van de narthex nergens meer op rustte.
In de jaren vijftig waren de trappisten en hun ezels vertrokken - Jake had geen idee waarom of waarheen - en werd de kerk weer gebruikt door de katholieken in de stad. Maar in de daaropvolgende decennia begon het dak boven de narthex gevaarlijk ver door te zakken. Toen de architecten hun plannen voor de renovatie van de kerk maakten, bestudeerden ze de vroege blauwdrukken en besloten ze dat ze de verdwenen pilaren moesten vervangen door nieuwe met vrijwel dezelfde afmetingen. Toen die beslissing was genomen, suggereerde een van de rijkere weldoeners van de kerk dat ze dan ook meteen een nieuw oksaal konden bouwen op dezelfde plek waar het oorspronkelijke oksaal boven de kerkbanken had gehangen.
Toevallig kwam Jakes vader in de stad wonen in het jaar dat de kerk de deuren weer opende voor de kerkgangers. Jake was toen nog maar net uit de luiers en het zou nog een aantal jaren duren voor Ronald Clarkson hem inschreef bij de katholieke school. Pas na zijn negende verjaardag afgelopen juli was hij ervoor in aanmerking gekomen om pastoor Molanez te helpen. Hij was de jongste van de vier misdienaars. De oudste was Pablo Rodriguez, die bijna dertien was. De pastoor had Jakes stem meteen opgemerkt toen hij tijdens de dienst voor het eerst het kyrie en het gloria zong.
‘Zat er een engel op je schouder, Jakey?’ had hij na de mis gevraagd. ‘Want als ik jou daar hoorde zingen en niet een engel die wegvloog zodra ik me omdraaide, denk ik dat je bij het koor moet gaan.’
Jake was blij met het compliment en had al vastgesteld dat hij graag zong, maar hij wilde toch misdienaar blijven. Hij deed graag dingen samen met pastoor Molanez en de andere jongens en hij moest toegeven, in elk geval tegen zichzelf, dat hij het ook leuk vond dat hij elke dag de les mocht verzuimen voor de mis van acht uur. Toen hij afgelopen september na een bruiloft zijn eerste fooi had gekregen, wist hij het zeker. Hij was onvermurwbaar geweest toen hij de pastoor zijn voorkeur vertelde, maar de geestelijke had erop aangedrongen dat zijn stem, die de zangleraar later zou omschrijven als een hoge alt die dicht bij een sopraan kwam, te goed was ‘om te verspillen terwijl je mij helpt om mijn werk goed te doen’.
Nadat hij Jake en zijn vader thuis had bezocht om het onderwerp te bespreken, had pastoor Molanez een goed compromis voorgesteld. Hij zou het fijn vinden als Jake aanbleef als misdienaar, maar als de jongen wilde, kom hij ook meedoen met de repetities van het koor en op bepaalde momenten tijdens de dienst op discrete wijze naar het oksaal lopen om de hymnen mee te zingen.
De oplossing van de pastoor had ideaal geleken en Jake was meteen akkoord gegaan met deze unieke dubbelrol, maar zijn pogingen om onopvallend het oksaal te bereiken waren uitgegroeid tot hoogtepunten waar de kerkgangers verlangend naar uitkeken.
Pablo was het hoofd van de misdienaars in de kerk. Hij was al misdienaar geweest in Mexico, waar hij en zijn familie niet zo lang geleden vandaan waren gekomen, en pastoor Molanez had hem de grootste verantwoordelijkheden gegeven. Hij had de sleutel van de hoge esdoornhouten kast in de sacristie waar de bekers en het linnen werden bewaard. Jake hielp hem af en toe bij het klaarmaken van het koor. Pablo sprak vrijwel geen Engels, maar hij was altijd vrolijk en had ondanks de taalbarrière veel plezier met Jake. Hij nam zijn plichten heel serieus en hield goed in de gaten of de andere misdienaars net zo toegewijd waren.
Jake zorgde er vóór de mis altijd voor dat de ampullen voor water en wijn gevuld waren en netjes op een rij op de credenstafel stonden. Als Pablo vroeg was, zette hij alles al klaar op een tafeltje in de hal, zodat Jake ze alleen nog op een dienblad naar het koor hoefde te dragen. Aangezien Jake meer dan eens wijn uit de fles had gemorst, vond hij dat altijd fijn. Maar deze ochtend was Pablo ongeveer op dezelfde tijd als Jake aangekomen en was hij snel aan zijn eigen taken begonnen.
Of toch niet helemaal... Jake zag dat de oudere jongen de lege ampullen wel op het tafeltje in de hal had gezet. Hij draaide zich om naar de open kast, waar de kan voor water en wijn in een vak net boven de grond stond, onder het schap met de gewijde bekers. Eerst moest hij de kan naar de gootsteen aan de andere kant van de sacristie brengen.
Hij hurkte voor de kast, toen iemand achter hem opdook en hem onder zijn armen vastgreep.
‘Groooaaarrr!’
Jake schrok en voelde zijn ruggengraat verstijven door het gebrul. Maar hij herstelde zich snel en draaide zijn hoofd om. Achter hem stond Pablo hard te lachen.
‘Helemaal niet grappig,’ zei hij en hij wilde dat hij zijn lachen beter kon inhouden.
‘Sí... grappig, poquito!’ Pablo liet Jake los en kromde zijn handen tot klauwen. ‘Ik ben wijnmonster.’
‘Niet grappig én stom,’ zei Jake.
Pablo gaf een steelse knipoog. ‘Wijnmonster, hij ziet jou wijn drinken.’
Jakes lach verslapte. Een paar van de jongens beweerden dat ze tijdens bruiloften en uitvaarten wel eens een slok uit de kan namen. Maar dat was nooit geweest als hij erbij was. Bovendien vond hij dat spul smerig smaken en zou hij nooit het risico nemen. ‘Ik heb niet...’
Pablo lachte weer. Zijn bruine gezicht rimpelde van plezier en zijn handen waren nog steeds tot klauwen gekromd. Jake besefte dat hij er dubbel in was geluisd.
‘Vieze stinkerd,’ zei hij, en hij kneep zijn neus dicht zodat Pablo zou begrijpen wat hij bedoelde. ‘Je bent een stinko, vat je hem?’
De twee jongens lagen in een deuk. Na een tijdje mepte Pablo speels naar Jakes haren. ‘Kom.’ Hij gebaarde naar de kannen. ‘Señor Stinko jou helpen.’
Jake keek toe terwijl Pablo om hem heen liep, bukte en de wijnkan uit de kast pakte. ‘Eigenlijk stink je niet zo heel erg,’ zei hij, en met een grootmoedige glimlach liet hij zijn neus los.

  
 Hij was zaterdag voor middernacht uit Las Vegas vertrokken voor de inmiddels bekende rit naar Miriam. Hij was over de lange, lege baan van de donkere snelweg naar het noorden gezoefd. Zijn lichaam voelde nog beurs van het hangen, maar hij was erna snel hersteld. Hij had de hele zaterdag goed gedronken en kleine, eiwitrijke maaltijden gegeten. Zijn voorgevormde schuimrubberen stoelkussen verminderde de druk op zijn rug en schouders, zodat het ongemak acceptabel was.
Hij bereikte om halfnegen de rand van de stad, parkeerde zijn auto bij het toeristische treinstation waar vroeger de zwarte stoomlocomotieven uit de mijnen binnenkwamen met hun ladingen zilvererts. Naast het motel tegenover het station stond een houten kiosk, met reclame voor jachtbenodigdheden voor het raam. Op de deur hing een bord waarop stond dat de winkel om twaalf uur openging.
Hij bekeek de borden even en haalde toen zijn gebruikelijke kop koffie in het restaurant van het motel. Daarna ging hij lopend naar de kerk die tussen de heuveltoppen uitstak. De klokken luidden om mensen uit te nodigen voor de zondagsdienst.
De mis begon om tien uur en hij vond het niet nodig om zich te haasten over de steile, kronkelende bergweg die vanaf het station de stad in liep. Hij had tijdens de wandeling vrijwel geen pijn en die ene keer dat hij een druk op zijn borst voelde, kon hij die met zijn ademhaling onderdrukken.
Hij bleef aan de overkant van de kerk staan en zag de kerkgangers door de hoge paneeldeuren naar binnen stromen. Het was de derde week van de vastenperiode en de kudde was talrijk. Hij droeg een donkere bril, maar hij keek naar het oosten en de zon scheen recht in zijn ogen. Heel even dacht hij dat de mensen die naar de dienst kwamen lichaamloze zielen waren die van de corruptie en wreedheid van de wereld overgingen naar een staat van gouden transparantie.
Hij knipperde snel met zijn ogen, stak de straat over naar de kerk en ging naar binnen. Hij zette zijn zonnebril af toen hij door de binnenste deuren naar het schip liep.
De vader van de jongen zat voor in de kerk. Hij zag hem terwijl hij de kerkgangers naar binnen volgde. Iets in hem spande zich. Hij werd overspoeld door herinneringen, verdriet en woede en wankelde even. Hij had al zijn wilskracht nodig om zijn benen weer vooruit te dwingen en in de achterste rij banken te schuiven.
Minuten later dacht hij dat de vader achteromkeek in zijn richting. Maar hij was er zeker van dat hij niet zou worden herkend. Zijn hoofd was geschoren en hij had geen baard meer. Hij was afgevallen, meer dan vijfentwintig kilo. De kanker begon zijn spieren en pezen aan te tasten, maar zijn fysiek was heel anders dan acht jaar geleden. Hij was op zoveel verschillende manieren veranderd.
Hij bekeek de processie vanaf zijn plek aan het einde van de bank. Hij zag de misdienaars met het kruisbeeld en de kaarsen. De jongen droeg de wierook en de pastoor kwam uit de sacristie toen het koor eenstemmig begon te zingen. Het ritueel gaf hem een gevoel van macht. Het was alsof hij zijn eigen, bijzondere rol had terwijl hij de gebeden beantwoordde en zich liet besprenkelen met wijwater. Gezegend zij God de Vader van onze Heer Jezus Christus... moge de almachtige God onze zonden vergeven... amen, amen, amen.
Het gevoel dat hij in de mis werd ondergedompeld werd steeds sterker en mengde zich met een soort opwinding. Hij had zijn ogen op de jongen gericht en werd geroerd door de psalmen en de beurtzang, het rinkelen van de altaarklokken. Hij voelde een verwantschap met de mannen en vrouwen om hem heen en deed mee aan het kyrie, nam deel aan de smeekbede van de mensheid en betreurde dat het bij lange na niet genoeg was: kyrie eleison, Heer ontferm U over ons, Christe eleison, Christus on ferm U over ons...
En als God tekortschiet, voegde de bezoeker er aan het einde van de hymne in stilte aan toe, zal ik jullie iets geven.
Hij had verwacht dat de zedenpreek van de grijze pastoor zou inspelen op het naderende Pasen, maar tot zijn verbazing hield hij verband met zijn visioen in de Spiegelkamer en bevestigde het plan dat in hem was opgekomen. De pastoor sprak eerst over God die Abraham opdroeg zijn enige zoon te doden om zijn liefde voor en geloof in Hem te testen. Alsof hij rechtstreeks tot de bezoeker sprak, vertelde hij dat Abraham een altaar bouwde, het hout neerlegde voor zijn brandoffer, vervolgens Izaäk vastbond en het mes tegen zijn keel aan hield. Hij vertelde over God die zijn hand op het laatste moment tegenhield en voor een lam zorgde dat hij in plaats van zijn zoon kon offeren. Deze rituele boetedoening zouden toekomstige generaties Hebreeërs elke Pesach uitvoeren. De pastoor vertelde dat het verhaal van Abraham en Izaäk een voorbode was van Gods plannen voor Zijn eigen Zoon vele eeuwen later: hoe Hij uit liefde voor de mensheid, die Hem liever was dan Hijzelf, het offer zou brengen dat Hij niet van Abraham had verlangd. Ten slotte praatte de pastoor over Jezus als het Lam Gods, dat de mensheid met Zijn dood van haar zonden verloste. In zijn slotwoorden herinnerde hij de kerkgangers eraan dat de sacramenten door de eucharistieviering veranderden in de ware, stoffelijke aanwezigheid van Christus, veranderden in Zijn ware lichaam en bloed, en hij citeerde de woorden die tijdens het Laatste Avondmaal tot de apostelen werden gericht: ‘Neemt, eet, dit is mijn lichaam. Drinkt alles hieruit, want dit is mijn bloed.’
Door het gewijde brood en de wijn te accepteren, deelden de gelovigen in het offeren van het Lam, beloofden ze Zijn goddelijke werk uit te voeren en legden ze zich erop toe de ernstige zonden en misdaden van de wereld recht te zetten.
Terwijl hij zat te luisteren, gingen er sidderingen door zijn lichaam en vatten lang geleden uitgebluste emoties weer vlam. Hij was ervan overtuigd dat de pastoor een boodschapper was, die met zijn preek Gods goedkeuring aan hem overbracht.
Hij liet een gulle donatie achter toen het collectemandje voorbijkwam.
Er waren meer gebeden en toen bood een man die achter hem zat hem zijn hand aan en een vrouw voor hem draaide zich om en deed hetzelfde. De gebaren gaven hem een ongemakkelijk gevoel, maar hij beantwoordde ze. Het was een eeuwigheid geleden dat hij op deze manier contact met andere mensen had gehad en hij bedacht dat dit misschien wel de reden was geweest. Maar hij wilde zich ook niet laten afleiden van de jongen.
Bij het altaar maakte de pastoor zich op voor de communie. Het glimlachen en handen schudden was voorbij, het koor zong en de bezoeker keek hoe de jongen de anderen hielp bij hun voorbereidingen.
En toen, terwijl de pastoor bezig was met het breken van de hostie, draaide de jongen zich plotseling om en verdween hij bij het altaar.
De bezoeker wilde zijn nieuwsgierigheid niet al te veel laten blijken. Dit was onverwacht. Met zijn witte gewaad zwiepend om zijn knieën holde de jongen door het middenpad, langs de mensen die glimlachten en mompelden, en voorbij de bezoeker. Hij duwde de dubbele deuren open en liep de narthex in. Hoofden draaiden toen de deuren achter hem dichtsloegen. Daarna keerden ze zich in de richting van het oksaal.
‘De engel van pastoor Molanez,’ zei iemand tegen hem. Het was de man die hem de hand had geschud. ‘Hij heeft een prachtige stem... Hebt u hem eerder gehoord?’
De bezoeker negeerde hem en richtte zijn ogen op het oksaal terwijl het koor het Agnus Dei inzette, Lam Gods. De stem van de jongen verzachtte de melodieuze, plechtige tonen, het verzoek om tederheid:

   


  Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, miserere nobis.
Agnus Dei, qui tollis peccata mundi, dona nobis pacem.


  
De gevoeligheid van de smeekbede van de jongen, die boven de zwaardere stemmen uit klonk, brak bijna zijn hart. Hij kon zijn tranen bijna niet tegenhouden. Hij rook de alsem weer en zag de planten wellicht voortrollen onder een eindeloze blauwe hemel, hij wist het niet. Het leek alsof zijn zintuigen door de stemmen waren samengesmolten. Hij had gele, geurige alsem in zijn ogen, in zijn neus, achter op zijn tong. En daartussen lag het Lam op een brandstapel op een heuvel, gekroond met een aureool van goudkleurig licht.
De communicanten waren opgestaan en liepen naar voren. De bezoeker voegde zich bij hen in het middenpad en keek onderweg meer dan eens achterom naar de jongen in het oksaal. Hij voelde zich op de een of andere manier verdubbeld, binnen en buiten zijn lichaam, tegelijkertijd een deelnemer en een toeschouwer.
Toen het zijn beurt was om de hostie en wijn te ontvangen, bedankte hij de pastoor voor zijn preek. Hij voegde er naar waarheid aan toe dat hij was overmand door emotie. De pastoor keek tevreden en grapte dat hij gewoon zijn best deed om winstgevend te blijven.
Toen de dienst bijna was afgelopen, glipte de bezoeker voor de anderen de kerkbank uit. Hij bleef een minuut of twee in de narthex staan om weer rustig te worden. Hij zag aan zijn rechterkant een gladde eikenhouten deur. Toen keek hij naar de andere kant en zag een tweede deur, versierd met sierlijke metalen serafijnen en melkglas. De versieringen wezen er waarschijnlijk op dat de deur naar een doopruimte leidde; in een kerk die zo oud was als deze bevond de doopvont zich meestal in een aparte kapel. Dat zou betekenen dat de deur rechts naar de trap naar het oksaal leidde.
Hij had graag de kans gehad om beide deuren te proberen, maar de kerkgangers zouden al snel naar buiten komen. Hij was een onbekende en wilde niet te veel aandacht trekken. Het moest wachten tot de volgende keer.
Hij zette zijn zonnebril weer op en daalde de trap af naar de straat, vanwaar hij terugliep naar het treinstation, waar hij zijn auto had geparkeerd. Hij zag nog altijd het beeld van het Lam op de heuvel, waar het met al zijn hartverscheurende onschuld op een brandstapel lag.
En hij rook nog steeds alsem.

  
 Archie, hoe gaat het?’ vroeg Ray Langston.
De technicus keek behoedzaam op van zijn computerschermen, waarop hij bezig was geweest met Nicks idee om een tien jaar oude kaart in elkaar te zetten met behulp van oude beelden van beveiligingscamera’s. Technisch rechercheurs waren niet geïnteresseerd in hoe het met labratten ging. Nooit. Als ze dat vroegen, volgde er meestal een verzoek dat ze uren werk boven op al het andere werk opleverde.
‘Ik ben ergens druk mee bezig, dokter Ray,’ zei hij. ‘Maar verder gaat het...’
‘Ik vroeg me af of je me ergens mee kunt helpen,’ zei Langston. ‘Me advies kunt geven.’
Archie wilde het liefst antwoorden dat hij een handvol muntjes in de meter moest gooien en dan op zijn beurt moest wachten. ‘Waarover?’
‘Hoe ik informatie kan krijgen over een internetaccount,’ zei Langston.
‘Van een provider?’
‘Nee,’ zei Langston. ‘Van een website.’
Archie ontspande een beetje. Dit leek hem geen probleem waarvoor hij zijn cybertoverkunsten moest inzetten.
‘Soms moet je die gewoon bij de site opvragen,’ zei hij. ‘Op bijna alle sites moet je akkoord gaan met de gebruiksovereenkomst als je lid wordt. Als mensen de moeite namen om de kleine lettertjes te lezen, wisten ze dat er soms in staat dat hun gegevens op verzoek aan ordehandhavers en andere officiële instanties worden verstrekt.’
‘Deze site zal er niet vrijwillig mee instemmen,’ zei Langston. ‘Ik heb het over Flash Ink.’
‘Dat magazine voor tattoofreaks?’
‘Zo zou ik het niet omschrijven... maar inderdaad,’ zei Langston. ‘Ze benadrukken dat ze de privacy van de gebruikers waarborgen.’
‘Dan heb je een dagvaarding nodig,’ zei Archie. ‘Ik ben waarschijnlijk niet de juiste persoon om je uit te leggen hoe dat werkt. Vraag het een van de rechercheurs van hiernaast. Ik raad je wel aan om meteen contact op te nemen met het magazine. Het is afhankelijk van het soort informatie dat je nodig hebt, maar sites bewaren die gegevens maar voor een bepaalde tijd.’
‘Bijvoorbeeld...’
‘Bijvoorbeeld tijdstippen waarin wordt ingelogd en uitgelogd, die worden misschien maar een halfjaar bewaard. Mail neemt geheugenruimte in beslag en wordt mogelijk na dertig dagen al gewist. En IM - instant messaging - slaat gegevens twee of drie dagen op. Het is allemaal afhankelijk van de capaciteiten van het systeem.’
‘Hoe kunnen we erachter komen hoe dat zit met het systeem van Flash Ink?
‘Dan zul je met de systeembeheerder van de site moeten praten,’ zei Archie. ‘Maar houd er rekening mee dat zulke types niet zomaar meewerken.’
‘Ook niet als we ze duidelijk maken dat we de informatie nodig hebben voor een strafrechtelijk onderzoek?’
‘Dan soms voorál niet,’ zei Archie met een knikje. ‘Dan wordt het een zaak van burgerrechten.’
Langston keek bedenkelijk. ‘Greg heeft geprobeerd om contact op te nemen met iemand van de website, maar zondag is niet het beste moment,’ zei hij. ‘Stel dat ze ons de gegevens niet zomaar willen geven. Denk je dat ze ze dan zullen bewaren als ze weten dat wij een bevel aanvragen?’
‘Jawel, want dat hoeft niet te betekenen dat ze alles met je moeten delen... En ze willen geen problemen met de wet,’ zei Archie. ‘Ik denk dat je ze een gebruikersnaam moet geven en een beschrijving van de informatie die je nodig hebt. Schermnamen, profielen, contactlijsten, berichten op mededelingenborden...’
‘Dat hebben we allemaal niet.’
‘O,’ zei Archie. ‘Nou, dan zul je wel een IP-adres van iemands computer hebben. In dat geval vraag je de betreffende informatie voor een bepaalde datum en tijd op, of een aantal datums dat de persoon met die computer was ingelogd op de site. Het wordt lastig als gebruikers proxyservers gebruiken; tussenpersonen tussen hun computer en het web. Je kunt vanaf het IP-adres van de proxyserver de gebruiker traceren, maar dat is nog een reden om snel in actie te komen. Websites bewaren die gegevens niet zo lang...’
‘Ik wil niet één bepaald IP-adres onderzoeken,’ onderbrak Langston hem.
Archie haalde zijn schouders op. ‘Dat kan ook niet heel ingewikkeld zijn. Als je meerdere gebruikers onderzoekt, denk ik dat je ze gewoon allemaal moet noemen in je verzoek. Of misschien moet je afzonderlijke verzoeken indienen. En afzonderlijke dagvaardingen. Ik weet niet hoe dat allemaal zit. Dan moet je toch naar de buren...’
‘Flash Ink heeft duizenden geregistreerde leden,’ onderbrak Langston hem weer. ‘Volgens mij hebben ze het zelf over tienduizend.’
‘Ja, en?’
‘Ik weet niet hoeveel we er moeten natrekken,’ zei Langston. ‘Misschien tien, twintig, vijfhonderd... Op dit moment gaat het om allemaal.’
‘Allemáál?’
‘Nu wel, ja.’
Archie knipperde met zijn ogen. ‘Begrijp ik het goed?’ zei hij. ‘Je hebt geen namen om na te trekken?’
‘Juist.’
‘Geen IP-adressen?’
‘Ook juist.’
‘Helemaal geen?’
‘Geen een.’
‘Maar waar wil je dan beginnen?’
Langston keek hem aan en glimlachte. ‘Hier bij jou, Archie,’ zei hij.

  
 ‘Starglow catering,’ zei de vrouw die de telefoon opnam. ‘Met Karen Esco.’
Nick ging rechtop zitten achter zijn bureau. Het was iets na negen uur op zondagochtend en zijn rug voelde stijf en pijnlijk aan, de prijs die hij moest betalen omdat hij een paar uur achter zijn bureau had zitten slapen. Zijn maag was er niet veel beter aan toe en maakte vreemde, borrelende geluiden die te wijten waren aan de vette omelet met worst die hij bij het ontbijtcafé om de hoek had besteld. Tegen de tijd dat Nick zaterdagavond laat - of zondagochtend vroeg, het was maar hoe je het wilde bekijken - had besloten dat hij moest stoppen dossiers en andere informatie over de zaak Dumas tevoorschijn te halen, had hij er het nut niet meer van ingezien om naar huis te gaan om even te pitten, uit bed te springen, te douchen en snel weer naar het lab te rijden. In plaats daarvan had hij tijd en benzine bespaard door in zijn kantoor te blijven.
‘Mevrouw Esco, u spreekt met Nick Stokes, technisch rechercheur van de lvpd,’ zei hij.
‘Een wat?’
‘Technisch rechercheur, mevrouw.’
‘Is dat niet een soort politiewetenschapper?’
‘We hebben een wetenschappelijke achtergrond, ja.’
‘Ik heb er een serie over op televisie gezien en het lijkt me heel interessant. Maar ik zou niet weten of het in werkelijkheid net zo gaat.’
‘We vervelen ons nooit,’ zei Nick. ‘Maar goed, mevrouw Esco...’
‘Karen, alsjeblieft.’
‘Karen….’
‘O hemel!’ riep ze plotseling uit.
‘Is er iets mis?’ vroeg Nick.
‘Dat vraag ik me ook af,’ zei ze. ‘Er is toch niets ergs gebeurd in het Starglow?’
‘Niet dat ik weet.’
‘Dus er is vannacht niets gebeurd?’
‘Niet als het om een misdaad gaat,’ zei Nick, denkend dat als de muren konden praten, ze waarschijnlijk genoeg te vertellen hadden over dingen die na zonsondergang in elk hotel in Sin City gebeurden.
‘Nou, dat is een opluchting,’ zei ze. ‘Ik ben een minuut of vijftien geleden binnengekomen en heb toen mijn voicemail beluisterd terwijl ik mijn koffie dronk. Ik hoorde dat je van de politie was, en wilde je net gaan terugbellen... Maar, als ik vragen mag, waarom belt een technisch rechercheur als het niet om een misdaad gaat?’
‘Dat wilde ik net uitleggen,’ zei Nick. ‘Karen, ken je Stacy Ebstein?’
‘Natuurlijk ken ik Stacy. Ik was haar assistente voor het incident, weet je wel. Ik stond direct onder haar. En toen... O, het spijt me. Ik ratel maar door. Ik moet wel warrig overkomen. Maar meestal krijg ik berichten van mensen die iets willen organiseren. Bruiloften, verlovingsfeesten, conferenties, dat soort dingen. De dag begint vreemd als je een bericht hoort van iemand die een misdaad onderzoekt. En nu ik weet dat het over die arme Stacy gaat... Is alles goed met haar?’
‘Ik heb haar een paar dagen geleden gesproken,’ zei Nick, wetende dat dat geen echt antwoord was. Hij dacht niet dat het ooit goed zou komen met Stacy Ebstein. Hoe je het ook bekeek. ‘Ze vertelde dat ze heel wat jaren in het Starglow heeft gewerkt.’
‘Meer dan tien jaar, volgens mij,’ zei Karen. ‘Zoals ik al zei, was zij vóór mij de cateringmanager en ze had al een hoge functie toen ik hier kwam werken. Ze was zo goed, en je had ook zoveel aan haar als mentor. We noemden de positie in haar tijd trouwens “coördinator speciale evenementen”. Toen kwamen er nieuwe eigenaars terwijl we aan het renoveren waren en werd alles anders. Eigenlijk vooral om het veranderen, je weet wel hoe dat gaat.’
‘Uh-huh,’ zei Nick. ‘Karen, zijn er nog agenda’s beschikbaar van de evenementen die Stacy heeft georganiseerd? Zij dacht van wel.’
‘Wel voor de recente boekingen,’ zei Karen. ‘We hebben veel klanten die terugkomen, vooral de zakelijke. Het is dus handig om hun voorkeuren en dergelijke vast te leggen. We mailen ook vaak naar partijen die in het verleden evenementen bij ons hebben geboekt.’
‘En overzichten van oudere evenementen?’
‘Hoeveel ouder?’
‘Van tien jaar terug.’
‘Tien?’
‘Is het mogelijk dat je die nog hebt?’
‘Dat zou ik moeten nakijken,’ zei Karen. ‘Als ik vragen mag, heeft dit iets te maken met degene die haar heeft ontvoerd?’
‘Misschien wel,’ zei Nick. ‘Dat weet ik pas als ik die overzichten heb gezien.’
‘Zoek je naar specifieke datums?’
‘Ja en nee,’ zei Nick. ‘Ik zal je een aantal datums geven. Maar ik wil ook weten of Stacy ooit dingen heeft georganiseerd voor iemand met de naam Quentin Dorset. Of dat hij een gast was van een partij die bij haar heeft geboekt, als die informatie beschikbaar is.’
‘Zei je Dorset?’
‘Inderdaad. Dat spel je D-o-r…’
‘Is dat niet die rechter die van de week vermoord is gevonden?’
‘Dat klopt.’
‘Mijn god, over warrig gesproken. Ik moet wel een enorme sufferd lijken,’ zei Karen. ‘Ik heb op het nieuws gezien dat zijn lichaam op dat parkeerterrein voor vrachtwagens is gevonden. Er werd gezegd dat hij net als Stacy... eh... je weet wel, veranderd was. Is dezelfde persoon verantwoordelijk? Die zogenaamde Tattooman?’
‘Ik kan niets over de zaak zeggen, Karen,’ zei Nick, eraan denkend dat Ecklie en de burgemeester over een paar uur hun persconferentie over de zaak zouden houden. ‘Terug naar mijn vraag... Denk je dat je die informatie kunt vinden?’
‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Stacy was erg precies. Ze bewaarde alles op de computers. Ik zal kijken wat ik kan doen. Het is vandaag rustig en misschien heb ik er tijd voor. Ik moet de bestanden bekijken en dan aan mijn chef toestemming vragen om ze vrij te geven. Dat zal vast geen probleem zijn... Maar omdat we van eigenaar zijn veranderd, weet ik niet wat er bewaard is gebleven.’
‘Probeer het maar,’ zei Nick. ‘Wil je dat voor me doen, Karen?’
Een. pauze. Met de telefoon aan zijn oor wachtte Nick tot de stilte werd doorbroken. ‘Ja, natuurlijk,’ zei ze uiteindelijk. ‘En voor Stacy.’

  
 De klok in het kantoor van Willows gaf aan dat het in Las Vegas halfelf ’s ochtends was. Sara had er net weemoedig op gewezen dat het achtduizend kilometer verderop, in Parijs, vroeg in de avond was. Haar man, Gil Grissom, probeerde daar om bij de raad van commissarissen van de Sorbonne-universiteit geld los te peuteren voor een onderzoeksproject.
‘Je zult hem wel missen,’ zei Catherine van achter haar bureau.
‘Inderdaad,’ zei Sara, die tegenover haar zat. ‘Het is zwaar om niet bij elkaar te zijn. Maar toen ik weg was van Las Vegas en mijn werk hier, besefte ik hoezeer ze bij me horen. Dat ik een tijdje afstand heb genomen, heeft me... Ik weet niet wat het juiste woord ervoor is.’
‘Verfrist?’
Sara glimlachte. ‘Valt het op?’ vroeg ze. ‘Waar een halfjaar primaten bestuderen in het regenwoud van Costa Rica al niet goed voor is; niet dat kapucijnapen niet konkelen, stelen, jaloerse woedeaanvallen hebben, om hun stekkie vechten en af en toe psychotische neigingen hebben.’
‘Nauwe verwanten van ons?’
‘Precies,’ zei Sara grinnikend. ‘Toen de onderzoekssubsidies op waren, moesten we naar Parijs en de Sorbonne om weer fondsen te werven. Gris is goed met commissarissen in stoffige vergaderkamers, maar ik voelde me overbodig en wilde dolgraag terug naar huis om weer constructief bezig te zijn.’
Catherine knikte. ‘Gris was een kei. Ik heb me nooit gerealiseerd wat hij allemaal te stellen had met de hoge omes. Dat hij ons beschermde tegen druk van buitenaf, zodat we niet werden afgeleid.’
‘Volgens mij had hij altijd meer vertrouwen in ons dan wijzelf,’ zei Sara. ‘Hij wilde dat jij na zijn vertrek de leiding over het team zou krijgen, Cath. Probeer daaraan te denken als het zwaar wordt.’
Catherine glimlachte en begon toen over de reden waarom ze Sara had gevraagd naar haar kantoor te komen. ‘Heeft Gris al een kans gehad om mijn e-mail over de...’ Ze aarzelde en zocht naar een passende term voor wat Phillips in het museum had gezien.
‘Hij heeft het gelezen,’ zei Sara. ‘Ik heb hem een uur geleden gesproken. De meeste van zijn bestanden zijn opgeslagen bij de rest van onze spullen.’
‘Hier in Las Vegas?’
Sara knikte. ‘Vlak voordat hij naar Costa Rica vertrok, was Gris bezig met een filmpje over het werk dat hij heeft gedaan met die artefacten.’
Catherine zei niets. Artefacten. Sara was altijd al tegenstrijdig geweest. Ze was de meest klinische en emotieloze onderzoeker, had nooit laten zien hoe diep ze werd getroffen door de nachtmerries die elke plaats delict met zich meebracht. Maar ze leek een oude wond te hebben, en de gruwelen waren daarin doorgedrongen, verdorvenheid die door verdorvenheid werd aangetrokken, tot er iets ondraaglijks naar boven kwam. Ze had ontslag genomen om het kwijt te raken en haar geest te zuiveren en Grissom had haar al snel gevolgd om zijn liefde aan het genezingsproces toe te voegen.
‘Oké,’ zei Catherine. ‘Wat doen we nu?’
‘Ik ga naar de opslagruimte. Gris heeft al zijn onderzoeken, ook het videomateriaal, op flash-drives gearchiveerd. Als ik die heb gevonden, kan ik de bestanden naar hem mailen. Dan heeft hij alles zo bij elkaar gezocht.’
Catherine knikte.
‘Een verzoek van Gris,’ zei Sara. ‘Hij beschouwt dit als een van zijn persoonlijke projecten, een onvoltooid stukje historisch speurwerk. Hij weet zeker dat hij iets op het spoor is, maar heeft het niet helemaal kunnen uitwerken. Als het helpt om onze moordenaar te vinden, mogen we het gebruiken. Zo niet, dan wil hij dat we het onderzoek voor ons houden; hij wil geen reputaties van onschuldige mensen schaden.’
‘Dat klinkt als een goed plan,’ zei Catherine.
Sara stond op. ‘Ik zal maar eens gaan. Ik moet nog langs Hodges voor mijn weefselmonsters en daarna ga ik naar de opslagruimte. Als ik de materialen niet kan vinden - of uploaden - bel ik je.’
Catherine knikte. ‘Bedank Gris maar namens mij als je hem mailt. Ik ben hem veel verschuldigd, Sara. Heel veel.’
Sara lachte. ‘Op naar de races... Laissez les bons temps rouler,’ zei ze, en toen liep ze het kantoor uit.

  
 ‘Vertel, wat heb je voor me?’ vroeg Sara.
Hodges draaide zich om en zag haar bij zijn deur staan. Hij was heen en weer gegaan tussen zijn sterke microscoop en het grote platte scherm van de computer waarop hij de beelden van zijn monsters had geproduceerd, zodat hij ze kon vergelijken. Hij had de kleur en scherpte aangepast zodat Sara met haar eigen ogen kon zien wat zijn bevindingen waren... niet dat ze het zou waarderen.
‘Dank je, Hodges,’ mompelde hij zachtjes. ‘Erg fijn dat je het voor elkaar hebt gekregen. En zo snel. Terwijl je inviel voor een verdwenen beheerder en fungeerde als loopjongen voor Nick.’
‘Wat zeg je?’
‘O, sorry,’ zei hij. ‘Ik mijmerde even over de constante factoren van forensisch labwerk.’
Ze trok een gezicht. ‘Kom op, Hodges,’ zei ze. ‘Ik zit op die resultaten te wachten.’
Hodges besloot niet te zeggen dat hij die opmerking zeker tien keer per nacht hoorde, tijdens een gemiddelde dienst, en dat de frequentie en het volume ervan in de laatste paar dagen alleen maar waren toegenomen doordat de meeste technisch rechercheurs korte lontjes hadden omdat ze non-stop aan twee zaken werkten die burgemeester Stancroft tot één zaak had samengevoegd.
‘Moment.’ Hij hing over de microscoop heen en stelde de afbeelding in twee delen verder scherp. ‘Ik zal je iets intrigerends laten zien.’
Ze liep een paar stappen het lab in en wachtte, met haar armen gekruist voor haar borst. Hodges maakte wat laatste aanpassingen en besloot dat hij tevreden was.
‘Valt je iets op aan de afbeeldingen?’ vroeg hij met een knikje naar het scherm. De afbeelding aan de rechterkant, gemarkeerd met een hoofdletter D, toonde een breed, korrelig stuk scharlakenrood met vage, grijzige verticale lijnen. De afbeelding links, gemarkeerd met een N, was exact hetzelfde, rood met die donkerder, staafvormige flarden.
‘Ze zien er hetzelfde uit,’ zei ze. ‘Zijn dat de weefselmonsters?’
‘Dit zijn mineralensporen die ik eruit heb gehaald,’ zei Hodges. ‘Of, om precies te zijn, die ik uit de inkt van de tatoeages heb gehaald.’
‘Staat de D voor Dorset?’
Hij knikte. ‘Dit monster is van een van de lippen op zijn billen.’
‘Maar als de N voor Noble staat, waar komt dat rode pigment dan vandaan? De monsters van zijn gezicht waren zwart.’
‘Bij een aantal lijkt dat maar zo,’ zei Hodges. ‘Het basispigment is gemalen git met een ijzeroxide dat wüstiet wordt genoemd. Die worden in sommige soorten zwarte tatoeage-inkt gebruikt. Maar als je de foto goed bestudeert, zie je in zijn gezicht subtiele accenten. Als je rood, blauw en groen in gelijke verhoudingen mengt, krijgt je echt zwart. Als je met de verhoudingen varieert, krijg je de schakeringen die de Tattooman heeft gebruikt voor zijn accenten.’
‘In andere woorden, het rode pigment in die schakeringen is exact hetzelfde als dat in de kontkussen.’
‘Ja.’ Hodges knikte. ‘Het is extreem fijnkorrelig zandsteen dat bestaat uit kwarts, veldspaat en metaalsilicaten, waaronder hematiet, een rood ijzeroxide. Ik schat dat het drie procent is van het materiaal in de korrels, en dat lijkt niet significant. Maar omdat het kwarts, het belangrijkste bestanddeel, doorzichtig en kleurloos is, is een dun laagje hematiet voldoende om het een opvallende rode kleur te geven.’
‘Kunnen we hieruit opmaken waar het pigment vandaan komt?’
‘Over het algemeen is het een soort rode zandsteen die tweehonderdvijftig miljoen jaar terug in de tijd gaat, naar het einde van het Perm, toen de dinosaurussen begonnen uit te sterven. Voor die tijd lag het zuidwesten van Amerika onder een binnenzee die van de Colorado Rockies tot aan California soortgelijke formaties heeft achtergelaten.’
Sara fronste. ‘In andere woorden, de helft van het land.’

  ‘Inderdaad, tenzij we kijken naar andere kenmerken van het zandsteen,’ zei Hodges. ‘Die grijze strepen springen het meest in het oog. Je kunt ze met het blote oog niet zien in het pigment, omdat ze maar in een oneindig klein deel van het materiaal in de weefselmonsters zitten. Maar áls de korrels deze verkleuring vertonen, is dat het gevolg van een soort korstmos dat op natuurlijke rotswanden groeit. Dat verkleint het gebied tot Utah, Nevada en een stukje van het zuidwesten van California. En ik denk dat ik ons wel dichter bij de bron kan brengen... veel dichterbij.’ Hij pauzeerde. ‘Weet je wat tuf is?’
Ze haalde haar schouders op. ‘Een tuftuf is een auto.’
‘Heel goed, alleen hebben we het over mineralogie, niet over kindertaal,’ zei Hodges. ‘Het betekent iets anders. Het wordt ook wel tufsteen genoemd, die stenen die je in aquaria ziet. Het is een vulkanisch uitwerpsel. As en andere materialen die tijdens een uitbarsting uit de krater van vulkanen worden geblazen.’

  ‘En?’
‘En tuf uit een bepaald gebied heeft zeer karakteristieke kenmerken. Je kunt de ene soort tuf van de andere onderscheiden door de samenstelling. Caetano-tuf, bijvoorbeeld. Dat is afkomstig van Mount Caetano in Lander County in het noorden en zit vol rookkwarts en een mineraal met de naam sanidien. Die berg was drieëndertig miljoen jaar geleden een supervulkaan, een van de grootste in de geschiedenis van de aarde. De krater was bijna twintig kilometer breed en blies zijn troep honderden kilometers hoog de lucht in. Als je in de woestijn buiten Las Vegas gaat lopen, zul je vrijwel zeker Caetano-tuf onder je schoenen krijgen.’
Sara keek hem aan. ‘Zit dat spul…’
‘Tuf.’
‘Zit dat in het pigment dat je uit de weefselmonsters hebt gehaald?’
‘Het zit vol geochemische sporen, Sara. Ik durf te stellen dat de Tattooman zelf zijn inkt mengt en dat we de locatie van de bron van zijn rode pigment vrij nauwkeurig kunnen vaststellen.’
Haar ogen vernauwden zich. ‘Waar?’
‘Loop hier de deur uit, houd in de gang links aan en loop ongeveer dertig kilometer door.’
‘En dan?’
‘Dan ben je bij de Red Rock Canyon,’ zei hij. ‘En daar mag je stoppen.’

  
 ‘Slecht nieuws, hé,’ zei Nick, die achter Archie kwam staan.
Archie fronste en hield zijn handen op het toetsenbord van de computer. Hij kreeg pijn in zijn nek van het elke vijftien seconden omdraaien voor weer een andere technisch rechercheur.
‘Geen beveiligingsbeelden?’ vroeg hij.
‘Tot dusverre niet.’ Nick zag er mismoedig uit. ‘Ik heb het afgelopen uur een stuk of twintig tenten gebeld. Hotels, casino’s, winkels enzovoort. Overal hetzelfde verhaal. Je had gelijk, niemand slaat de beelden zo lang op. En ze zetten oude beelden ook niet om van het ene format naar het andere; te duur. Over het algemeen wordt het spul na verloop van tijd weggegooid, tenzij er duidelijke beelden op staan van bekende criminelen, oplichtersbendes, zwendelaars... mensen die ze in de gaten willen blijven houden.’
Archie dacht dat hij opgelucht zou moeten zijn dat hij geen fotokaart uit het verleden meer hoefde te maken, aangezien hij al genoeg te doen had, zoals het doorspitten van bergen elektronische inloggegevens voor Ray’s omgekeerde zoektocht naar gebruikers van Flash Ink.
Hè, wat jammer nou, wilde hij eigenlijk zeggen.
‘Laten we het idee niet opgeven,’ hoorde hij zichzelf tot zijn grote ontsteltenis in plaats daarvan zeggen. ‘Misschien zijn er bronnen waar we nog niet aan hebben gedacht.’
Nick wreef met zijn knokkels door zijn ogen.
‘Je doet me denken aan Dommel de dwerg,’ zei Archie.
‘Ik ben gewoon een beetje moe,’ zei Nick. ‘Ik moet nu op zoek naar Sara en Hodges, die werken samen aan weefselmonsters. Daarna moet ik met Catherine naar het stadhuis.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik neem aan dat Ecklie en de burgemeester ons als rekwisieten op het podium willen terwijl zij hun showtje opvoeren.’
‘Blij dat ik geen kaartjes voor die voorstelling heb,’ zei Archie.
‘Met een beetje geluk kom ik onderweg vast te staan in het verkeer,’ zei Nick. ‘In de tussentijd zal ik blijven nadenken over...’
Archie knipte met zijn vingers en priemde met zijn vinger in zijn richting. ‘Wham!’
‘Wham?’
‘Wham bam, je slaat de spijker om zijn kop,’ zei Archie.
Nick keek hem aan. ‘Kun je misschien even uitleggen waar je het over hebt?’
Archie draaide zich om naar zijn beeldschermen en begon op zijn toetsenbord te typen. ‘Het verkeer,’ zei hij. ‘Ik heb het over het verkeer in Las Vegas.’
Nick sloeg met een hand tegen zijn voorhoofd toen Archie in het kort uitlegde waarom hij ineens geluidseffecten uit een stripboek had nagedaan. ‘Man, je bent geweldig,’ zei hij. ‘Dat ik daar zelf niet aan heb gedacht.’
‘Dat geeft maar weer aan waarom jullie ons hier nodig hebben,’ zei Archie.
‘Absoluut. Ik...’ Nick werd onderbroken door zijn mobieltje dat overging. Hij haalde het uit zijn zak, keek naar de naam in het scherm en zijn ogen werden groot. ‘Hallo?’ zei hij.
‘Hoi, met Karen Esco. De cateringmanager van het Starglow.’
‘Ja, mevr... Karen.’
‘Ik hoop dat ik niet ongelegen bel.’
‘Nee, nee, helemaal niet,’ zei hij.
‘Zou je misschien hiernaartoe kunnen komen? Naar het hotel? Ik kan rond halftwaalf, kwart voor twaalf wel een halfuurtje vrijmaken.’
Dat was precies het tijdstip dat Nick en Catherine samen op het stadhuis werden verwacht. Maar afgaande op haar opgewonden toon zou hij ook geen nee hebben gezegd als hij geen excuus wilde om onder Ecklies persconferentie uit te komen.
‘Heb je iets gevonden?’
Hij wachtte en hoorde dat ze de telefoon liet zakken en iets tegen iemand aan haar kant van de lijn zei. ‘Sorry, we zijn bezig met de bloemen voor een feest en het is nogal hectisch,’ zei ze na een poosje. ‘Wat vroeg je?’
‘Ik vroeg of je iets had gevonden.’
‘O, ja,’ zei ze. ‘En niet alleen dat. Ik heb ook toestemming van hogerhand om het aan je te laten zien. Daarom heb ik meteen gebeld. Ik denk dat het precies is wat je nodig hebt.’

  
 Catherine hoorde de telefoon in haar kantoor overgaan en pakte de hoorn van de haak. ‘Technische recherche,’ zei ze. ‘Met Catherine Willows.’
‘Cath, met Sara. Ik ben in de opslagruimte en ik heb goed nieuws.’
Catherine ging rechtop zitten. ‘Ik luister.’
‘Het materiaal over Ilse Koch lag precies waar ik dacht. Gelukkig heb ik zelf alles ingepakt en opgeslagen, anders was ik nog wel even bezig geweest.’
‘Ik zal niet aan Gris vertellen dat je dat hebt gezegd.’
‘Dank je,’ zei Sara. ‘Maar goed, ik ben de informatie vanaf mijn palmtop naar zijn computer aan het uploaden. Zijn aantekeningen, beeldmateriaal, alles. Hij is al terug van het etentje met de museumbazen, dus wacht maar op kantoor tot hij alles heeft geregeld voor een videoconferentie. Dat zal waarschijnlijk niet lang duren, Gris heeft voor zichzelf al veel opgenomen met de minivideo.’
Catherine hield de telefoon aan haar oor en knikte. ‘Ik zal er zijn,’ zei ze.

  
 ‘Oké, Catherine, ik zou dezelfde afbeeldingen moeten zien als jij, dus laat het maar weten als het bij jou niet synchroon loopt,’ zei Grissoms digitaal overgebrachte stem via de internet-telefoonverbinding. ‘Nu moet je een afbeelding zien van Frederick Bachmann in 1943. Geschatte leeftijd zevenentwintig. De foto is gemaakt bij zijn huis in de Berlijnse buitenwijk Wannsee. In datzelfde prachtige Berlijn hadden Duitse functionarissen ongeveer achttien maanden eerder plannen gesmeed voor hun Endlösung. Misschien was het toeval, misschien ook niet.’

  Ongeveer een uur nadat Sara vanuit de opslagruimte had gebeld, zat Catherine achter haar bureau naar een korrelige zwart-witfoto op haar computerscherm te kijken. Bachmann, die poseerde met een kleine teckel op zijn arm, was een lange, slanke man in een pak. Zijn donkere haar was glad naar achteren gekamd en vormde een V op zijn voorhoofd.
‘De foto is goed doorgekomen, Gris,’ zei ze.
‘Uitstekend.’ Een korte pauze. ‘Frederick - of Fritz, zoals hij zichzelf liever liet noemen - was de derde generatie in een familie van kunsthandelaars,’ ging Grissom verder. ‘Toen de nazi’s de huizen van vooraanstaande joodse families begonnen leeg te roven, sloot hij overeenkomsten waardoor hij geconfisqueerde schilderijen, beeldhouwwerken en antiek kon verwerven en ze kon verschepen naar zijn pakhuizen in Zwitserland en naar kluizen bij Zwitserse banken waar zijn familie rekeningen had lopen. In sommige gevallen trad hij op als gevolmachtigd tussenpersoon. In andere gevallen kocht hij de werken rechtstreeks van de Duitsers. Fritz verkocht werken van Picasso, Cézanne en Monet en honderden meesterwerken van Rembrandt, kostbaarheden uit het oude Egypte, Griekenland, Rome... en nog veel en veel meer. Een aantal ervan is zelfs terechtgekomen in Amerikaanse musea. Het interessante is dat deze rechtschapen instituten zich niet verdiepten in de herkomst van de werken, de historie van eigenaren vanaf de vervaardiging. De echtverklaring verloopt alleen op deze manier als ze de achtergrond niet willen weten.’
‘Selectieve oogkleppen,’ mompelde Catherine. ‘Ik snap het.’
De foto verdween en er verscheen een andere zwart-witafbeelding, of een reeks filmbeelden. In de bovenrand van het stoterige filmfragment stond een serienummer met de boodschap: ‘OMGUS hoofdkwartier, bestuursvergadering, Frankfurt, omstr. sept. 1945’.
Catherine zag een groep Amerikaanse en Duitse afgevaardigden rond een grote vergadertafel, terwijl ze de beleefdheden uitwisselden die gebruikelijk waren bij dergelijke officiële gelegenheden. Toen bleef het bewegende beeld stilstaan.
‘Even geduld, Catherine. Ik ga mijn digitale versie van een Telestrator gebruiken en je weet vast nog wel dat ik niet erg handig ben met elektrische apparaten,’ zei Grissom, terwijl er een cirkel om een paar mannen aan de ene kant van de tafel verscheen; de één een Duitser, de ander in een Amerikaans uniform. ‘Het heeft me maanden gekost om het filmfragment dat je nu ziet van ons Nationale Archief los te krijgen. De Amerikaanse functionaris is kolonel Jonas Whitney Stevens. De Duitser is Oberst Gunter Bachmann.’
Ze trok een wenkbrauw op. ‘Bachmann?’ zei ze.
‘Precies, daar is die naam weer. Gunter was de oudere broer van Fritz. Hij had blijkbaar weinig op met de kunsthandel van de familie en koos in plaats daarvan voor de Offizierschule van het Duitse leger in Dresden. Direct na de oorlog werd hij benoemd tot officiële contactpersoon van het Office of Military Government, United States, de Amerikaanse militaire regering in Duitsland...’
‘OMGUS,’ zei Catherine.
‘Hij en kolonel Stevens kregen een vriendschappelijke relatie die tientallen jaren heeft geduurd, zoals je straks zult zien,’ zei Grissom. ‘Een paar jaar geleden heb ik een genealoog de familiestamboom van Bachmann laten opmaken en toen ontdekte ik dat Gunter Bachmann getrouwd was met ene Hetta Köhler, die weer een nicht is van Ilse Köhler, die getrouwd was met Karl Otto Koch, een Standartenführer in de SS, die werd benoemd tot...’
‘Het hoofd van Buchenwald,’ zei Catherine. ‘Dat betekent dat onze gruwelijke Frau Koch...’
‘... die werd geboren als Köhler, een familieband had met de familie Bachmann,’ legde hij het verder uit. ‘Als je me zo ver hebt kunnen volgen - en dat heb je natuurlijk - weet je waarschijnlijk al welke kant dit op gaat. Je moet weten dat Gunters vriend kolonel Stevens een belangrijke figuur was binnen het OMGUS. Hij was een van de hoge omes in de Amerikaanse politiemacht die toezicht uitoefende op bezet Duitsland, maar hij had ook veel invloed op de commissie die Ilse Koch vrijsprak van haar verschrikkelijke misdaden. En nog iets: het bedrijf van de familie Bachmann floreerde na de oorlog tientallen jaren lang en Gunter verliet uiteindelijk het leger om weer in het bedrijf te stappen. In de jaren vijftig staken ze de oceaan over. Gunter hield de leiding over de galeries in Europa en Fritz Bachmann verhuisde met zijn vrouw naar Amerika, veranderde zijn naam in Bockem, werd een trotse vader en opende een exclusief veilinghuis in de Upper East Side van New York, met dependances in Londen en Berlijn. Hij was het boegbeeld van Park Avenue, tot hij halverwege de jaren negentig overleed. Als er een goed moment is om je laatste adem uit te blazen, had Fritz het niet beter kunnen doen. Een paar jaar later verscheen er in de New York Times namelijk een artikel waaruit bleek dat hij van joden geroofde kunstwerken met een totale waarde van een half miljard dollar had achtergehouden en die stilletjes aan verzamelaars had verkocht.’
Catherine zoog tussen haar tanden door lucht naar binnen. De foto van de OMGUS-vergadering verdween en werd vervangen door een kopie van een kleurenfoto van drie bejaarde mannen die op het terras van een café of restaurant zaten te eten. De man rechts, met zilvergrijs haar dat boven zijn hoge voorhoofd nog altijd een soort punt vormde, herkende ze meteen.
‘Deze hartverwarmende reünie heeft plaatsgevonden in een chic hotel in Hilton Head, South Carolina, ongeveer zes maanden voor de dood van Fritz. Het is niet algemeen bekend dat deze foto bestaat. Ik heb hem niet in mijn bezit,’ zei Grissom. Als we hem tóch op de een of andere manier konden zien, dan zou dat te danken zijn aan iemand die ik ken bij het Israëlische Instituut voor Informatie-inwinning en Speciale Taken.’
‘De Mossad,’ fluisterde Catherine terwijl er een grote cursorpijl op het scherm verscheen. De pijl bewoog naar de man met het zilvergrijze haar.
‘Ik hoef Fritz vast niet aan te wijzen, dus we gaan verder,’ zei Grissom. Meteen daarna bewoog de pijl naar een dikke, bebaarde man die met zijn vork halverwege tussen zijn bord en zijn mond zat. ‘Deze oude kerel, die zo te zien van een bord pasta primavera geniet, is minder goed te herkennen. Maar denk de baard, ruim dertig kilo en vijftig jaar verval door zwaar drinken weg en je ziet nog een bekende persoon. Hij is inmiddels ook overleden. Leverkanker.’
Catherine las de naam in het kader en knikte met haar hoofd. ‘Kolonel Jonas W. Stevens,’ zei ze. ‘Wie is die andere man dan, Gris? Broer Gunter?’ Ze bedacht dat Gunter Bachmann in dat geval nóg minder op zijn jonge versie leek dan Stevens.
‘De derde man verschijnt pas later in het verhaal... zoals ik het vertel,’ zei Grissom. ‘Zijn buren in Elm Creek, Illinois, kenden hem veertig jaar lang als Wallace Tindler, de eigenaar van een redelijk succesvol aannemersbedrijf]e tot hij vier of vijf jaar geleden met pensioen ging. Maar in een ver verleden was hij Oberstleutnant Kurt Deil, een SS-bewaker in blok twee in Buchenwald, ook wel bekend als de afdeling Menselijke Pathologie. Deil legde verantwoording af aan Ilse Koch, hij was in feite haar belangrijkste handlanger. Er werd geen gruweldaad gepleegd zonder zijn goedkeuring. Maar net als veel lager geplaatste mannen in de hiërarchie verdween hij van de radar en kon hij meer dan zestig jaar lang ongestoord leven. Tot vorig jaar een promovendus in strafrecht aan de Northwestern University hem herkende en hem aangaf. Hij werkte aan een proefschrift over oud-nazi’s die in alle openbaarheid verder leven. Na zijn arrestatie werd Deil uitgeleverd aan zijn geboorteland Oostenrijk en veroordeeld wegens oorlogsmisdaden, waaronder het vermoorden en martelen van duizenden gevangenen.’
Maar de Mossad had hem meer dan tien jaar geleden al gevonden, dacht Catherine. Waarom hebben ze hem niet aangegeven?
‘Ik weet wat je je afvraagt, Catherine. Ik durf te wedden dat je nu over je kin wrijft.’
Ze liet haar hand zakken. Wel allemachtig.
‘De Israëli’s wilden niet dat Deil werd opgepakt of uitgeleverd,’ zei Grissom. ‘Ze wilden meer. Mensen die de Holocaust ontkennen, stellen dat Ilse Koch een belasterd, onschuldig slachtoffer van zionistische propaganda was. Dat haar lampenkappen en boekomslagen van mensenhuid verzinsels waren. En dat Billy Wilder de documentairebeelden waar Phillips je over heeft verteld in scène heeft gezet. Ze zeggen dat de getatoeëerde huiden die de VS in haar bezit heeft, ook nep zijn. Ze beweren dat ze niet van joden waren, maar van Duitse krijgsgevangenen die zijn vermoord en verminkt om het bedrog kracht bij te zetten. Ze wijzen op het joodse verbod om het vlees te markeren als bewijs voor het bedrog... en negeerden daarmee het bewijsmateriaal dat honderdduizenden joden die in andere culturen waren opgenomen decoratieve tatoeages hadden.’
Catherine zat met haar hoofd te schudden. ‘Israël was op zoek naar de ontbrekende stukken uit de collectie van Frau Ilse,’ zei ze. ‘Ze dachten dat Deil die aan Fritz Bachmann had bezorgd voordat de Amerikaanse bevrijdingsmacht ze in handen kon krijgen...’
Of misschien wel daarna. Het was duidelijk dat de familie Bachmann tijdens de bezetting een band had opgebouwd met Stevens. Misschien hadden ze hem ergens mee gechanteerd, misschien profiteerde hij van de oorlog op de meest verschrikkelijke manier die denkbaar is, dat maakte geen verschil. Hij had ze hoe dan ook geholpen. En hij had een halve eeuw contact gehouden met hen en met Deil.
Maar Fritz Bachmann - Bockem - was inmiddels dood. Stevens ook. En Catherine was ervan overtuigd dat het internationaal nieuws was geweest als Deil had bekend dat hij betrokken was geweest bij het laten verdwijnen van cruciaal bewijsmateriaal uit de horrorkamer van Ilse. Catherine fronste. Laten verdwijnen? Of was het verkocht?
‘Gris, hoe gaan we nu verder?’
‘Fritz Bockems veilinghuis is een jaar of twee na zijn dood opgeheven. Zijn vrouw, Hetta, heeft hem overleefd en is teruggekeerd naar Duitsland, waar ze misschien nog steeds leeft. Maar ik zei dat ze vlak na hun komst in de VS een zoon hebben gekregen. William Bockem. Volgens mijn gegevens is hij in de vijftig of eind vijftig. Hij heeft gestudeerd aan de Columbia University in New York en werkte met zijn vader mee in het bedrijf. Maar na het overlijden van Fritz is hij uit beeld verdwenen.’

  Stilte. Catherine vroeg Grissom maar niet wat hij had gedaan om hem op te sporen, want daar waren vast bronnen bij betrokken die hij niet kon vrijgeven.
‘Ik weet niet hoeveel dit met jullie zaak te maken heeft,’ zei Grissom. ‘Misschien wel helemaal niets. Misschien heb je te maken met een einzelgänger. Een seriemoordenaar-verzamelaar met een erg ongewone fetisj. Maar ik denk dat het de moeite waard is om het uit te pluizen.’
Catherine keek naar het computerscherm en knikte. ‘Dank je, Gris,’ zei ze. ‘Ik hoef je niet te vertellen dat we je missen. Het is hier niet meer hetzelfde zonder jou.’
‘Doe iedereen de groeten, Catherine,’ zei Grissom. ‘Man’s yesterday may ne’er be like his morrow; Naught may endure but Mutability: gisteren is wellicht nooit hetzelfde als morgen, en bevat mogelijk niets dan wispelturigheid.’
Catherine zag Grissom achter zijn computer in Parijs zitten, zoals hij eruitzag op de recente foto’s die Sara had laten zien. Er zat tegenwoordig meer grijs in zijn haren dan vroeger en hij had een flinke baard, ook met hier en daar grijs. Maar die blauwe ogen die zoveel zagen, waren nog precies hetzelfde.
‘Krijg ik de bron van dat citaat nog te horen?’ vroeg ze.
‘Je weet dat ik het je nooit zo gemakkelijk zou maken,’ zei hij. Ze kon de glimlach in zijn stem horen. ‘Veel succes, Catherine. We houden contact.’
En toen was haar scherm leeg.
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Nick had Archies kleine lab nog maar net verlaten toen Catherine snel op hem af kwam lopen. Ze had haar jas en handschoenen aan.
‘Nicky,’ zei ze. ‘Ik heb overal naar je gezocht.’
Hij wees met zijn duim over zijn schouder naar de deur van het lab. ‘Arch en ik hebben geprobeerd wat dingen voor elkaar te krijgen,’ zei hij. ‘We zagen je een paar uur geleden voorbijsnellen. Ik zal je nog op de hoogte brengen.’
‘Laten we informatie uitwisselen op weg naar het stadhuis,’ zei ze met een hoofdknik in de richting van de deur naar het parkeerterrein. ‘We kunnen maar beter gaan...’
‘Ik ging net weg,’ zei Nick. ‘Maar ik kan niet met jou mee.’

  ‘Dat moet,’ zei Catherine. ‘Ecklie wil er een paar mensen van CSI bij als bewijs dat er verschillende afdelingen bij de zaak betrokken zijn.’
‘Cath, we weten toch dat de persconferentie een clownsact is…’
‘Dat doet er niet toe. Ik heb toegezegd dat we er zouden zijn,’ zei Catherine met een blik op haar horloge. ‘Wat is het probleem eigenlijk?’
‘Ik ben op weg naar iemand in het Starglow,’ zei Nick. ‘Een werknemer die me helpt om oude bestanden op te graven. Mogelijk linken ze Stacy Ebstein aan Dorset. En misschien aan de Tattooman.’
Ze keek hem aan. ‘En waarom heb je me dan niet op de hoogte gebracht?’
‘Dat had ik wel gedaan als ik het op tijd had geweten. Maar ik heb die vrouw van het hotel net pas gesproken,’ zei Nick. ‘Ik ruik een echte doorbraak, Cath.’
Na een korte stilte slaakte Catherine een diepe zucht. ‘Goed dan,’ zei ze. ‘Het kost je twee minuten om vanaf het hotel naar het stadhuis te komen, toch?’
‘Als het druk is.’
‘Kom daar naartoe als je snel genoeg klaar bent. De persconferentie is op dat winderige plein tussen de voorste vleugel en de toren. Jim zal me in de tussentijd gezelschap houden terwijl ik sta te vernikkelen.’
‘Er zullen ook wel nieuwsjagers zijn.’
Catherine fronste. ‘Fijn dat je me eraan herinnert,’ zei ze.

  
 Het Starglow, een van de eerste hotel-casino’s in de zogenaamde Glitter Gulch, was drie keer uitgebreid gerenoveerd sinds de grootse opening aan het einde van de jaren veertig. Een jaar eerder had het Golden Nugget neonverlichting opgehangen boven de plek waar glimmende limousines iets verderop in Fremont Street werden overgenomen door bedienden. De in smokings en nertsstola’s gehulde passagiers werden afgezet bij de portiers langs de rode loper.
Je kon nu niet meer met de auto over Fremont Street vanwege de indrukwekkende lichtshow boven de winkelgalerij. De bedienden en portiers hadden plaatsgemaakt voor personeel van de gokhallen die kortingsbonnen uitdeelden en de mooie, glimlachende strippers over wie ma tijdens elke goedkope reis naar Vegas klaagde en voor wie pa zijn nek verrekte, terwijl de kinderen bleven zeuren of ze naar de automatenhal mochten.
Nick probeerde de gebruikelijke meute toeristen te vermijden en had Carson Avenue naar South Third genomen. Hij had zijn auto tegenover het provinciehuis geparkeerd, waarna hij een blok liep, links afsloeg en door de vrij nieuwe ingang aan South Fourth, naast de winkelgalerij, het Starglow binnenliep.
De kantoren van het hotel zaten op de achttiende verdieping. Nick nam de lift naar boven, vond het kantoor dat Karen Esco had genoemd, meldde zich bij de receptioniste en werd over een dik tapijt naar haar kamer gebracht.
‘Hallo, meneer Stokes.’ Ze glimlachte vriendelijk, stond op van achter haar bureau en schudde zijn hand. ‘Laat me iets te drinken pakken.’
‘Dat hoeft niet, Karen.’
‘Weet je het zeker? We hebben spuitwater, sap, koffie...’
‘Nee, echt niet,’ zei Nick. ‘Als je het niet erg vindt, wil ik graag weten wat je hebt gevonden.’
Karen knikte en wees hem op een stoel voor haar bureau. Toen liep ze naar haar eigen kant en ging zitten. Ze was een knappe blondine, misschien in de dertig, met witte parels in haar oren, een mooi antracietgrijs broekpak en suède pumps met open neuzen.
‘U hebt geen idee hoeveel geluk we hebben, meneer Stokes,’ zei ze. ‘Toen we elkaar aan de telefoon spraken, had ik er niet aan gedacht dat de kantoren sinds de begintijd dat Stacy hier werkte allemaal zijn verplaatst. Deze hele verdieping was er toen niet eens. Volgens mij had het gebouw in die tijd maar twaalf verdiepingen.’

  ‘Maar heb je Stacy’s gegevens in het computersysteem kunnen vinden?’
‘Alleen de recente. Die gaan een paar jaar terug.’
‘Ik begrijp het niet.’ Nick aarzelde en dacht aan hun korte telefoongesprek. ‘Je zei dat je...’
‘Ja, dat ik al haar gegevens heb gevonden,’ zei ze. ‘Ze zaten alleen niet in het systeem. Dat is ons geluk.’
Nick wachtte terwijl ze een la openschoof, eroverheen leunde en er een dikke stapel dossiermappen uit haalde.
‘Deze en nog wat andere mappen - die mijn assistent zo komt brengen - bevatten de reserveringen van een compleet decennium,’ zei ze. ‘Ze bestrijken de periode vanaf de tijd dat Stacy hier kwam werken tot het moment dat onze dataopslag volledig papierloos werd. Dat viel samen met de laatste grote renovatie van het hotel. Toen is vrijwel elk stukje informatie in de computers dat meer dan vijf jaar oud was - met betrekking tot conferenties en feesten, bedoel ik - zonder back-up gewist.’
Nick sloeg zijn benen over elkaar. ‘Dat is niet logisch. Ze gooien alles wat in de computer staat weg, maar bewaren dossiers die veel plaats innemen?’
‘Dat is het hem nou net,’ zei Karen. ‘Ik neem aan dat er schattingen zijn die aantonen waarom de namen van klanten na een bepaald aantal jaren niet meer interessant zijn. Je weet wel, onderzoeken over hoe ze locaties kiezen, omzetcijfers voor zakelijke klanten, gemiddelden voor het aantal particuliere klanten die hun feesten liever op verschillende locaties houden in plaats van terug te komen, zelfs na een goede ervaring...’ Haar stem werd lager. ‘Maar Stacy was de beste. Zij onderhield het contact met haar klanten. Ze werkte aan haar relatie met hen. Ze haalde alles uit de kast om hun evenementen gedenkwaardig te maken. Ze stuurde kaarten voor feestdagen, trouwdagen. Ze zat vol energie.’
Nick probeerde de persoon die Karen omschreef in verband te brengen met de gebroken, verbitterde vrouw die hij in de deprimerende duisternis achter haar verduisterende gordijnen had gezien. Dat was niet gemakkelijk.
‘De dossiers...’ begon hij.
‘Die zaten in een archiefkast die niet eens op de juiste plek stond.’
‘Waar dan wel?’
‘In de kelder, achter in een opslagruimte voor onze bloemschikspullen en cateringbenodigdheden. Een enorme ruimte, met meerdere kamers en ontzettend veel kasten,’ zei Karen. ‘Ik was de archiefkast vergeten. Toen schoot me te binnen dat Stacy hem daar had laten neerzetten toen het hotel werd verbouwd, en kort daarna werd ik aangenomen. Ze heeft me rondgeleid toen ze me inwerkte.’ Een pauze. ‘Nadat de bedrijfsjuristen de inhoud hadden bekeken, vonden ze het goed dat ik hem aan jou liet zien. Iedereen hier wil dat haar ontvoerder wordt gepakt.’
Nick pakte een map van de stapel, zag dat die was gemerkt met ‘Alderson huwelijk/20 december 2002’ en sloeg hem open. Hij zat vol met de papieren voor de gebeurtenis: gedrukte contracten, controlelijsten, brieven en overzichten van de kosten, plus Stacy Ebsteins met de hand getekende plattegronden, tafelschikkingen, ontwerpen voor bloemstukken, kostenberamingen en geschreven aantekeningen.
‘Ik zei aan de telefoon al dat Stacy precies was,’ zei Karen. ‘Ze behandelde mensen zoals zij ook graag behandeld wilde worden. Dat is waarschijnlijk het belangrijkste wat ze me heeft geleerd.’
Nick sloeg de map dicht en legde hem terug op de stapel. Als hij haast maakte, kon hij nog naar de persconferentie. Dan kon hij daarna snel aan de slag met de dossiers.
‘Je zei dat de rest hiervan eraan kwam,’ zei hij. ‘Ik wil je niet opjagen, maar ik wil graag….’
Nick hoorde de wielen voor het kantoor stilhouden voordat Karen met haar hoofd in de richting van de deur knikte. Hij draaide zich om in zijn stoel en zag een jonge man met een grote rolwagen. Bovenop lagen mappen, onderin stond een aantal kartonnen dozen.
Hij dacht dat Hodges zou ontploffen als de beheerder van de bewijskamer niet heel snel terugkwam van waar hij zich schuilhield.
‘Andy zal je helpen om de spullen naar je auto te brengen,’ zei ze. ‘Ik wil wel graag dat je ze terugbrengt als je klaar bent.’
Nick keek haar aan. ‘Om de traditie in ere te houden?’
‘Zoiets, ja.’
Hij knikte en stond op. ‘Je bent een goede vriendin voor Stacy,’ zei hij. ‘En ik stel dit zelf ook erg op prijs.’
Karen wuifde zijn opmerking weg. ‘Dat is wel goed,’ zei ze. Haar ogen schitterden vochtig terwijl ze opstond om hem uit te laten. ‘Als je de persoon vindt die het leven van een onschuldige vrouw heeft verwoest, heb je mij genoeg bedankt.’

  
 ‘... en namens mijn mensen en die van de sheriff, beloof ik iedereen in deze stad, inwoners en bezoekers, getatoeëerd of niet, gepierced of niet, dat uw overheid en ordehandhavers in opperste staat van paraatheid zijn na de recente stroom van tattoogerelateerde moorden,’ zei Fred Stancroft, voormalig casinomanager en pas verkozen burgemeester van de stad Las Vegas, vanaf zijn podium. ‘Zoals ik al tijdens mijn campagne zei, heb ik mezelf als doel gesteld om het aantal geweldsmisdrijven te verkleinen, hoe dan ook. Onze huid behoort ons toe! En geen enkele bloeddorstige, maniakale tattoomoordenaar of moordenaarssekte mag ons het recht op veiligheid en zelfexpressie ontnemen...’
Catherine zat op het plein bij het stadhuis, haar haren wapperend in de wind. Ze zat er samen met Jim Brass, een handvol politiebeambten en vijftien of twintig journalisten die de kou in waren gestuurd om Stancroft door zijn keurige baardje te horen oreren. Iedereen keek geërgerd en stond te huiveren in de harde zijwind die tussen de toren en de buitenste vleugel door blies. Naast Stancroft stond een kliekje medewerkers en politiefunctionarissen, onder wie Ecklie. De ondersheriff keek alsof hij in het trottoir wilde zakken om uit het zicht te verdwijnen tot de breedvoerige, onsamenhangende verklaring van de burgemeester, of misschien die kille zondag in maart, genadig tot een einde kwam.
‘Ik weet niet wat de reden is van de tattoo-obsessie van de moordenaar,’ vervolgde Stancroft zijn verhaal. ‘Ik weet niet of deze misdaden een wrede manier zijn om zijn macht te doen gelden, om een vreemde boodschap uit te zenden of misschien om een vete te beëindigen. Maar ik wil dat degene die erachter zit mijn boodschap goed begrijpt.’ Stancroft pauzeerde, zocht naar een cameravrouw die voor hem gehurkt zat en keek recht in de lens van de camera op haar schouder. ‘We zullen je vinden. We zullen je voor het gerecht brengen en je de maximale straf opleggen die de wet toestaat. Aan tatoeages gerelateerd geweld is ontoelaatbaar en wees gerust, we zullen het tij keren. In een vrije en open samenleving zul je eraan worden herinnerd dat de kleuren óp de huid net zo irrelevant zijn als de kleur ván de huid...’
Catherine dacht dat ze Ecklie bij die opmerking ineen zag krimpen. Maar misschien was er alleen maar een windvlaag onder zijn jas gekomen. Dat kon ze moeilijk zien.
Ze voelde een elleboog in haar zij porren. Brass.
‘Ja?’ fluisterde ze.
‘Ik zal je eens wat over politiek vertellen,’ zei hij door de omhooggeslagen kraag van zijn jas. ‘Iets wat deze persconferentie voor mij heeft bevestigd.’
Catherine wachtte en keek hem vanuit haar ooghoek aan.
‘Als klootzakken als Stancroft tot burgemeester kunnen worden gekozen, dan hebben we verdomme pas echt problemen,’ zei hij.

  
 Enkele minuten nadat Nick de kofferbak had volgeladen met de dossiers van Stacy Ebstein en hij op weg was gegaan naar het stadhuis in North Fourth Street, klonk er een krakende stem uit zijn radio.
‘CSI Stokes?’
Hij pakte de microfoon. ‘Inderdaad. Wat is er?’
‘Dit is telefonist Conroy. Iemand heeft u gebeld over de zaak Dorset.’
‘U bedoelt het lab?’
‘Er werd specifiek naar u gevraagd, meneer,’ zei Conroy. ‘De persoon had uw naam in een krantenartikel gezien. Ik ging ervan uit dat u dan het onderzoek leidt.’
Nick kreunde en remde voor een stoplicht op de kruising met East Ogden Avenue. Williams had waarschijnlijk zijn naam aan een journalist gegeven.
‘Wat wilde hij?’
‘Zij, meneer,’ zei de telefonist. ‘Haar naam was - ik hoop dat ik het goed uitspreek - Beshlesko. Dat spel je als B-e-s...’
‘Is dat haar voornaam?’
‘Nee, sorry. Haar voornaam is Annabelle.’
‘Annabelle Beshlesko. Dat rolt makkelijk uit de mond.’
‘Daar doelde ik op, meneer. Lastige naam. Ze zei dat ik haar Miss Annabelle mocht noemen.’
‘Aha.’
‘Ze beweerde dat ze informatie over de moord heeft, maar wilde het niet aan mij vertellen en ook niet met iemand anders spreken, alleen met u. Ik neem aan omdat...’
‘Ik weet het.’ Nick nam zich voor om het Williams betaald te zetten. ‘Ze denkt dat ik het onderzoek leid.’
‘Ja, meneer.’ De telefonist was even stil. ‘De vrouw stond erop dat ze u persoonlijk zou spreken. Ze bevindt zich op West Charleston.’
Nick vroeg het exacte adres en fronste al voordat hij het in zijn gps-systeem had ingetoetst. ‘Oké, bedankt. Over en sluiten.’
Hij zette zijn microfoon terug. Het was wel vijfentwintig kilometer rijden naar Miss Annabelle. Hij moest op North Fourth blijven en dan de snelweg nemen om er te komen.
Het stoplicht sprong op groen en Nick stak het kruispunt over. Het stadhuis was een straat verderop aan de rechterkant. Hij dacht eraan om Catherine te bellen om over zijn radio-oproep te vertellen, maar hij wist dat ze haar telefoon uit had gezet voor de persconferentie. Wat zou hij er bovendien mee bereiken? En hoeveel langer zou de burgemeester nog blijven wauwelen?
Nu hij eraan dacht, herinnerde hij zich een grap die iemand hem eens had verteld. ‘Hoe lang kan een paard rennen? Tot het stopt.’
Hoe dan ook, hij was iets op het spoor. En hij zou doorrijden tot het spoor stopte.
Toen Nick voorbij het stadhuis reed, zag hij de nieuwsbusjes met hun satellietschotels onder de bomen staan. Hij voelde zich een heel klein beetje schuldig dat hij Catherine in de steek liet. Ze had natuurlijk wel Brass om tegenaan te klagen. Het had geen zin om met zijn drieën die ellende te ondergaan.
Hij hield links aan en reed de busjes voorbij, reed onder de snelweg door en nam de oprit voor de I-95 in noordelijke richting naar West Charleston.
Miss Annabelle, ik kom eraan.

  
 Nick bereikte het adres dat hij had gekregen en zag dat het toebehoorde aan Spiritueel Medium Miss Annabelle. Het was een piepklein zaakje tussen een goedkope drogist en een hondentrimsalon in een winkelgalerij die er hetzelfde uitzag als een miljard andere winkelgalerijen in de buitenwijken van Las Vegas. De etalage was versierd met een handleeskaart, tarotkaarten, een paar planeten in neonkleuren, halvemanen en sterren, en een goedkope, knipperende blauwe lichtgevende kristallen bol, en onderscheidde zich dus ook niet van die van andere spiritualistische zaakjes over de hele wereld.
Hij zette de motor af en glimlachte meewarig terwijl hij door zijn voorruit naar het winkeltje keek. Een vrouw stond gebukt in de portiek snackpapiertjes op te rapen. Ze had een doek om haar hoofd, een sjaal om haar mond, een enorme, donkere zonnebril, en een vormeloze zigeunerjurk in een onbestemde kleur.
‘Miss Annabelle, neem ik aan,’ mompelde Nick tegen zichzelf. Toen schudde hij zijn hoofd bij de gedachte dat er toch grotere tijdsverspillingen waren dan het bijwonen van een persconferentie. Hij hoopte zelfs dat ze op een bezem zou klimmen en naar het Wit-Russische woud of een andere afgelegen plek zou vliegen voordat hij nog meer tijd zou verliezen aan de jachtige wind die hem naar dit deel van de stad had gedreven.
Hij stapte uit de auto en liep naar de winkel. Over de wind gesproken, die was bijna stormachtig geworden. De koude windvlagen trokken aan de klep van zijn zwarte honkbalpet met het CSI-logo op de voorkant, voor het geval dat iemand hem abusievelijk aanzag voor een fan van de New York Yankees. De wind had de rommel in de portiek van de vermoedelijke Miss Annabelle geblazen, maar trok en rukte ook aan de jurk om haar kleine, schriele lichaam. Nick bedacht ineens dat ze waarschijnlijk niet eens een bezem nodig had om naar mysterieuze, spookachtige oorden te vliegen.
‘Miss Annabelle?’ vroeg hij toen hij een paar stappen van haar verwijderd was. Hij bukte zich om een hamburgerpapiertje te pakken dat uit haar greep was ontsnapt.
De vrouw stak haar hand uit terwijl hij overeind kwam en pakte het verkreukelde papier van hem aan. ‘Dank u,’ zei ze met een sterk Oost-Europees accent. Daank oe. ‘U bent meneer Stokes, ja?’
Hij knikte en zag haar nu van dichtbij. Hij keek naar de delen van haar gezicht die niet werden bedekt door de hoofddoek, sjaal en zonnebril. En realiseerde zich dat het maar goed was dat hij meteen hiernaartoe was gereden.
‘Kom mee naar mijn ofisa,’ zei ze. ‘We moeten praten.’
Nick had geen groter understatement kunnen bedenken, zelfs als hij het probeerde.

  
 ‘Hallo, technische recherche. Met Greg Sanders.’
‘Meneer Sanders,’ zei de stem aan de telefoon. ‘U spreekt met Hastings Watney, uitgever en hoofdredacteur van Flash Ink.’

  Greg schoot omhoog uit zijn gebruikelijke onderuitgezakte onderzoekershouding aan het flexibele werkstation dat hij geregeld zijn bureau noemde en hield de telefoon dichter tegen zijn oor. Hij had meer voicemailberichten dan hij kon tellen achtergelaten op het algemene nummer van het magazine en had een soortgelijke hoeveelheid e-mails naar Watneys zakelijke adres gestuurd. Hij had uitgelegd dat hij een technisch rechercheur van de politie van Las Vegas was en dat hij het op prijs zou stellen als iemand voor het einde van het weekend contact met hem opnam, maar had niet verwacht dat iemand de berichten zou lezen of afluisteren voor het maandagochtend was.
‘Ik stel het erg op prijs dat u zo snel terugbelt,’ zei hij. ‘Zoals ik in mijn berichten vertelde...’
‘Welke? Het eerste, tweede of zevenendertigste?’
‘Ach ja,’ zei Nick. ‘Ik heb er aardig wat achtergelaten. Maar u zult vast begrijpen dat we dringend moeten praten.’
‘Waarover dan, man?’
‘Als u hebt gehoord wat er hier in Las Vegas gebeurt.
‘We zijn hier in San Francisco op de hoogte van het nationale nieuws,’ zei Watney bruusk. ‘Jammer dat uw stad problemen heeft met mensen met tatoeages. Ik begrijp alleen niet wat dat te maken heeft met mijn magazine...’
‘Toronto ook,’ onderbrak Nick hem.
‘Wat?’
‘Er zijn ook problemen in Toronto.’
‘Toronto? Daar weet ik niets van.’
‘Er zijn in Canada ten minste drie mensen vermoord nadat ze vorig jaar hadden deelgenomen aan de tatoeagewedstrijd van Flash Ink. Het waren allemaal geregistreerde gebruikers van uw website.’
‘Wacht even... Ik kan niet geloven dat... Meent u dat serieus?’
‘Dit is niet mijn idee van een grap,’ zei Greg.
‘Ik zei niet dat u een gr...’
‘Geloof dan maar dat het serieus is,’ zei Greg. ‘Er zijn hier de afgelopen vierentwintig uur nog eens drie mensen vermoord die lid waren van uw website... en deelnemers van Flash Ink: Las Vegas.’
‘Hebt u het over die rechter? Want ik heb op tv over zijn lichaamsmodificaties gehoord en zou hem me dan nog wel kunnen herinneren.’
‘We beschouwen zijn dood als een aparte zaak. Ik kan u daar nu verder niets over vertellen,’ zei Greg. ‘Maar tel die drie doden in Canada op bij de gevallen waarmee we hier te maken hebben en we hebben zes moorden die zijn verbonden aan uw website en realityprogramma.’
‘Dat is niet mijn programma,’ zei Watney.
‘Hoe bedoelt u?’
‘Als we ideeën gaan uitwisselen zonder in details te treden, prima. Zo werken politiemensen. Maar ik ben geen politieman. En ik wil dat duidelijk is dat het tv-programma losstaat van het e-zine. We verbinden onze naam onder bepaalde contractuele voorwaarden aan een productiemaatschappij. Creatieve inbreng, goedkeuring, maar de wedstrijd is hun pakkie-an.’
Greg ademde diep in, overwoog om te benadrukken dat hij geen politieman was, maar besloot dat het waarschijnlijk geen zin had. Hij had zichzelf in elk bericht aan Watney voorgesteld als iemand van de technische recherche, en het deed er nu ook niet toe. ‘Meneer Watney, laten we opnieuw beginnen,’ zei hij. ‘Als ik het zeggen mag, vind ik u nogal defensief.
‘Dat heb je goed, man. De tattoowereld krijgt al genoeg in de schoenen geschoven. Ik kan het niet waarderen dat u suggereert dat mijn leden elkaar afmaken als een stel woeste neanderthalers.’
‘We schuiven de gemeenschap of uw website niets in de schoenen,’ zei Greg. ‘We geloven dat de moordenaar zijn slachtoffers uitkiest in de fotogalerij op uw website. En als u het niet erg vindt, willen wij toegang om na te gaan wie in bepaalde delen heeft rondgeneusd.’
‘Toegang?’
‘Tot de inloggegevens van uw systeem.’
‘U maakt een grapje, hè?’
‘Nee, dat heb ik al gezegd,’ zei Nick. ‘We proberen te achterhalen wie verantwoordelijk is voor de moorden.’
‘En het recht op privacy van de leden schenden,’ zei Watney. ‘Misschien begrijpt u het niet helemaal. Flash Ink gaat over de cultuur en technieken die samenhangen met lichaamsmodificaties, maar we staan vooral voor een manier van leven.’
‘Ja,’ zei Greg. ‘En ik denk dat moord niet bevorderlijk is voor die manier van leven.’
‘Zoals ik al zei, u begrijpt het niet. Het is niet overal zoals in New York, California of Las Vegas. We hebben leden over de hele wereld. Ze worden behandeld alsof ze niet goed snik zijn of verbergen hun modificaties omdat ze bang zijn dat hun vrienden, familieleden en bazen ze zo gáán behandelen. Ze worden lid van de website, ze kunnen zichzelf zijn, in contact komen met mensen die ze niet vertellen wat ze wel of niet mogen doen met hun eigen lichaam. Als we dat vertrouwen beschamen, kunnen we wel inpakken...’
‘Uw magazine bevindt zich op het randje,’ onderbrak Greg hem. ‘Het is in Duitsland verboden door de overheid. Als het pornografische thema’s aankaart - bloot, alles wat als mutilatie of sadomasochisme kan worden beschouwd - en zelfs als enkele van de mensen over wie u praat minderjarig zijn en geen toestemming van een volwassene hebben, kunt u problemen krijgen met de wet.’
‘Wilt u het hard spelen, prima. Daar hebben we advocaten voor.’
‘Die kennen de grondwet vast vanbinnen en vanbuiten.’
‘En ze weten wat onze rechten zijn.’
‘Met hun ogen dicht, denk ik,’ zei Greg. ‘Werken ze pro Deo?’
‘Hè?’
‘Jongens die zo slim zijn, kopen hun maatpakken niet in de uitverkoop,’ zei Greg. ‘Ze hebben meestal torenhoge uurtarieven en onkosten, en daar komen dan nog de proceskosten bovenop.’
‘Wat wilt u nou eigenlijk zeggen?’
‘Dat ik een moordenaar probeer tegen te houden,’ zei Greg. ‘En dat u maar beter kunt meewerken voordat u meer leden aan hem kwijtraakt.’
Stilte aan Watneys kant van de lijn. Daarna een diepe zucht. ‘Oké, goed, ik zal kijken wat ik kan doen,’ zei hij. ‘Waar wilt u beginnen?’
Greg stootte zijn vuist de lucht in. Wat zou Archie hier blij mee zijn.
‘Ik wil dat u me in contact brengt met uw gegevensbeheerder,’ zei hij.

  
 ‘Dus, om alles nog eens samen te vatten: dit is een stad van prachtige dromen, een stad waar vrijheid en creativiteit heersen, maar ook een stad die het heel nauw neemt met orde en gezag. Een stad waar seriemoordenaars om geen enkele reden worden getolereerd!’ brulde Stancroft in de microfoon.
Catherine had gevoelloze lippen van de ijzige wind en het puntje van haar neus tintelde. Ze zat tussen de aan hun stoelen gekluisterde toehoorders en vroeg zich af welke stad in de VS volgens de burgemeester wél een reden had gevonden om seriemoordenaars te tolereren.
‘Ik besef dat sommige mensen tatoeages en andere lichaamsversieringen op grond van morele of religieuze opvattingen afkeuren,’ zei hij. ‘Maar het paasfeest nadert en we moeten onthouden dat inkt slechts op de huid zit. Onder de huid zijn we allemaal kinderen van God. In deze tijd van wedergeboorte, deze tijd van een nieuw begin, weet ik dat de bloeddorstige, moordende maniak die onze straten, boulevards en attracties onveilig maakt, boete zal moeten doen en dat hij zich snel zal moeten verantwoorden voor het afslachten van onschuldige mensen...’
Catherine keek op haar horloge. Na twintig minuten leek het erop dat Stancroft er eindelijk een eind aan breide - en Nick was er nog steeds niet. Zelfs als hij nu zou aankomen, had hij waarschijnlijk het ergste gemist, de mazzelaar.
Ze was jaloers op hem, maar hoopte ook dat hij vooruitgang had geboekt in de zaak van de Tattooman. Want niet alleen had Stancroft zijn reputatie als stommeling versterkt en religieuze metaforen verdraaid, maar zijn idiote tirade over bloedige massamoorden en wat al niet zou juist de commotie veroorzaken die hij in de kiem wilde smoren. Wacht maar tot zijn toespraak in sensationele geluidsfragmenten was geknipt en op maandagmorgen de ether in werd geschoten.
Ze fronste en stak haar handen in haar zakken. Waarom was het ineens zo koud en winderig?
‘Is dit een preek of een persconferentie?’ fluisterde Brass.
Ze keek hem zijdelings aan en hield haar hoofd laag zodat de camera’s haar antwoord niet konden registreren. ‘Dat moet je mij niet vragen, Jim,’ zei ze. ‘Ik haat ze allebei.’

  
 Miss Annabelles ofisa, zoals ze haar waarzeggerswinkel noemde, werd verlicht door gedempte, gebrandschilderde glazen lampen en geurkaarzen. Hij was van de achterkamer afgescheiden door een zwaar, velours gordijn met daarvoor kralenkettingen. De ruimte was klein en bijna vierkant en er stonden een tafel en rieten stoelen op een kastanjebruin Perzisch tapijt dat in het midden van de vloer lag. De etalage aan de voorkant en de afgeschermde achterkamer bakenden de ruimte aan twee kanten af. Aan de derde kant hing een grote Egyptische dierenriem en daartegenover hingen schappen met vakjes waarin verschillende religieuze iconen en mystieke talismans stonden.
Miss Annabelle zat tegenover Nick aan de tafel. Ze had haar zonnebril en sjaal afgedaan, maar hield de hoofddoek om. Haar gezicht was getatoeëerd met drie paar lichtgrijze handen. Hun lange, benige vingers liepen uit in onmenselijke klauwen. Eén paar leek over haar ogen heen te zijn gevouwen. Afhankelijk van hoe ze haar hoofd hield, kon Nick soms de uitgestrekte handen die haar oren bedekten zien. Het derde paar zag eruit alsof het voor haar mond en kin werd gehouden.
Horen, zien en zwijgen.
Afgezien van één belangrijk detail, kwam het verhaal dat ze vertelde grotendeels overeen met dat van de andere, bekende slachtoffers van de Tattooman. Ze had op een avond zes maanden geleden haar ofisa verlaten en wilde net in haar geparkeerde auto stappen, toen er iemand achter haar verscheen. Ze voelde een harde, verlammende klap tegen de achterkant van haar hoofd, en daarna iets anders, wat ze vergeleek met een bijensteek. Toen verloor ze het bewustzijn.
Daarna waren haar herinneringen verward - vol bungelende draden en gapende gaten. Ze herinnerde zich een zoemend geluid, net zoiets als Stacy Ebstein had beschreven in haar verklaringen aan de rechercheurs. Net als Ebstein en Noble herinnerde ze zich dat ze plotseling was bijgekomen in een kamer met spiegelmuren. De gajo had voor haar gestaan met een capuchon of masker en praatte met zachte stem tegen haar.
‘Gajo?’ vroeg Nick.
‘Iemand die geen Romani is,’ zei ze. ‘Net als u.’
Nick voelde zich een beetje gekleineerd, maar knikte en gebaarde dat ze verder moest gaan. Nadat ze kort bij bewustzijn was geweest in de kamer, was ze weer voor onbepaalde tijd bewusteloos geweest. Daarna werd ze laat op de avond wakker op een verlaten terrein aan de westkant van de stad. Ze herinnerde zich dat ze een tijd door de buurt had gelopen voordat ze een telefooncel vond en via een telefoniste haar famiglia belde. Deze grote familie was al bijna een week op zoek naar haar en was haar meteen komen ophalen. Toen zagen ze voor het eerst haar op ongelofelijke wijze veranderde uiterlijk.
Nick hield zijn hand omhoog om haar te onderbreken. Het verhaal was gelijk aan de andere, met één groot verschil. Hij wilde dit ophelderen, maar had al een idee van wat ze zou zeggen.
‘Mevrouw, waarom hebt u hierover geen contact opgenomen met de politie?’
Ze keek Nick aan alsof hij had gevraagd waarom ze niet haar speciale horloge had gebruikt om Superman in zijn Fort der Eenzaamheid op te roepen.
‘Wij zorgen voor onszelf,’ zei ze alleen maar. ‘De wet van gajo is niet onze wet.’
‘Waarom hebt u me nu dan gebeld? Na al die tijd?’
‘Een man is vermoord.’
‘U bedoelt rechter Dorset.’
Ze knikte. ‘Als dit gebeurt, kan ik niet zwijgen.’
Nick besloot dat hij er niets mee zou opschieten als hij haar om meer uitleg vroeg. Er waren belangrijkere dingen die hij wilde weten - maar hij was bang dat hij daarmee ook weinig zou opschieten. ‘Hebt u enig idee waarom iemand u dit zou willen aandoen? Of wie het kan zijn geweest?’
‘Misschien,’ zei ze langzaam. ‘Misschien weet ik het.’
Nick opende zijn mond. ‘Echt waar?’ Hij sloot hem weer. Toen wachtte hij even en zag hij dat haar ogen wazig werden bij de herinnering.
‘Tien jaar geleden,’ zei ze, ‘werd een kleine jongen weggenomen bij zijn vader. Dumas...’
Kyle Dumas, dacht Nick terwijl hij moeite deed om zijn mond niet open te laten zakken. Toen hij de bestanden van Mitchell Noble doorspitte, was hij de naam van de jongen meerdere keren tegengekomen, met verwijzingen naar de foto’s van zijn vader die zijn lichaam vasthield, de rechtbankverslagen van rechter Dorset, en de bijgevoegde krantenartikelen. ‘Ga verder,’ zei hij. ‘Alstublieft.’
‘In die tijd mijn ofisa is niet hier.’
‘Was het toen ergens anders?’
‘Ja.’
‘Waar dan?’
‘Sjjjtoert Avenue,’ zei ze.
Sjjjtoert...? ‘Stewart Avenue,’ zei Nick. Hij had moeite om haar te verstaan.
‘Ja.’
‘Vlak bij het Starglow Hotel?’
‘Dat is anderhalve kilometer verderop,’ antwoordde ze met een knikje. ‘Misschien minder.’
Nick probeerde zich alle details van de zaak Dumas voor de geest te halen, maar wilde er. niet te veel van delen met Miss Annabelle. Hij wilde haar herinneringen niet kleuren met dingen die hij had gelezen.
‘Op welke manier heeft wat u is overkomen iets te maken met de ontvoering van de jongen?’ vroeg hij.
‘Ze zeggen dat de jongen bij zijn vader is, ja? Dat de vader hem in winkel laat om auto uit parkeergarage te halen...’
Bijna, dacht Nick. Het was geen winkel geweest, maar de automatenhal Desert Game, aan Main Street en Fremont Street, iets voorbij de winkelgalerij. Frank Dumas, de vader, had hem daar op een zondagmiddag mee naartoe genomen. Hij had zijn auto in de parkeergarage om de hoek neergezet.
‘In die tijd ik woon in appartement boven ofisa,’ vertelde Miss Annabelle. ‘Er is winkel vlakbij, ik ga vaak dingen kopen...’
‘De winkel van Hanson?’ vroeg Nick.
‘Ja.’
Nick kende het gebied. De kruidenierswinkel lag aan South Main Street ten noordwesten van het Starglow Hotel en de automatenhal, net als de vorige winkel van Miss Annabelle.
Maar waarschijnlijk lagen ze dichterbij, hooguit tweehonderd meter.
‘Vertel eens over de dag dat Kyle Dumas werd ontvoerd,’ zei hij.
Ze keek hem aan, maar haar ogen stonden wazig. ‘Ik ga naar winkel, koop veel spullen, loop terug naar ofisa met wagen. Als ik straat oversteek, ik zie witte vrachtwagen... nee, niet vrachtwagen. .. eh...’ Ze pauzeerde, zocht naar het woord en schudde gefrustreerd haar hoofd.
‘Een busje?’ vroeg Nick.
‘Ja, busje,’ zei ze. ‘Het maakt draai voor me, rijdt veel te hard. Man rijdt en er is kleine jongen achterin.’ Ze maakte een duwend gebaar met haar handen. ‘Ik zie jongen dit doen tegen raam. En hij huilt.’
‘Weet u dat allemaal heel zeker?’
‘Ja.’ Haar stem trilde licht. ‘Ik herinner alsof het nu is. Wagen komt vlak bij stoep... banden maken hard geluid... hoe zeg je dat?’
‘Piepten ze?’
‘Ja, dat. Ik trek winkelwagen terug, val bijna, kijk naar binnen... en daar is de jongen.’
‘Stond er iets op de zijkant van het busje? Een bedrijfsnaam?’
Miss Annabelle schudde haar hoofd.
‘Niets?’ vroeg hij. ‘Weet u dat zeker?’
Ze schudde weer haar hoofd. ‘Dat is ook wat de politie vraagt. Volgende dag, denk ik. Ze komen naar elke winkel in buurt met foto’s van jongen. Komen naar mijn ofisa. En ik zeg hetzelfde.’
‘Dat u Kyle Dumas herkende.’
‘Ja.’
‘Maar dat het busje dat u hebt gezien geen tekst op de zijkant had.’
‘Ja.’
‘En de chauffeur? Hebben ze u foto’s laten zien van de man die ervan werd verdacht Kyle te hebben meegenomen?’
‘Later, ja.’
‘Dus ze zijn meer dan eens langs geweest?’
‘Heel vaak,’ zei ze. ‘De eerste keer een politieagent. Na een week, twee weken, rechercheurs. Ze komen terug. En weer terug. Als ze me foto’s van busje laten zien, zeg ik dat het ander busje is dan ik heb gezien. Als ze me foto’s van de man laten zien, zeg ik dat het niet de man is die bij de jongen was.’
‘En hun foto’s van het voertuig...’
‘Het is wit, ja. Maar met letters op deur. Liesterendoestral.’
Nick dacht even na. ‘Waren het twee woorden? Lester Industrial?’
‘Ja... dat is het.’
Hij knikte en zijn gedachten keerden terug naar het archief van Noble. Volgens het materiaal dat Nick had bekeken - en waarvoor hij een Mexicaanse maaltijd met muziek had opgeofferd - werkte de enige echte verdachte in de ontvoeringszaak, Ronald Clarkson, als reparateur en bezorger bij de Lester Industrial Equipment Supplies Company. De openbare aanklagers hielden vol dat Clarkson Kyle in het busje had getrokken, hard was weggereden, hem had vermoord en daarna het lichaam had gedumpt.
‘Mevrouw,’ zei Nick. ‘Ik waardeer het dat u dit doet en ik denk dat ik ook begrijp waarom u het doet. Maar ik moet het in uw eigen woorden horen. Wat heeft dit te maken met wat u is overkomen?’
Miss Annabelle gaf hem een gepijnigde, humorloze glimlach. ‘Mij,’ zei ze. ‘En de rechter, hè?’
Nick wachtte. Misschien kwam het doordat hij uitgeput was, maar door die glimlach leken de getatoeëerde vingers over haar mond elastisch te worden, alsof de klauwen zich uitstrekten om te voorkomen dat ze zou praten.
Hij onderdrukte een huivering terwijl Miss Annabelle opstond. Ze liep naar een kist aan de andere kant van de kamer, maakte hem open en haalde er een harde, in leer gebonden map uit. Ze droeg hem naar de tafel, maar ging niet in haar stoel zitten. In plaats daarvan legde ze de map voor Nick neer en bleef ze naast hem staan, terwijl ze begon te bladeren.
Hij herkende veel van de nieuwsfoto’s en krantenartikelen uit Nobles bestanden, maar zag ook wat andere. Ze hadden allemaal betrekking op de moord op Dumas.
Miss Annabelle sloeg een bladzijde om, bekeek een artikel en bladerde verder. Uiteindelijk kwam ze bij de foto die Mitchell Noble aan de Globe News had verkocht. Frank Dumas die geknield tussen de alsem zat, met het gehavende, levenloze lichaam van zijn zoon in zijn armen.
‘Jullie gajos, jullie zeggen zigeuners zijn leugenaars,’ zei ze. ‘Maar tien jaar geleden, ik vertel de waarheid aan jullie politie. Ik wilde niet de moordenaar van een kind helpen. Ik wilde niet dat de verkeerde man werd gestraft voor zo’n verschrikkelijke misdaad. De rechter wilde dat ook niet.’ Ze tikte op de plastic hoes die om de foto heen zat. ‘Kijk nu wat hij doet. Met ons.’
Zij, Dorset, Mitchell Noble en Stacy Ebstein. ‘Denkt u echt dat hij het is? De vader van de jongen?’
De vrouw keek over zijn schouder omlaag. ‘Het heden is alleen dit moment en weegt maar zo zwaar als een moment. Maar het verleden is alle momenten die zijn geweest. Als we hun gewicht dragen, kan het ons breken.’
Nick kon zich daar wel in vinden, maar dat leidde tot nog meer vragen die hij moest stellen, ook al kon hij de antwoorden raden. ‘Maar waarom zou hij zoiets doen? Wat probeert hij te bereiken?’

  Ze glimlachte weer. De dunne, grijze handen leken zich over haar mond uit te rekken. Nick dacht ineens aan de stopverf waar hij vroeger mee speelde. Hij drukte een stuk op strips of foto’s in de krant zodat er een afdruk verscheen en trok het spul dan uit, zodat de afbeelding vervormde.
‘Dit is de nachtmerrie die hij niet kan veranderen,’ zei Miss Annabelle, terwijl ze nog eens op de foto tikte. Toen wees ze op haar gezicht en zei ze: ‘Dit is de droom die hij maakt.’

  
 Nadat hij de kerk in Miriam kort voor het einde van de dienst had verlaten, was hij terug naar het treinstation buiten de stad gelopen. Onderweg had hij weer de tijd genomen om van het uitzicht te genieten. De mis had hem energie gegeven en hij dacht dat zijn benen hem twee keer, misschien wel drie keer zo ver als het station hadden kunnen dragen. Hij stelde zich voor hoe hij onbelemmerd doorliep, over en om heuvels heen, omlaag in diepe kloven in de aarde, en omhoog langs de droge, gerimpelde zijkanten naar de eenzame vlakte van de woestijn. En dan liep hij verder, niets wat hem tegenhield, niets wat hem terugriep, zijn hakken schopten grind en stof omhoog, hij liep naar de horizon om te verdwijnen als een wolk van fijn, poederachtig zand boven een wazig, blauw en grijsbruin verdwijnpunt.
Hij vond het jammer dat hij alweer bij het station was. Het was fijn geweest om zijn gedachten te laten afdwalen, maar nu had hij veel te doen. Hij wist dat dit zijn laatste tocht naar Miriam zou zijn. Hij zou hier overnachten, naar de stad rijden om de jongen te halen en dan naar het oosten gaan, naar Las Vegas.
Het raakte hem dat hij de stad nu voor de laatste keer zag. Dat hij morgen alles zou loslaten wat voor en achter hem lag, zijn verleden en zijn toekomst. Bij het altaar dat hij had gemaakt om de geest van de jongen vrij te laten, zou zijn bestaan overgaan in een oneindig Nu.
Lam Gods, dat de zonden van de wereld wegneemt, geef ons rust.
Op de weg naar het parkeerterrein aan de rechterkant keek hij over zijn linkerschouder naar de kiosk. Hij zag dat het bordje ‘OPEN’ voor de deur hing. Hij had het mes dat hij wilde gebruiken in zijn kofferbak gelegd, maar toen hij de kiosk de eerste keer had gezien, bedacht hij dat hij zijn offer moest eren met de zuiverheid van onbezoedeld staal.
Hij keerde om en liep naar binnen.
‘Goedemorgen... en gefeliciteerd!’
Hij keek naar de toonbank bij de ingang. Daarachter stond een lange, stevige man in een flanellen blouse met warrig rood haar en een vurige baard vriendelijk naar hem te grijnzen.
‘Heb ik iets gewonnen?’ vroeg hij aan de man met de baard.
‘Reken maar,’ zei de winkelier. ‘De eerste persoon die hier op zondag binnenkomt krijgt tien procent korting op zijn aankopen. Boven op andere kortingen.’
Hij schonk de winkelier een vriendelijke glimlach. ‘Ik heb het bord niet gezien.’
‘Dat komt doordat ik het net pas heb bedacht, mijn vriend, dus doe me een plezier en vertel het niet verder.’
De winkelier lachte nu en hij lachte met hem mee. Het geluid dat uit zijn keel kwam, klonk als een oude opname van iemand die inmiddels was overleden.
‘Ik ben Lee Rayburn, de eigenaar van deze zaak,’ zei de man met de baard terwijl hij op hem af liep. Hij stak zijn hand uit. ‘Ik neem aan dat u een dagje uit bent?’
‘Iets langer, hoop ik.’ Hij schudde de hand. ‘Ik ben hier om te jagen.’
Rayburn trok een gezicht. ‘O... u meent het.’
‘U klinkt verbaasd.’
‘Misschien een beetje,’ zei Rayburn. ‘Mensen komen hier meestal in het najaar voor de elanden en gaffelantilopen. In deze tijd van het jaar zijn er alleen pelsdieren. Bovendien zag ik u vanuit de stad komen aanlopen alsof u van het uitzicht aan het genieten was.’
Hij bekeek Rayburn even, stelde zich hem voor met bruine manen en de kromme hoorns van een gaffelantilope.
‘Ik ben naar de mis geweest,’ zei hij. ‘In die mooie kerk die over de vallei uitkijkt.’
Rayburn knikte. ‘Our Lady of Guidance.’
‘Die ja... Het zat er goed vol.’
‘Altijd vlak voor Pasen,’ zei Rayburn. ‘Maar nu geeft u me een schuldgevoel omdat ik er niet was.’
‘Ah, maar het bereik van een man moet verder gaan dan zijn greep. Waar is de hemel anders voor?’ zei hij, waarna Rayburn hem nieuwsgierig aankeek. ‘Een oud citaat, let maar niet op mij. Terug naar de jacht... Ik ben hier voor kleine prooidieren en wil een nieuw mes kopen. Met een goed lemmet.’
‘Kieskeurig, hè? Ik denk dat ik wel iets voor u heb.’
Hij glimlachte en knikte. Een in vorm gekneed siliconen gewei, plat met de vooruitstekende tak, subtiele pigmenten voor een benig effect. En dan een brede zwarte baan midden over het gezicht.
Rayburn ging vooruit langs schappen met indianenprullaria, westernkunst en -naaiwerk, zadeltuig, opgezette dieren, kleding en andere lokaal gefabriceerde producten. De vitrine met messen stond achter in de winkel, onder schappen met bogen, jachtgeweren en buksen. Hij stapte erachter, haalde zijn sleutelring uit zijn zak en maakte het schuifpaneel aan de achterkant los.
Als u het niet erg vindt om iets meer te betalen, is deze bowie kwalitatief de beste.’ Rayburn haalde een mes uit de vitrine en legde het erbovenop. ‘De man die het heeft gemaakt, is een vriend van me uit de omgeving van Dayton. Pak het maar eens vast.’ Hij pakte het mes en tilde het op. Het heft was van donker, gevlamd hout. De nagels en het gevest waren van koper. ‘Het is solide... goed in balans,’ zei hij, terwijl hij het mes van alle kanten bekeek. ‘Het zit heel goed in elkaar.’
‘Het is niet om aan de muur te hangen, dat is zeker,’ zei Rayburn. ‘Het lemmet is met de hand geslagen; hamer en aambeeld, weet u wel? Vijfentwintig centimeter zuiver staal.’
Hij keek Rayburn aan. ‘Is dat zo?’
‘Gegarandeerd,’ zei de winkeleigenaar. ‘Ik wil geen verkooppraatje houden, maar zelfs voor goede, commerciële messen wordt tegenwoordig goedkoop, gerecycled staal gebruikt. Mijn vriend laat het overkomen uit Japan. Zuiverder bestaat niet. Ze zeggen dat het zo sterk is dat een kogel die uit een pistool wordt afgevuurd nog geen kerf achterlaat. Het heet tamaha-nogwat.’
‘Tamahagane. Edelstaal. Ik heb ervan gehoord.’
Rayburn was onder de indruk. ‘Nou,’ zei hij. ‘Dan kan ik mijn mond wel dichthouden.’
Hij draaide het mes nog eens om, met zijn ogen op het lemmet gericht. ‘Ja,’ fluisterde hij. ‘Het moet zuiver zijn.’
‘Pardon?’
Hij keek de winkelier aan en schoof het mes voorzichtig over de vitrine naar hem toe.
‘Ik neem het,’ zei hij.

  
 ‘Hé Arch, wil je geweldig nieuws horen?’ vroeg Greg terwijl hij het lab kwam binnenstormen.
Archie tuitte zijn lippen en blies er toen lucht doorheen. Hij dacht dat Gregs aankondiging een perfect voorzetje was om hem een nieuwe lading werk te bezorgen. ‘Ik ben een spons,’ zei hij. ‘Laat maar horen, ik zuig het op.’
‘Ray moet dit eigenlijk ook horen.’ Greg keek om zich heen alsof Ray gecamoufleerd tegen de muur stond. ‘Zie jij hem ergens?’

  Archie haalde zijn schouders op. ‘Hij zei dat hij een dutje ging doen in het mortuarium.’
Greg keek hem vragend aan.
‘In die bezemkast in het mortuarium die hij vroeger als kantoor gebruikte,’ legde Archie uit. ‘Tenminste, ik neem aan dat hij dat bedoelde. Hij heeft daar nog een stretcher staan.’
‘Ik hoop dat je gelijk hebt,’ zei Greg. ‘Het zou vervelend zijn als hij per ongeluk in de koeling werd geschoven.’
Archie wachtte zwijgend af. Hij had vlak daarvoor de video-databases van de lvpd, het Wegendepartement en de gemeente Las Vegas bezocht en tientallen bestanden gedownload van verkeerscamera’s en flitspalen die tien jaar geleden in het centrum stonden. Specifiek op de datum waar Nick om had gevraagd. Als Greg geen roet in het eten gooide, en hij was bang dat hij dat wel ging doen, was hij van plan er even uit te lopen voor een kop koffie voordat hij begon aan de ingewikkelde taak om een mozaïek van Nicks tijdspanne te maken.
‘Goed, luister,’ zei Greg. ‘Ik heb de gegevensbeheerder van Flash Ink gesproken en we hebben alle codes voor de inlog- en browserhistories van de leden.’
Archie keek hem aan. ‘Dat is goed nieuws,’ zei hij.
‘Het woord dat ik gebruikte, was “gewéldig”,’ zei Greg. ‘Waarom ben je niet enthousiaster?’
‘Omdat de website tienduizend geregistreerde gebruikers heeft,’ zei Archie. ‘En omdat we maar moeten duimen dat onze internetstalker de foto’s van zijn slachtoffers zo vaak heeft bekeken dat hij eruit springt.’
Greg keek hem aan. ‘Ga jij nooit neuzen in een speciaalzaak, Arch?’
‘Jawel. Welke specialiteit?’
‘Weet ik veel. Hightech hebbedingetjes voor de computer. Rekwisieten uit Hollywoodklassiekers die zich in de ruimte afspelen. Zeg het maar,’ zei Greg. ‘Dit is geen impulsaankoop. De handelswaar is te bijzonder. Het zijn spullen die je heel, heel erg graag wilt hebben en die heel, heel lastig te vinden zijn... en misschien nog lastiger te pakken te krijgen. Als je een zak geld kon neerleggen, een vrachtwagen voor de winkel kon rijden en alles kon inladen, zou je het doen. Maar dat kan natuurlijk niet.
‘Dus je moet kiezen,’ zei Archie knikkend. ‘Je moet de spullen heel goed bekijken.’
‘Meer dan eens. Misschien moet je ze heel vaak bekijken voor je een beslissing neemt.’
Archie bleef met zijn hoofd knikken. ‘Ik snap wat je bedoelt,’ zei hij. ‘Goed, luister. Wat je geweldige nieuws betreft... Als je me die codes geeft, kan ik even stoppen met wat ik voor Nick aan het doen ben. En proberen om...’ Hij brak zijn zin ineens af en keek langs Greg naar de deuropening.
Greg draaide zich net om toen Nick vanaf de gang naar binnen stapte. Hij stond net op tijd stil om een botsing te voorkomen en liep hem toen zonder begroeting voorbij. ‘Archie. Hoe staat het ermee? Hoe ver ben je met die verkeersbeelden?’
Archie bedacht dat het tijd was dat hij extra armen kreeg. Of misschien moest hij zichzelf maar klonen. Misschien kon hij de benodigde biotechnieken vinden in die speciaalzaak van Greg. ‘Ik heb al het beschikbare materiaal van de dag die je noemde,’ zei hij. ‘Het kost wel wat tijd om…’
Nick schudde zijn hoofd om hem te onderbreken. ‘Kom op, man,’ zei hij. ‘Ga er dan nú mee aan de slag.’

  
 ‘Cath, je bent er weer,’ zei Nick. ‘Waar ben je geweest?’

  Catherine kwam Archies lab binnenlopen met een piepschuimen koffiebeker in haar hand. ‘Thuis,’ zei ze. ‘Daar ga ik eens in de zoveel tijd naartoe om te kijken of Lindsey me nog herkent.’

  ‘Hoe ging het?’
‘Ik was er,’ zei ze met een kregelige blik. ‘Dat was een goed begin. Ik heb je trouwens niet bij de persconferentie gezien.’

  Nick schraapte zijn keel. ‘Ik wilde bellen, maar er kwam iets tussen, dat ga je niet geloven.’ Hij wees naar Archie en zijn werkstation. ‘Je moet echt zien wat we hebben gedaan.’
Catherine trok het klepje van de koffiebeker open. Het computerscherm liet een zwart-witte fotokaart zien met gekleurde richtingssymbolen boven een zoombalk links bovenaan. De digitale tijdsaanduiding in de rechterbovenhoek gaf aan ‘19/4 14.55.’ Ze tuurde naar het beeld. ‘Dat ziet eruit als het beeld van een verkeerscamera in het centrum,’ zei ze. ‘Niet van pasgeleden, als ik die benzineslurpers op de weg zo zie.’
‘Het is tien jaar oud,’ zei Nick. ‘Main en Fremont Street. Net buiten de overdekte winkelgalerij bij de kruising waar Fremont Street Main Street in noord en zuid verdeelt.’
‘En waarom is dit belangrijk?’
‘Negentien april is de dag dat een negenjarige jongen genaamd Kyle Dumas bij de automatenhal Desert Game werd ontvoerd,’ zei hij. ‘Die zie je hier niet, omdat de camera’s op het verkeer op Main Street gericht waren, en de automatenhal zit aan het einde van Fremont Street. Onder de overkapping...’

  ‘Waar natuurlijk geen verkeer rijdt,’ zei Catherine.
Archie knikte. ‘We hebben geprobeerd beveiligingsbeelden van hotels en casino’s in de galerij te bemachtigen, maar dat is niet gelukt. Het was te lang geleden, al die tenten hebben de boel opgeruimd,’ zei hij. ‘Toen kreeg ik het idee om databases van de politie en gemeente te raadplegen voor verkeersbeelden... en hadden we geluk.’
Ze fronste, maar keek geïnteresseerd. ‘Maar goed dat zij nooit opruimen.’
‘Heel goed. Minder dan een week later, op eerste paasdag, vonden wandelaars Kyles lichaam in de Red Rock Canyon. De doodsoorzaak was een gebroken nek.’
Catherines lip trilde een beetje. Was hij misbruikt?’
‘Nee,’ zei Nick. ‘Op de dag dat Kyle wordt ontvoerd, neemt zijn vader hem mee om wat boodschappen te doen. Frank Dumas is een alleenstaande ouder. Zijn vrouw is verongelukt toen Kyle nog een baby was. Hij werkt bij een grafisch ontwerpbureau, maar verkoopt ook zijn eigen prenten, schilderijen en beeldhouwwerken in galeries. Zijn werk is ook best geliefd.’

  ‘Omvat dat werk ook tatoeages?’
‘Niet dat we weten, maar laat me even verder praten,’ zei Nick. ‘Frank moet veel inkopen doen. Kunstbenodigdheden, paasversieringen, boodschappen voor het eten tijdens de feestdagen... Hij probeert alles op zijn vrije dag te doen. Hij belooft het joch dat ze naar de automatenhal gaan als ze de hele stad door zijn geweest. Als hij klaar is, gaan ze ernaartoe en blijven ze er misschien wel een uur. Dan is het tijd om naar huis te gaan en gaat hij de auto uit de parkeergarage iets verderop aan de overkant van de straat halen. Aan de oostkant van Carson Street en South Main Street.’
‘Dat is naast het Starglow Hotel.’
‘Klopt.’
‘Dat is toch waar Stacy Ebstein heeft gewerkt?’
‘Klopt ook,’ zei Nick. ‘We gaan het zo over haar hebben. Nu wil ik even bij Frank Dumas en zijn zoon blijven.’
Catherine knikte. ‘Dus hij liet Kyle alleen achter?’ vroeg ze bits.
‘Ja, Cath. Een fout. Maar hij heeft nog munten om spelletjes te spelen en smeekt pa of hij even door mag gaan. Ik weet dat jij daar ervaring mee hebt.’
Ze maakte haar wangen bol en blies haar adem uit. ‘Dat zal wel, ja,’ zei ze. ‘Kinderen kunnen goed zeuren.’
‘Bovendien zijn ze bepakt en bezakt door alle boodschappen die ze hebben gedaan.’
Catherine keek peinzend terwijl ze daarover nadacht. ‘Eén ding... Als ik het goed hebt, neemt Desert Game het hele stuk tussen Fremont Street en Carson Street in beslag.’
‘Klopt, dat kun je op onze kaart zien.’ Nick wees het aan. ‘Er is een vooruitgang onder de overkapping en een achteruitgang die op Carson Street uitkomt.’
‘Leidt de uitgang aan Carson Street niet direct naar een parkeerterrein? Aan dezelfde kant van de straat als de automatenhal?’

  ‘Inderdaad.’
‘Waarom heeft Frank de auto daar dan niet neergezet, in plaats van aan de andere kant van Main Street? Het is dichterbij, gemakkelijker...’
‘Ik denk dat het terrein vol was. Bezoekers en werknemers van de winkelgalerij parkeren daar en vrachtwagens stoppen er om spullen op te halen en te bezorgen. Dat neemt veel ruimte in beslag.’
Catherine knikte. ‘Dat klinkt logisch. Het is ook vlak voor Pasen. Druk, druk.’
‘Precies,’ zei Nick. ‘Maar goed, iets voor drie uur - toen het beeld dat je ziet is gemaakt - zegt Frank tegen zijn zoon dat hij een einde aan het spel moet maken en op de tassen moet letten. Hij denkt dat het maar een paar minuten kost om de straat over te steken, de auto te halen, naar de laden-lossenplaats achter de hal te rijden en naar binnen te rennen om Kyle op te pikken. Hij waarschuwt hem dat hij in de tussentijd niet weg mag lopen.’
‘En natuurlijk luistert Kyle niet.’
‘Toch wel, Cath, tot er iets gebeurt,’ zei Nick. ‘Archie, selecteer de voetgangersoversteekplaats voor het winkelcentrum en zoom eens in.’
Archie knikte, klikte op de muis om de kaart te verslepen en klikte weer om in te zoomen.
‘Verder, Arch, op die man met de baard,’ zei Nick. ‘Zo, ja. Omcirkel hem.’
Catherine kreunde. De bebaarde man op de zebra die Main Street overstak had een gemiddelde lengte en gewicht en droeg een spijkerjack en spijkerbroek. ‘Frank Dumas?’
‘Inderdaad,’ zei Nick. ‘Onthoud, dit is om een paar minuten voor drie. Nu gaan we vooruit naar één minuut over drie. De uitgang van de garage.’
Archie klikte en sleepte. En toen keek Catherine naar het beeld van twee gebotste auto’s voor de uitgang van de parkeergarage aan Carson Street. Het verkeer op Main Street stond duidelijk vast. ‘Frank kwam vast te zitten in de garage,’ zei ze.
‘Hij kon er niet uit door het ongeluk,’ zei Nick. ‘Hij stond ruim twintig minuten in de rij auto’s voor de uitgang voordat de sleepwagens kwamen.’
‘En intussen begint Kyle zich zorgen te maken in de automatenhal.’
‘Zijn muntjes zijn op en hij snapt niet waar zijn vader blijft,’ zei Nick met een knikje. ‘Dan, ergens na drie uur en voor kwart over drie, loopt hij de achteruitgang uit om een kijkje te nemen.’
‘De achteruitgang, omdat zijn vader die ook heeft genomen.
‘Omdat die het dichtst bij Carson Street is, ja,’ zei Nick.
De rimpels in Catherines voorhoofd werden dieper terwijl ze naar het scherm staarde. ‘Nog een blinde vlek. Je kaart laat geen van beide uitgangen van de automatenhal zien.’
‘Klopt,’ zei Nick. ‘Maar hij laat genoeg zien van wat er gebeurde om ons te helpen. Kijk, Archie en ik zochten iets en hebben het gevonden... en ook nog iets anders. Dus als we even verder kunnen gaan met Kyle Dumas...’


  
Hij loopt via de achterdeur van Desert Game naar buiten en vraagt zich af waarom zijn vader nog niet terug is. Zijn jonge gezicht toont de angstige bezorgdheid van een jongen die nog niet zo rijp en onafhankelijk is als hij dacht. Hij is er op de een of andere manier in geslaagd om alle tassen mee te nemen, die met hengsels hangend aan zijn polsen, de andere heef hij half gedragen, half over de grond gesleept.
Kyle merkt de commotie op zodra hij buiten staat. Hij kijkt naar rechts, naar South Main Street en de ingang van de garage, waar flink wordt geclaxonneerd in de opstopping door het ongeluk. Nieuwsgierige mensen kijken vanuit hun auto’s naar wat er aan de hand is, op de stoep staan mensen te kijken, en dan klinken er ineens politiesirenes. Al snel komen de politiewagens met veel lawaai en zwaailichten aanrijden en de sleepwagens die het bericht over de radio hebben gehoord, komen de straat in, met nog meer zwaailichten. Maar Kyles vader is nergens te zien.
De jongen staat buiten de automatenhal en zijn bezorgdheid slaat om in ongerustheid en uiteindelijk angst. Zijn vader zei dat hij binnen een paar minuten terug zou zijn, maar is al veel langer weg. Het is niet duidelijk of de jongen weet hoeveel tijd er is verstreken; in zijn groeiende paniek kunnen de tien of vijftien minuten wel een halfuur of meer lijken. Hij weet het niet meer. Zijn vader is in elk geval al veel langer weg dan hij had verwacht en er staan politieauto’s en sleepwagens voor de parkeergarage waar hij de auto ging halen, terwijl hij hier achterbleef, alleen achterbleef Hij voelt zich klein, in de war en hulpeloos.
Het is precies op dit kwetsbare moment, te midden van de verwarring op straat, dat de vreemdeling Kyle vanuit zijn witte busje benadert.

   


  ‘Wacht even, Nick. Welk busje?’ vroeg Catherine, terwijl ze verward met haar hoofd schudde.
Nick keek haar aan. ‘Dat is het nou net,’ zei hij. ‘Een wit busje van een bedrijf met de naam Lester Industrial Equipment staat op een van de laden-lossenplaatsen achter de automatenhal, vlak bij de uitgang. We weten dat hij er al zeker een uur staat, omdat getuigen hem zien en Lester Industrial gegevens bijhoudt. De chauffeur heet Ronald Clarkson en hij heeft aan het luchtcirculatiesysteem van Desert Game gewerkt...’


  
Misschien zegt de chauffeur van het busje iets wat Kyles aandacht even afleidt van het auto-ongeluk. Misschien is het een opmerking die hem lokt, of een vraag die hem afleidt. Of misschien loopt hij zonder geluid te maken naar hem toe. Hij kan hem van achteren, van opzij of van voren hebben benaderd. Niemand herinnert zich dat hij om de jongen heen hing. Niemand ziet hem de jongen grijpen.
Wat zeker is, is dat het snel gebeurt, bijna in een oogwenk. De chauffeur pakt de jongen, duwt hem achter in het busje en sluit hem op terwijl hij om hulp schreeuwt.
De getuigen - en het probleem is dat er maar weinig zijn, slechts een handvol winkelende mensen die in of uit hun auto stappen en een werknemer van een cadeauwinkel die pauze heeft gehad - herinneren zich allemaal het geschreeuw van de jongen en het dichtslaan van de autodeur. Ze kijken om en zien het witte busje van Lester Industrial van het parkeerterrein wegrijden. De motor loeit als hij rechtsaf Main Street op rijdt en in noordelijke richting gaat. Hij remt alleen af om zich door de drukte rond het ongeluk heen te dringen - die het ergst is aan het einde van de straat, waar het ongeluk is gebeurd - en rijdt er dan voorbij...

   


  ‘En dan is het zeventien over drie, Arch. De hoek van Fremont Street en Main Street,’ zei Nick.
Archie bewoog de muis over de mat. Het busje van Lester Industrial was duidelijk te zien op de kruising. Hij reed in de richting van North Main Street. Links was het Starglow Hotel en rechts de overdekte winkelgalerij.
‘Oké, goed. Nu een beetje draaien zodat we de vrouw aan de stoeprand kunnen zien. Die vrouw die bij de winkelgalerij wil oversteken.’
Archie klikte en sleepte.
‘Daar is ze,’ zei Nick. ‘Zoom eens wat verder in... nog iets... zo ja. Het wordt een beetje onscherp.’
‘Dat is Stacy Ebstein,’ merkte Catherine op. Ze was dichter bij het scherm gaan staan om de knappe brunette met een boodschappentas in haar hand beter te kunnen bekijken. ‘Het busje reed haar voorbij.’
‘Precies voor haar neus langs, Cath,’ zei Nick. ‘Zie je dat de chauffeur door rood rijdt?’
‘Heeft ze een getuigenverklaring afgelegd?’
Nick schudde zijn hoofd van niet.
‘Dan...’ Catherine knipperde met haar ogen. ‘Wacht, die foto’s van Stacy’s getatoeëerde gezicht. De klok...’
‘De wijzers staan op kwart over drie,’ zei Nick. ‘Ik dacht meteen al dat het iets moest betekenen, maar wist niet wat. Toen vond ik een foto en artikelen over de ontvoering in het archief van Mitchell Noble. Ik zag dat het tegenover het Starglow Hotel was gebeurd en besloot dat we moesten uitzoeken wanneer het precies was gebeurd - en waar Stacy op die dag en dat tijdstip was.’
‘Dus je hebt Stacy’s dossiers bij het Starglow opgehaald...’
‘En daaruit bleek dat ze druk was met de organisatie van een zakendiner,’ zei Nick. ‘Ze heeft die middag even snel een boodschap gedaan - de laatste volants voor het banket - en haastte zich terug toen hij haar pad kruiste.’
‘Heb je dat uit de bestanden van Mitchell Noble gehaald?’ Nick schudde weer zijn hoofd.
‘Hoe weet je het dan? Als ze het nooit aan de politie heeft verteld en ook niks tegen jou en Sidle heeft gezegd...?’
‘Er is een vierde slachtoffer van de Tattooman,’ zei Nick. ‘Miss Annabelle, een helderziende zigeunerin. Mijn tong is te uitgeput om haar achternaam uit te spreken zonder erover te struikelen. Ze heeft haar ontvoering nooit bij de politie gemeld.’
Catherine staarde hem aan. ‘Hoe heb je haar dan gevonden?’

  ‘Niet. Zij nam contact op met óns,’ zei Nick. ‘Miss Annabelle is de reden dat ik de persconferentie heb gemist. Ik moest naar haar toe en haar deel van het verhaal horen. En ze had veel nieuwe informatie.’ Hij pauzeerde. ‘Ze heeft ook een heel album met krantenartikelen over de zaak Dumas. Er was een stuk van ongeveer een maand later, over het gebrek aan getuigen. Een columnist van de krant heeft iedereen uit de buurt geïnterviewd, heeft gesproken met iemand die wordt omschreven als evenementenplanner van het Starglow Hotel.’
‘Geen naam?’
‘Volgens de columnist wilde ze anoniem blijven. Niet dat het moeilijk zou zijn om te achterhalen wie ze was. Stacy Ebstein was de enige met die functie.’
‘Wat had ze te vertellen?’
‘Niet veel. Ze herinnerde zich dat ze bijna omver was gereden door een wit busje. Toen ze op het nieuws over Kyle Dumas hoorde, nam ze aan dat het de vluchtwagen was. Maar ze had te veel haast om verder nog iets op te merken.’
‘Waarom heeft die schrijver haar dan geciteerd?’
‘Ik denk omdat dit zijn hele punt in een notendop was,’ zei Nick. ‘Het kind wordt in het volle zicht ontvoerd. Midden op de dag, in een van de drukste delen van de stad. Hij vraagt zich af hoe het kan dat niemand het heeft zien gebeuren. En Stacy staat voor de gemiddelde medemens. Oogkleppen op, altijd haast...’
‘Een race tegen de klok,’ zei Catherine. ‘Zoals de klok op Stacy Ebsteins gezicht. De schrijver was niet de enige die haar gebruikte om een punt te maken, Nick.’
Ze keken elkaar een hele tijd aan.
‘Die gedachtenlezer...’ begon ze.
‘Helderziende,’ zei Nick.
‘Wat dan ook.’ Catherine fronste. ‘Je zei dat ze nieuwe informatie had.’
Hij knikte. ‘Archie, breng ons naar zesentwintig over drie. Kruising van Main en Carson. Wacht even met inzoomen.’
Op dit beeld had het verkeer op Main Street weer een normaal patroon. De weg leek weer vrij. Er stond nog een politieauto tussen het Starglow en de parkeergarage, maar de twee auto’s van het ongeluk waren weggesleept. Er lag alleen nog wat glas.
‘Dat hebben ze snel opgeruimd,’ zei Catherine. ‘Een halfuurtje, hè?’
‘Onthoud dat het elf minuten geleden is dat we het busje van Lester zagen wegrijden,’ zei Nick. ‘Arch, zoom eens in op de uitgang van het parkeerterrein.’
Het parkeerterrein zelf was een massa zwarte pixels. Maar Catherine kon de verlaagde stoeprand zien waar auto’s Main Street op konden rijden en daar reed, in zuidelijke richting...
Haar kiezen klapten op elkaar. ‘Nog een wit busje.’
‘Geen tekst, geen afbeeldingen. Hij gaat ervandoor als alles weer rustig is,’ zei Nick. ‘Oké, Arch. Nu de nummerplaat.’

  Arch zoomde erop in. Het was een kentekenplaat uit California, net zo wit als het busje. De naam van de staat stond in rode letters boven het blauwe kenteken.
‘Die is gestolen of nep. Ik heb het nagevraagd en er is nooit een busje met dit kenteken geweest. In geen enkele kleur,’ zei Nick. ‘Als we dit busje in zuidelijke richting over Main Street volgen en de tijd in de gaten houden, zien we dat hij rustig rijdt tot hij de politieauto en winkelgalerij ver achter zich heeft. Maar als de chauffeur enkele minuten laten Stewart Avenue bereikt.
Archie had het beeld al gevonden. Op de foto stond ‘Stewart/N. 1st Street. 15.31.’
Het witte busje had Main Street verlaten en reed in zuidoostelijke richting op de hoek van Stewart Street af. Er was ook een vrouw in een zigeunerjurk te zien.
‘Dat is Miss Annabelle met haar winkelwagen,’ zei Nick. ‘Je kunt het zo niet zien, maar de chauffeur is aardig aan het scheuren. Als we de videobeelden afspelen, kun je het zien.’
‘Waar rijdt hij naartoe?’
‘De camera volgt het busje bijna tot aan Eastern Avenue voordat het uit beeld verdwijnt.’
‘Slechte buurt, geen flitspalen.’
‘Zo gaat dat,’ zei Nick. ‘De tijdsaanduidingen op de beelden die we wel hebben, geven aan dat hij ruim honderd kilometer per uur reed binnen de bebouwde kom. Ik durf te wedden dat hij is afgeslagen naar Eastern en toen de snelweg heeft genomen. Van daaruit is het gissen of hij rechtstreeks naar de Red Rock Canyon is gereden of een omweg heeft gemaakt.’
‘En Miss Annabelle... Wat heeft zij gezien dat aangeeft dat de chauffeur meer dan een snelheidsduivel is?’
Nick keek haar aan. ‘Ze zag de jongen,’ zei hij. ‘Door een achterraam. Hij was hysterisch, sloeg er met zijn handen tegenaan.
Maar toen ze het aan de recherche vertelde, was niemand geïnteresseerd.’
Ze staarde hem aan. ‘Nick... waaróm niet?’
‘Dat weet ik ook niet. Maar het is een hele tijd geleden... Toen was alles nog anders. Dit was nog voordat Grissom de leiding kreeg over de CSI-eenheid. Zelfs nog voordat Brass deze baan had. Hij was zich nog aan het opwerken nadat hij was overgeplaatst vanuit Jersey.
‘En dat witte busje van Lester stond bij de automatenhal.’
‘En de chauffeur, Ronald Clarkson, die de kans had om Kyle eruit te pikken in de hal. Clarkson was eerder al beschuldigd van seksuele intimidatie. Er bleek niets van waar te zijn; de vrouw heeft zelfs haar excuus aangeboden. Maar je weet hoe het gaat.’
Catherine knikte. ‘Zo’n beschuldiging raak je maar moeilijk kwijt.’
‘Net zoals mensen het moeilijk vinden om een zigeunerin te geloven, helemaal als ze al een verdachte op het oog hebben,’ zei Nick. ‘De rechercheurs die met haar hebben gepraat, hebben haar verklaring niet eens ingediend. Maar ze kwam uiteindelijk in contact met de journalist van Vegas Metro, die een serie schreef. De rechter verwijst in zijn uitspraak naar haar verklaring, maar indirect... Ik denk omdat de advocaten van Clarkson het niet op tijd wisten om het in hun moties op te nemen.’
‘Zijn er mensen berispt?’
Nick haalde zijn schouders op. ‘Zo niet, dan is het nooit te laat,’ zei hij. ‘Clarkson had het geluk dat rechter Dorset vond dat er niet genoeg bewijzen tegen hem waren om de zaak hard te maken.’
‘En Clarkson... waarom reed hij zo snel weg?’
‘Eenvoudig,’ zei Nick. ‘Hij had een andere afspraak.’
‘Die werd bevestigd door...?’
‘Zijn baas en de klant. Toen hij een kans zag om door de opstopping op Main Street heen te schieten, nam hij hem, omdat hij anders ook vast was komen te zitten,’ zei Nick. ‘De chauffeur van het effen witte busje heeft iedereen bij de neus genomen. Misschien had hij het busje van Lester gezien en dacht hij dat het zou bijdragen aan de verwarring. Of misschien ook niet en heeft hij gewoon op het parkeerterrein gewacht tot de rust was teruggekeerd om daarna weg te rijden. Misschien had hij de jongen achterin in bedwang...’
Catherine sloot haar ogen en masseerde haar voorhoofd met haar vingertoppen. Ze zag het allemaal voor zich.

   


  De moordenaar houdt Kyle achter in het busje in zijn greep, met zijn hand over zijn mond om zijn geschreeuw onhoorbaar te maken voor voorbijgangers. Hij neemt de tijd en wacht tot de meeste politieagenten weg zijn. Dan klimt hij voor in het busje en rijdt hij langzaam weg. Of hij nou bruut geweld heeft gebruikt om de jongen vast te houden of hem heeft vastgebonden, de jongen heeft na een tijdje genoeg bewegingsruimte om tegen de ramen aan te bonken voordat hij Miss Annabelle bereikt op de hoek van Stewart Street. Maar dan is het al te laat. Zijn overweldiger rijdt met hoge snelheid naar de snelweg.

   


  Ze deed haar ogen open. ‘Zijn lichaam is gevonden in Red Rock. Wat bleek er uit het sporenonderzoek, behalve dat hij niet was misbruikt?’
‘Niet veel,’ zei Nick. ‘Geen vingerafdrukken. Geen haren. De vezelmonsters waren niet doorslaggevend. Om het nog erger te maken, was zijn vader ter plekke voordat het lichaam was weggehaald. De nieuwsjagers horen van een vier-negentien op de politieradio en voordat je het weet, hoort Dumas op tv of de radio over een dode jongen die is gevonden in Red Rock. Hij rijdt ernaartoe voordat de geüniformeerde politie er is, ziet zijn zoon in de greppel liggen, worstelt zich erheen en pakt het lichaam op. De foto stond op elke voorpagina.’
Catherine keek hem aan. ‘Ik neem aan dat Mitchell Noble de foto heeft gemaakt.’
Nick knikte langzaam. ‘Clarksons advocaten hebben hem bij Dorset ingediend in een motie om bewijsmateriaal - dat er was - uit te sluiten omdat het zou zijn aangetast.’
‘En met reden.’ Catherine keek peinzend voor zich uit. ‘Onze tatoeëerder geeft de rechter die de zaak verwerpt een kroon, monocle, en kussen op zijn kont. Hij geeft een klok aan de vrouw die niets heeft gezien omdat ze op tijd op haar werk moest zijn. Hij geeft een camera aan Noble, die een foto maakt die eraan heeft bijgedragen dat de zaak werd verworpen...’
‘En hij geeft een blind makend masker aan Miss Annabelle, die de vervolging nog meer afremde,’ zei Nick.
Stilte. Catherines ogen waren op hem gericht. ‘Weet je wanneer Frank Dumas voor het laatst is gezien?’
‘Niet honderd procent zeker. Maar het huis waar hij met Kyle woonde is zijn meest recente adres, en dat heeft hij verkocht.’

  ‘Wanneer heeft hij het verkocht, Nicky?’
Nick zei een hele tijd niets. Zijn ogen ontmoetten de hare. ‘Tien jaar geleden,’ zei hij. ‘Ongeveer.’

   


   


   


  10


  
Op de bergkam waren de blaffende kreten van pijn van de coyote aan het begin van de avond afgenomen tot zwak gejammer en gejank en uiteindelijk was het helemaal stil geworden.
Bockem was uitgeput en dankbaar voor de stilte. Hij maakte zich op om een simpele boodschap van vijf letters op zijn laptop in te typen. Hij had de hele middag aan zijn nieuwste aanwinsten gewerkt, maar dat was te verwachten geweest met kunst op deze grote schaal. Maar toen buiten het huisje de avond was gevallen, waren de lastigste, meest tijdrovende klussen achter de rug: een van de huiden draaide rond in de trommel, terwijl de andere hing uit te lekken op een afdruiprek boven de gootsteen. Hij had gedoucht, was naar de slaapkamer gegaan en had de laptop die op een klein bureau stond op de kabel aangesloten.
Bockem was echt de zoon van zijn vader. Hij beschouwde zichzelf als liefhebber én geslepen handelaar. Daarom had hij besloten zijn gevoel te volgen en de stukken samen aan te bieden en te veilen. Bockem de kunstkenner vond het om esthetische redenen verkeerd om ze uit elkaar te halen, ook als optie, en Bockem de slimme ondernemer wilde de gok wel nemen dat het werk als tweeluik een hogere of gelijke waarde zou hebben. Hij was niet met zichzelf in conflict.
Hij had lang geleden geleerd dat het altijd beter was om de veeleisende klanten van dienst te zijn dan op de mindere klanten in te spelen. Zijn klantenkring was een elitair groepje, een soort geheime broederschap. Het kleine gezelschap deelde een obsessie die was doorgegeven door een eerdere generatie en die, net als bij hem, niet alleen in het bloed zat.
Chenard was een goed voorbeeld. Bockem was opzettelijk bot tegen hem geweest, maar hij waardeerde zijn afkomst en zijn passie. Ze spraken het niet uit, maar de huivering die ze voelden als ze een bijzonder werk ontdekten, was absoluut een en dezelfde.
Nu opende Bockem zijn browser. Hij navigeerde naar een populaire website en logde in met zijn gebruikersnaam en wachtwoord. De miljoenen gebruikers die dagelijks inlogden stuurden korte, persoonlijke updates naar de volgers, de andere leden. De overgrote meerderheid koos ervoor dat iedereen hun berichten kon lezen, maar Bockem had de voorkeur gegeven aan een afgesloten account. Zijn berichten konden alleen worden gelezen door leden die zijn toestemming hadden.
Bockem had maar twaalf volgers en de update die hij zou gaan sturen, had niet eenvoudiger kunnen zijn. Het was niet nodig om cryptische taal of codes te gebruiken, want de inhoud deed er nauwelijks toe. Eigenlijk was het feit dat zijn volgers een bericht van hem ontvingen al genoeg.
Met het vage klap-klap-klap van de huid tegen de zijkant van de trommel op de achtergrond typte Bockem zijn update in en klikte hij op de knop ‘delen’. Toen leunde hij achterover in zijn stoel en ontspande hij. Hij wist dat de boodschap direct was bezorgd bij zijn volgers.
‘Tjirp,’ luidde de boodschap.
Eenvoudig.

  
 ‘Als we willen begrijpen hoe de mens in staat kan zijn tot afschuwelijk geweld, moeten we dit vermogen in onszelf erkennen,’ zei Ray Langston. ‘Alleen dan kunnen we aan onze transformatie beginnen.’
Hij keek de collegezaal rond en was blij dat die was gevuld met jonge, geïnteresseerde gezichten. Hij was bang geweest voor een lage opkomst. Dit was het eerste academische praatje dat hij had gegeven sinds de publicatie van zijn boek over de psychopathologie van seriemoordenaars, en de verkoop had bepaald geen records gebroken.
‘Ons gewei onderscheidt ons als soort. Het mag hooguit gedeeltelijk of tijdelijk worden verwijderd,’ vervolgde Langston zijn verhaal, terwijl hij naar een jonge man met een groot, kronkelig exemplaar op de voorste rij keek. Hij tikte tegen zijn eigen hoofd en voelde het verband om de stompen. ‘De koi zijn meedogenloos als ze stroomopwaarts zwemmen, dus het heeft geen zin om onze gevoelens te negeren. Vragen zijn welkom.’
Een oranje jonge vrouw achterin stak verlegen haar hand op en hij wees haar aan met zijn kwastje voor vingerafdrukken.
‘Piep,’ zei ze op rustige toon.
‘Pardon?’ zei Langston.
‘Piep,’ herhaalde ze, met op en neer bewegende kieuwen.
‘Piep-piep,’ voegde de man met het gewei eraan toe.
Langston liep om zijn katheder heen naar de rand van het podium en hield een hand achter zijn oor. ‘Volgens mij versta ik het niet...’
Maar nu deed de hele zaal mee, inclusief een meisje met een stuk kaakbeen dat door rafelige lappen huid heen stak. ‘Pieppieppieppiep...’
Langston lag met zijn hoofd op zijn gevouwen armen en werd met een schok wakker. Hij zag zijn piepende telefoon op het bed naast zijn elleboog liggen en greep ernaar. ‘Hallo?’
‘Is dit doctor Langston? Van het politielab?’
‘Daar spreekt u mee,’ zei Langston. Hij wreef de slaap uit zijn ogen. ‘Mag ik vragen wie... ?’
‘Cody Vaega,’ zei de beller. ‘Mijn partner, Mick Aztec, zei dat u wat vragen had.’
Langston ging rechtop zitten. ‘Ja,’’ zei hij. ‘Ik dacht dat u dit weekend de stad uit was.’

  ‘Klopt,’ zei Vaega. ‘Ik sta op het vliegveld. McCarran. Ik ben net terug uit Dallas.’
‘Juist, hij zei al dat u daar...’
‘Ik heb een late vlucht genomen. Zondagavond is top. Niet druk, goedkoop. Maar goed, u wilt praten?’
Langston keek op zijn horloge om zich te oriënteren. Het was bijna acht uur ’s avonds. ‘Ja... Wanneer kunnen we dat doen?’
‘Daarom belde ik. Nu meteen komt mij het beste uit. De rest van de week heb ik weinig tijd - ik moet tijd inhalen op de zaak.’
‘Ik begrijp het,’ zei Langston. ‘Zal ik u op het vliegveld komen ophalen?’
‘Niet nodig. Ik weet waar jullie zitten. Ik kom er op weg naar huis langs,’ zei Vaega. ‘Kan ik de taxikosten declareren?’
Langston knikte met de telefoon aan zijn oor. ‘Dat zit wel goed,’ zei hij.

  
 Toen hij hoorde dat er een e-mail binnenkwam op zijn pda, zat Chenard in de glazen serre achter zijn huis met een kop ceylon-thee uit te kijken over het meer, dat rood glinsterde door de ondergaande zon. Hij zette zijn theekop neer, pakte het apparaat op van de antieke rieten tafel naast zijn armleuning, keek op het schermpje en maakte een kirrend geluid van opwinding.
Het was een melding dat er een update was - en Chenard hoefde niet na te denken over wie die had geplaatst. Het gebruikersaccount was, uiteraard, ‘Bart12’. Het was het enige account dat hij volgde. Of waar hij interesse in had.
Hij opende de e-mail, las het bericht van één woord en voelde een stroom van opwinding door zijn lichaam gaan. Nu nog achtenveertig uur. Nog twee dagen tot de veiling.
Chenard dacht aan wat Bockem hem had verteld. Hij had aan het einde van hun laatste, enigszins stroef verlopende gesprek verzoenend geklonken: ‘Als alles volgens plan verloopt, zal ik meer dan één extra stuk kunnen aanbieden.’
Chenard werd geprikkeld door die woorden en bleef zich maar afvragen wat die aanbiedingen zouden zijn. Zoals hij vlak voor elke veiling deed, was hij dwangmatig naar de website van Flash Ink teruggekeerd en had hij de betreffende fotogalerijen keer op keer bekeken en was hij opgewonden geraakt van de mogelijkheden.
Aan het einde van de zondagochtend, had Chenard ontdekt welke stukken Bockem had bemachtigd. Hij had niet lang hoeven zoeken. In de online kranten van Las Vegas was zijn aandacht getrokken door het binnenkomende bericht van de moorden in Floyd Lamb Park. Hoewel er aanvankelijk weinig details werden gegeven en er nog geen foto’s waren, had de ooggetuige die de slachtoffers had gevonden zijn verhaal aan een journalist verteld. Twee lichamen naast elkaar onder een boom, een man en een vrouw, de man een Aziaat. De onthulling dat ze beiden deels gevild waren, had tot een stroom van begrijpelijke speculaties in de media geleid.
Chenard had ook nu niet hoeven gissen. De rest van de dag en tot diep in de nacht - hij was zo begerig geweest dat hij niet kon slapen - had hij op zijn pda keer op keer de foto’s op Flash Ink bekeken. Hij had niet langer gezocht naar stukken die misschien beschikbaar zouden worden, maar bekeek de fotogalerijen met de stukken waarvan hij wist dat Bockem ze had bemachtigd en binnenkort zou verkopen.
Chenard had de pda nu in zijn ene hand en pakte met zijn andere hand zijn thee. Hij nam een slok en zette het kopje voorzichtig terug op het schoteltje. Het oranje licht van de zonsondergang overspoelde de orchideeën die in rieten manden in de serre stonden en vermengde zich een beetje met de kleuren van de bloemen - rozerode cymbidiums, zachtpaarse paphiopedilums, roomwitte vlinderorchideeën. Wat was het toch een heerlijke avond!
Twee dagen. Nog twee dagen.
Chenard kirde weer, als een kat die op een nest roze, pasgeboren eekhoorns loert. Hij richtte zijn aandacht weer op de pda in zijn vochtige, tintelende vingers en op Flash Ink.

  
 Greg Sanders zat driftig op het toetsenbord van zijn computer te tikken. Uren nadat Nick Archies kantoor was binnengestormd en hem praktisch aan de kant had geschoven, was hij nog steeds woedend dat hij werd behandeld als een twintigjarige laborant met stekelhaar die zich vooral bezighield met overactieve hormonen en rockmuziek. Die tijd lag ver achter hem.
Greg zat niet meer om aandacht te schreeuwen. Hij was niet meer de onzekere puber die het verschrikkelijk vond dat hij slim was, omdat het enige wat het hem opleverde was dat hij met zijn gezicht tegen muren werd geduwd. Grissom had hem geleerd om trots te zijn op zijn intelligentie en om er vol vertrouwen mee om te gaan. Dit was de technische recherche van Las Vegas, niet de middelbare school. En hij was een CSI-3.
Nee, Greg was vanavond helemaal niet blij met Nick. Of met Archie, die hem aan de kant schoof en niet Nick op zijn beurt liet wachten. Greg was gespecialiseerd in dna, maar hij kon goed overweg met computers. Als er hier mensen gingen voorkruipen, stapte hij wel uit de rij om het zelf te doen.
Hij had de wachtwoorden voor de gebruikersgegevens van Flash Ink ingetypt en toegang tot de databases verkregen. Hij opende zijn zoekprogramma, typte nog wat dingen in, drukte vol overtuiging op ‘Enter’ om zijn zoektocht compleet te maken en leunde met zijn armen over elkaar achterover. Wat hij aan het doen was, was eerder tijdrovend dan moeilijk.
Op het scherm voor hem verschenen internetproviders en adresprotocollen. De netwerkpakketten toonden hun informatie in alfanumerieke reeksen en met elke stap van zijn speurtocht werden er meer data verzameld.
Flash Ink had tienduizend leden. Dat klonk intimiderend, maar Greg zocht informatie over de gewoonten van slechts een klein aantal van hen en de vragen die hij beantwoord wilde zien, waren simpel. Wie had de fotogalerijen van Laurel Whitsen, Daichi Sato en Lynda Griffith bezocht? En de galerijen van de Canadese slachtoffers? Hoe vaak hadden die bezoeken plaatsgevonden, hoe lang hadden ze geduurd en hadden de bezoekers deelgenomen aan chatsessies?
Berichten op het mededelingenbord konden wel of niet belangrijk blijken te zijn, en ze doorlezen zou tijdrovend en inspannend zijn. Maar door vast te stellen wiens berichten van belang waren, kon hij het aantal flink beperken.
Frequentie en percentages. Simpele rekensommen. En de software zou het zware werk doen. Hij zou zich bijna lui gaan voelen.
Hiervoor hoef ik niet in de rij te gaan staan wachten, dacht Greg.

  
 ‘Ik wil wel meteen zeggen dat dit niet goed voelt,’ zei Cody Vaega.
‘Wat niet?’ vroeg Langston.
‘Dat ik met de politie praat.’
‘We zijn geen politie,’ zei Sara.
‘Dit lab staat toch pal naast het hoofdkantoor van de politie?’
‘Ja.’
‘En,’ zei Vaega, wijzend op de identiteitskaart die op haar borstzakje was geklemd, ‘staan daar niet de woorden “Las Vegas Police Departement” op uw naamkaart?’
‘Inderdaad.’
‘En een gouden lvpd-logo onder uw naam, toch?’
‘Inderdaad.’
‘En een pistoolholster aan uw riem?’
‘Een lege holster, ja.’
Vaega haalde zijn schouders op. ‘Nou, als je dat allemaal bij elkaar optelt, betekent dat...’
‘Dat we wetenschappers zijn die strafzaken onderzoeken en afgevaardigden van de lvpd met een vergunning om een vuurwapen te dragen,’ zei Langston. ‘Er is een duidelijk onderscheid.’
Vaega keek hem aan. Hij droeg een zwartleren motorjack op een zwart sweatshirt en een zwarte spijkerbroek. Hij had een flinke borstkas, een dikke nek, een donkere huid, en was een jaar of vijfentwintig of dertig. Hij droeg zijn lange zwarte haar in een strakke knot zoals sumoworstelaars hebben en de in elkaar overlopende zwarte tribalpatronen in zijn gezicht kleurden perfect bij zijn kleding en haar. De ringen en knoppen in zijn neus, lippen, wenkbrauwen, oren en tong waren niet zwart, maar metaalkleurig, en konden daarom worden gezien als esthetisch afwijkende elementen - of zelfs afleidende elementen - maar als je naar het totaalplaatje keek, vond Langston dat ze goed geplaatste en noodzakelijke accenten vormden.
‘Kijk, ik ben hier om te helpen,’ zei Vaega. ‘Ik zeg niet dat ik niet wist wat ik kon verwachten. Ik wil alleen zeggen dat ik normaal niet...’
‘Veel vertrouwen in de politie heb,’ zei Sara. ‘En dat u niet graag praat met iemand die ermee in verband staat, ook al proberen we alleen maar te voorkomen dat er meer van uw mensen worden vermoord.’
Hij leunde achterover. ‘Wat bedoelt u met mijn...’
‘Ze bedoelt mensen in de tatoeagegemeenschap,’ zei Langston, die hem uit de verdediging wilde halen. Hij was blij dat er een vergaderkamer vrij was geweest, met potplanten en relatief comfortabele stoelen om Vaega op zijn gemak te stellen. Dit was tenslotte geen verhoor. Maar iedereen in het lab, inclusief Sara, was prikkelbaar door het vele overwerk en de vermoeidheid. ‘Ik kan niet genoeg benadrukken hoezeer we het waarderen dat u na een lange vlucht vanuit Texas direct hiernaartoe bent gekomen.’
Vaega keek hem aan. ‘Geen probleem, man. Ik wilde alleen dat we elkaar begrijpen.’
Langston knikte. ‘Cody, is het goed als ik je bij je voornaam noem?’
‘Ja, ga je gang, man.’
‘Cody, je weet dat er recentelijk verschillende mensen zijn ontvoerd, een bepaalde tijd gedrogeerd zijn en tegen hun wil zijn getatoeëerd. In twee gevallen was er sprake van extreme aanpassingen in het gezicht. Een paar nachten geleden...’
‘Ik heb gehoord over de dode rechter.’
‘Van Mick Aztec?’
‘Ja. Maar ook daarvoor al,’ zei Vaega. ‘Er gingen in Houston verhalen rond. Daarover en toen ook over die gevilde mensen.’
‘We zien het momenteel als twee afzonderlijke onderzoeken,’ zei Langston. ‘Je zult morgen op het nieuws misschien een ander verhaal horen, maar dit is hoe we het hier op het lab zien.’
‘We vertellen je nu dus iets wat ons kan schaden als het deze vier muren verlaat,’ zei Sara. ‘Dat je het maar weet.’
Vaega knikte. ‘Ik ben hier omdat lichaamskunst iets moois moet zijn,’ zei hij. ‘Voor mij draait het om een vriendelijke daad en respect, en mensen zo maken als ze willen zijn. Degene die dit doet, draait alles om. Hij zorgt ervoor dat het om hém draait.’
‘En hij heeft iemand vermoord,’ zei Sara.
‘Daar hadden we het net al over, ja,’ antwoordde hij op wrevelige toon.
Langston keek naar Sara en daarna naar Vaega. ‘Ik denk dat het het beste is als we je wat foto’s laten zien,’ zei hij en hij pakte een map van de tafel tussen hen in. ‘Dan wil ik wat vragen stellen over weefselmonsters. Die zijn genomen van...’
‘De buitenste laag van de huid, ik weet het,’ zei Vaega.
Langston glimlachte naar hem en knikte terwijl hij close-ups van de liptatoeages van Dorset en van Nobles gezicht tevoorschijn haalde.
Vaega bekeek de foto’s. ‘Deze lippen...’
‘Zijn op het lichaam van de rechter getatoeëerd op een plek waar de zon niet schijnt,’ zei Sidle.
Hij zat ze nu aandachtig te bestuderen. ‘Wow,’ fluisterde hij. ‘Dat is intens.’
‘Hoe bedoel je?’ vroeg Langston.
‘Dat rood. De foto is niet bewerkt, hè? De kleurverzadiging opgekrikt of zo?’
‘Nee.’
‘Wow.’
‘Cody, is dit belangrijk?’
‘Ja, sorry,’ zei Vaega terwijl hij omhoogkeek naar Langston. ‘Rood is de moeilijkste kleur om te vinden in zuivere, hoogstaande inkt.’
‘De tint, bedoel je?’
‘Nee, ik bedoel chemisch.’
Langston schudde zijn hoofd om aan te geven dat hij het nog steeds niet begreep.
‘De meeste commerciële rode verfstoffen zijn gebaseerd op nafta,’ zei Vaega.
‘Het petroleumderivaat?’
‘Hetzelfde als ze gebruiken in acrylverf, gas met een hoog octaangehalte, plastic... Daarom krijgen zoveel mensen allergische reacties door rode inkt,’ zei Vaega. ‘Kijk naar mijn inkt. Rood is de enige niet-organische inkt die ik gebruik. Jullie kennen de kleurencirkel, hè?’
‘Die is terug te voeren op Isaac Newton.’
‘Inderdaad, ja. Voordat die appel op zijn hoofd viel en hij alles over kleuren vergat en zijn tijd ging verspillen aan nutteloze onzin als de zwaartekracht.’
Langston grinnikte. Vaega ook.
‘Rood is de primaire kleur voor paars, roze, magenta, tot aan de blauwe kant van de kleurencirkel,’ vertelde Vaega na een tijdje. ‘Aan de andere kant geeft rood je oranje en geeloranje.’
‘En zwart? Zou je het daarvoor gebruiken?’
‘Voor accenten, ja. Als je een heel erg verfijnde stijl hebt.’

  ‘Mick Aztec vertelde dat de kleuren die de Tattooman gebruikt onderscheidend zijn,’ zei Langston. ‘Heb je de foto’s van zijn slachtoffers op internet gezien?’
Vaega aarzelde.
‘Is er iets?’
‘Nee, nee.’
‘O,’ zei Langston. ‘Want ik weet dat hij ze wél heeft gezien. En dat ze, de omstandigheden eromheen daar gelaten, voor flink wat opwinding in de tattoowereld hebben gezorgd.’
‘Absoluut, absoluut.’
‘Dus je weet welke foto’s we bedoelen,’ zei Sara. ‘De man met het camerahoofd. De vrouw wier gezicht is veranderd in een klok uit een natte droom van Salvador Dalí...’
‘Ik heb ze gezien,’ zei Vaega. ‘En als ik je iets mag zeggen, kun je die toon achterwege laten...’
‘Ik weet niet...’
‘We hebben het hier over serieuze zaken, dan hoef je niet zo te spotten,’ zei Vaega en hij richtte zijn aandacht op Langston. ‘Ik zeg altijd al tegen hem, als je organische rode inkt op grote schaal kunt produceren, loop je binnen.’
‘Hem?’ vroeg Langston. ‘Wie is “hem”?’
Vaega wilde iets zeggen, leek weer te aarzelen en bleef toen stil. ‘Heb je wel eens van hematiet gehoord?’ vroeg Sara.
Meer stilte.
Langston begon: ‘Cody... ’
‘Dat lijkt me een soort steen,’ zei hij. ‘Klopt dat?’
‘Het is bijzonder rood ijzeroxide,’ zei Sara.
‘O, ja?’
‘Ja,’ zei ze. ‘Het wordt gevonden in de Red Rock Canyon.’

  Vaega keek even naar haar, maar zei niets.
‘Cody,’ zei Langston. ‘Zeg eens over wie je het net had.’
Vaega bleef stil.
Langston pakte de map en haalde er meer foto’s uit, ditmaal van Dorsets lichaam op de parkeerplaats waar het in de nachtelijke uren tussen vrijdagavond en zaterdagochtend was gevonden. Hij legde de foto’s voor Vaega op tafel neer. Vaega liet zijn blik niet zakken om naar ze te kijken, maar hield hem gericht op de muur aan de andere kant van de kamer.
‘Kom op,’ zei Langston. ‘Je moet ze zien.’
Nog meer aarzeling. Ten slotte zakte zijn blik omlaag naar de foto’s. ‘Heftig,’ zei hij.
‘Ik denk dat je daarom hierheen bent gekomen,’ zei Langston. ‘Dat de foto’s enkel geheugensteuntjes zijn.’
Vaega liet zijn hoofd omlaag zakken en bewoog het langzaam van links naar rechts. Toen keek hij weer op. ‘Ik zal jullie iets vertellen,’ zei hij. ‘Tijdens het reizen heb ik ontdekt dat er drie soorten tattookunstenaars zijn. Je hebt erbij die van feesten houden... gezellige boel, je weet wel. En je hebt de relaxte gasten, daar hoor ik wel bij. En dan heb je nog de engerds, de lui waar je geen ruzie mee wilt krijgen. Maar ik heb nog nooit een tattoo-kunstenaar ontmoet bij wie het niet allemaal om emotie draait, alsof het van de huid af spat... Nooit in mijn leven. En soms brengen emoties je naar plaatsen waar je beter weg kunt blijven.’

  Langston knikte bemoedigend dat hij verder moest gaan.
‘Als een gast het verkeerde pad op gaat, ligt de hele gemeenschap onder vuur. Voor je het weet, worden we al gedagvaard omdat we met krijtjes kleuren,’ zei hij. ‘Dat klopt niet, hij trekt ons mee omlaag.’
Langston knikte weer.
‘Ongeveer vijf jaar geleden heb ik op een beurs in Reno een man ontmoet,’ zei Vaega. ‘Rustig, net als ik, maar enorm intens en nog bezig om het vak te leren. Je kunt zien dat hij een voorgeschiedenis heeft. Er zit veel meer achter kleuren dan de meeste mensen weten. Hij was de eerste veganistische kunstenaar die ik tegenkwam. Hij zegt dat hij geen onschuldige wezens wil doden.’

  ‘Heeft hij een naam?’
‘Andere mensen noemden hem de Meester, dus zo noem ik hem ook.’
‘Vanwege zijn expertise op het gebied van kleur.’
‘Kleur, ontwerp... alles.’
‘En hij mengt zijn eigen inkt?’
‘Hij heeft er een wetenschap van gemaakt,’ zei Vaega. ‘Hij begrijpt welke pigmenten hij moet gebruiken, hoe hij ze moet verkrijgen en mengen, maar dat is maar een onderdeel. Je moet de juiste dragers hebben, de inkt steriliseren... Daar heb je kennis voor nodig.’
‘Hebben jullie daarna contact gehouden?’ vroeg Sara.
‘O, ja. Ik vraag hem advies over kleuren, hij stelt vragen over de techniek. Over het kalibreren van de machine...’
‘Pardon?’
‘Tatoeëermachine, pistool, wat dan ook...’
‘Zodat hij een verfijnde stijl kan ontwikkelen,’ zei Langston. ‘Aan de slag kan gaan met het genezingsproces.’
Vaega keek hem aan. ‘Ik kan wel zien dat vriend Aztec je mocht.’
Langston knikte en glimlachte flauwtjes.
‘De Meester leerde snel,’ zei Vaega. ‘Ik was niet de enige met wie hij praatte.’
‘Was dat in Reno?’
‘Zoals ik al zei, daar heb ik hem ontmoet, ik ben hem onderweg op verschillende plekken tegengekomen,’ zei Vaega. ‘Een paar jaar na Reno behoorde hij tot de top. Mensen van overal vandaan zoeken hem op. Hij heeft een privéstudio. Geen naam, geen advertenties. Alles gaat op afspraak.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En nu, misschien sinds een maand of zes geleden, kwam ik hem nergens meer tegen. Maar ik hoor dat hij er nog steeds is. Je praat met mensen en dan zegt iemand ineens: “Ik heb de Meester gezien.”’
‘Wacht.’ Langston fronste. ‘Je zegt, hij is er nog. Bedoel je in Las Vegas?’
Vaega bleef even stil. Ademende diep in. En knikte toen. ‘Aan de noordkant,’ zei hij. ‘De Meester heeft een pakhuis vlak bij Poppy Lane.’

  
 Het was twintig minuten over acht toen Catherine in het lab van Archie Johnson, waar zij en Nick net klaar waren met het bekijken van tien jaar oude verkeersbeelden, werd gebeld door Langston. Minder dan een minuut later belde ze Brass, die contact opnam met Ecklie met een dringend verzoek voor extra mankracht, waaronder een aantal politiewagens en een tactische Zebra-eenheid.
Een kort onderzoek wees uit dat het pakhuis vlak bij Poppy Lane het eigendom was van Casa de Coral Ltd., dat het had gekocht van een klein familiebedrijf in verhuizingen en opslag dat het pand zeven jaar eerder had verlaten.
Brass en Catherine vonden dat ze nog tijd genoeg zouden hebben om de details van de verkoop te bekijken. Eerst moesten ze een psychotische moordenaar inrekenen.
Het kostte Ecklie nog geen twintig minuten om een rechter een huiszoekingsbevel te laten opstellen. Tegen die tijd hadden de verschillende eenheden zich verzameld bij het hoofdkwartier en hadden Catherine, Nick, Langston en Sara hun kogelvrije vesten en vuurwapens uit hun kluisjes gehaald.
De wagens van de lvpd vertrokken kort daarna in noordelijke richting, zonder sirenes en zwaailichten.
Het pakhuis, een vierkant, plat gebouw van cementblokken in een doodlopende straat, stond achter een hekwerk. Er stond een rij kapotte lantaarnpalen, waardoor de nacht er pikzwart was. De lichten van de politiewagens onthulden met graffiti besmeurde muren en een plotselinge, wegschietende beweging tussen de vuilniszakken op de stoep. Dit was niet het uitnodigende Las Vegas van neonlichten en gelukswensen. Dit was een verwaarloosde, armoedige hel, waar de zonden wanhopig en gewelddadig waren en je vijftien tot twintig jaar kreeg minus aftrek wegens goed gedrag en overvolle cellen.
De zes man tellende Zebra-eenheid nam de leiding en stapte geruisloos uit de wagen. In hun zwarte overalls slopen ze als schaduwen uit de omringende duisternis naar het hek. Ze hadden warmtegevoelige nachtkijkers op hun helmen en SIG 556-geweren in de hand. Brass en de CSI-mensen zetten hun eigen nachtkijkers op en stapten uit hun auto’s. De geüniformeerde agenten vormden de achterhoede.
Een van de tactische mensen liep om de linkerzijde van het gebouw heen, een ander ging naar rechts, een derde verkende de achterkant. Alle drie kwamen terug zonder iemand te hebben gezien. Er brandden binnen en buiten nergens lichten. Er waren geen waakhonden achter het hek. Er was geen bedrading voor een alarm. Het pakhuis zag er leeg uit.
Brass en de commandant van het tactische team wisselden voor het hek een knikje uit en er werd een ijzerschaar tevoorschijn gehaald. Een teamlid knipte het hek open en de ketting viel als een dode slang in zijn handschoen. Toen liep de groep door de poort heen op het pakhuis af.
Er waren erg weinig ramen en ze waren allemaal versperd. Ze zouden door de voordeur naar binnen moeten.
Nog een hek, ditmaal voor de ingang; een roestig scherm dat met een hangslot aan het metalen frame was vastgemaakt. De agent produceerde een tweede schaar. Even later hielp Nick hem om het hekwerk ratelend omhoog te schuiven.
Nu nam de Zebra-eenheid weer de leiding. Twee teamleden stonden bij de deur, drie andere zaten gehurkt aan de zijkant. Brass en de CSI-mensen zaten met hun nachtkijkers op aan de andere kant.
Er werd fluisterend afgeteld en ze beukten met een stormram tegen de deur. Die vloog naar binnen toe open, waar het pikdonker was. Ze gingen naar binnen... de Zebra-commandant ging direct naar rechts, een ander teamlid naar links, de rest stormde door het midden naar binnen, met de ruggen naar elkaar toe gekeerd en hun wapens voor zich uit bewegend.
‘Dit is de lvpd!’ riep Brass. ‘We hebben een bevel om het gebouw te doorzoeken! Is er iemand aanwezig?’
Stilte. Ze voelden allemaal dat het leeg was.
De groep bewoog zich van de ene grote, donkere ruimte naar een andere. Ze hadden hun nachtkijkers voor hun ogen en maakten snel aanpassingen aan diopters en lenzen, terwijl het interieur van het pakhuis in grijstinten opdoemde. Er stonden geen meubels, de muren waren kaal. Ze liepen door de gangen en ongebruikte opslagruimten en vonden telkens weer niets dan leegte.
En toen stonden ze voor een binnendeur. Van metaal. Een breed plafond van losse elementen op gegalvaniseerd staal en een elektronisch cijferslot.
‘Verdomme,’ mompelde Brass met een blik op de Zebra-commandant.
Hij schoof aan de kant en wachtte met het CSI-team in de gang terwijl de tactische eenheid springladingen uitpakte, de folie verwijderde en de driehoekige stukken springstof om de deur heen kneedde. Een van hen verbond de ladingen met de ontstekingsdraad, maakte een langer stuk draad vast aan een timer die hij in zijn hand hield en rolde het af terwijl hij en de rest van de groep achteruit naar de anderen liepen.
‘Zet hem op dertig,’ zei de commandant.
De man draaide aan de knop van de timer.
Een halve minuut later klonken er een explosie, foemp, het gekreun van ontwricht staal, een klap doordat het deurkozijn uit de muur werd gerukt en het gerommel van het plafond dat naar beneden viel. De warmtegevoelige kijkers pasten zich automatisch aan aan de felle lichtflits van de ontploffing. Het team wachtte tot de rookpluim was verdwenen en haastte zich toen de ruimte in.
Catherine pauzeerde in de deuropening en keek om zich heen. ‘Lichtknopje gevonden,’ zei ze. ‘Ik druk erop.’
Haar hand raakte de knop aan en boven hen floepten tl-buizen aan.
De CSI-mensen, tactische eenheid en Brass schoven hun nachtkijkers omhoog. Ze stonden in een galerie van nachtmerries. De muren waren bedekt met gekleurde potloodtekeningen - de tekeningen werden afgewisseld met foto’s van Stacy Ebstein, Mitchell Noble, Annabelle Beshlesko en Quentin Dorset tijdens verschillende stadia van hun metamorfose en genezingsproces.
De woorden die op de muur boven de getekende en gefotografeerde afbeeldingen van Ebstein waren gespoten luidden: ‘Vrouwtje Tijd’. Boven Noble...
‘De Cameraman,’ zei Catherine zonder geluid te maken. Haar ogen wendden zich tot de afbeeldingen van Dorset. ‘De Koning,’ las ze. En toen keek ze naar die van Beshlesko. ‘Sanzaru...’
‘De drie apen uit de Aziatische folklore,’ zei Langston naast haar. ‘Horen, zien en zwijgen.’
Catherines blik ging omhoog naar een vijfde verzameling tekeningen, maar hierbij waren geen foto’s. Intussen stond Sara aan de andere kant van de immens grote ruimte rond te kijken naar een massagetafel, karren met medische materialen, infuuszakken op metalen stellingen, en werkbladen en schappen vol netjes gerangschikte potten inkt en apparatuur. Om dat alles heen stonden zwanenhalslampen.
‘Ik denk dat we het atelier van onze man hebben gevonden,’ zei ze. ‘Ik...’
‘Goeie god!’ Dit kwam van een van de tactische mensen die naar de linkerkant van de opslagruimte was gelopen en een afgesloten deur die even zwart was als de nacht had opengetrapt.
Catherine, Nick en Langston haastten zich erdoorheen. De ruimte erachter was klein, misschien een omgebouwde voorraadkamer. Er hingen kettingen en katrollen in het midden van het plafond. In een hoek stonden infuusstandaards. Ze zagen hun eigen geschokte uitdrukkingen in de spiegels die de muren van vloer tot plafond bedekten.
‘Doe,’ zei Nick. ‘Wat is dit, een martelkamer of zo?’
Langston had een metalen gereedschapskist op een tafel aan één kant van de ruimte zien staan. Hij maakte hem open, tilde het deksel op en zag de grote vishaken in verzegelde cellofaan omhulsels.
‘Hij doet aan ophanging,’ zei hij.
‘Wat?’
Langston stak zijn vingers in een omhulsel en liet een haak zien. ‘Hij doorboort zijn huid en hangt zichzelf op om een meditatieve of extatische toestand te bereiken. Dat wordt gewoonlijk niet zonder hulp gedaan.’
Catherine gebaarde om zich heen. ‘Hij doet wel meer ongewone dingen, vind je niet?’
Langston keek haar aan. ‘Ophanging is een eeuwenoud gebruik. Bij hindoeïstische sektes, indianen en andere culturen. De toename van endorfine door de pijn leidt tot veranderde gemoedstoestanden, visioenen...’
Catherine bedacht ineens iets en ademde met een verschrikt geluid in. Ze keek Nick en Langston aan. ‘Ik moet jullie iets laten zien.’
Ze liepen langs de tactische mensen naar de opslagruimte. Toen Catherine Brass zag, gebaarde ze dat hij mee moest komen.
Ze stopte bij de vijfde groep van afbeeldingen. De schetsen toonden een lam met een mes en zwaard erboven, met een witte banier met een rood kruis erop aan het heft. Langston staarde naar de woorden die erboven op de muur waren gespoten.
‘Het Paaslam,’ las hij hardop.
‘En geen foto’s bij de tekeningen,’ zei Catherine.
Nick stond met zijn hoofd te schudden. ‘Die gestoorde klootzak is bezig om iets aan zijn paasmand toe te voegen.’
Brass keek de drie een voor een aan voordat zijn ogen op Nick bleven rusten. Hij had een ernstige blik op zijn gezicht.
‘Niet iets, maar iemand,’ zei hij.
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Van maandag tot en met vrijdag begon de vroege mis in de Our Lady of Guidance-kerk om acht uur ’s morgens. Pastoor Molanez had op zijn zachtaardige, onverbiddelijke wijze het schoolhoofd overgehaald om het volledige koor zijn misdienaars te laten bijstaan tijdens de diensten in de veertig dagen van de vastenperiode. Er moesten enkele beloftes worden gedaan om het gemopper van geschrokken niet-gelovige docenten te temperen, dus de pastoor had ermee ingestemd dat zijn doordeweekse diensten een ietwat ingekorte preek zouden krijgen en een beknot programma van hymnen en psalmen.
Hij moest natuurlijk wel het bespiegelende Attende Domine en de zeer berouwvolle tegenzang, het Parce Domine, opnemen. Hij had zichzelf beloofd dat hij het opbeurende Jesu Dulcis Memoria alleen zou toevoegen als de kerkbanken door voldoende mensen werden gevuld: vijf of meer kerkgangers. Nu de passietijd was begonnen, kwam hij in de verleiding om te vervallen in het poëtische, maar enigszins obscure Pange Lingua Gloriosi Proelium van Venantius Fortunatus, maar hij bewaarde de middeleeuwse hymne voorlopig maar voor de weekenddiensten.
En dan was er uiteraard nog het onmisbare en geliefde Agnus Dei, waar Jake Clarkson tot groot genoegen van de kerkgangers al zijn ziel en zaligheid in legde.
Toen hij Jake zich in zijn soutane door het gangpad zag haasten, moest hij wel glimlachen. Hij gaf toe dat de opkomst deze ochtend vrij laag was, met maar vier kerkgangers die waren komen opdagen voor het gebed. Maar hij had zich neergelegd bij de rustige maandagen. Het was alsof gelovigen de zondagsmis zagen als een zware maaltijd waar ze twee dagen lang spiritueel op konden teren. De volgende dag was een optioneel nagerecht.
Maar toch, dacht pastoor Molanez, was de ochtend voor de mensen die aanwezig waren - hoe weinig ook - opgefleurd zodra Jake aan zijn sprint van het sanctuarium naar de narthex begon. De blikken op hun gezichten maakten al zijn onderhandelingen met het schoolhoofd en zijn docenten de moeite waard.
De pastoor nam de tijd, zodat de jongen het oksaal kon bereiken, en genoot zoals altijd van het moment waarin hij wachtte tot Jake de deur uit rende. Pas als de deuren achter hem dicht- zwaaiden, draaide hij zich langzaam - heel langzaam - om naar de sacramenten.

  
 Hij had zijn auto om halfacht die ochtend op het parkeerterrein van de kerk gezet, kort nadat hij Jake Clarkson uit de schoolbus had zien stappen en over het gazon naar de buitendeur van de sacristie had zien lopen. Hij had zijn auto naast de kerk geparkeerd - er waren meer dan genoeg plekken om uit te kiezen - had zijn kofferbak opengemaakt, was om de auto heen gelopen voor de zware verhuisdeken die hij vanuit het pakhuis had meegenomen, en liet het kofferbakdeksel zakken zonder dat het in het slot viel.
Daarna was hij naar de voorkant van de kerk gelopen, de trap op geklommen, de narthex binnengegaan, en had hij snel om zich heen gekeken. Er was niemand te zien, dus hij duwde de geboende eiken deur naar het oksaal open en glipte erdoorheen.
Erachter was een houten portaal vanwaar een krakende trap langs een bakstenen steunmuur naar het oksaal voerde. Vanaf de plek waar hij stond liep een andere trap met een bocht omlaag naar de kelder. Hij ging over de leuning heen hangen en zag een ruimte waar een hoek van de steunmuur onzichtbaar was voor wie in de narthex stond. Hij was naar beneden gelopen en had zichzelf in die nis gedrukt, met de verhuisdeken onder zijn arm.
Daarna had hij in stilte afgewacht. Hij stond er misschien vijftien minuten toen hij de voetstappen en het luide gelach hoorde van de koorknapen die via de trap naar het balkon liepen.
Toen de mis begon, had hij aandachtig naar de pastoor en de mooie hymnen van de mis geluisterd. Hij kon alles duidelijk horen vanaf de plek waar hij stond te wachten om toe te slaan. Het Agnus Dei zou worden gezongen zodra de kerkgangers begonnen aan de eucharistie. Hij was van plan om kort voor het einde van de preek terug te keren naar het portaal. En te wachten.
Er was een korte pauze in de redevoering van de pastoor en het gezang boven hem. Hij strekte zijn stijve armen, pakte de autoinjector uit zijn zak en haalde de dop eraf.
Er verstreek nog een minuut voordat hij de jongen door de dubbele deuren tussen de kerk en het schip hoorde komen. Hij likte over zijn lippen, klaar om vanuit zijn schuilplaats de trap op te schieten.
Toen zwiepte de deur naar binnen toe. Hij wachtte tot de jongen in het portaal verdween, sprong uit de hoek van de steunmuur en stond ineens achter hem. Hij sloeg een hand over zijn mond en drukte hem tegen zijn lichaam aan. De jongen slaagde erin zijn hoofd half om te draaien. Zijn gezicht met roze wangen draaide net ver genoeg om een glimp op te vangen van de man die hem vanuit de duisternis onder de trap had verrast. Hij was vervuld geweest van opwinding toen hij naar het koor toe rende, maar zijn ogen werden nu plotseling angstig, waardoor zijn aanvaller heel even pauzeerde, bijna betreurde wat moest gebeuren, voordat hij de autoinjector tegen de nek van de jongen drukte en tien tellen wachtte tot de dosis pentobarbital door het zachte, dunne vlees heen was gedrongen.
Hij sloeg de jongen niet helemaal bewusteloos. Dat kon hij niet over zijn hart verkrijgen. Het slaapmiddel was toch sterk genoeg om hem meteen slap te maken en zijn mond zakte open.
Hij hield het kleine lichaam met één arm rechtop tegen zich aan en schudde de verhuisdeken open. Hij sloeg de deken losjes om de bewusteloze jongen heen en zwaaide hem over zijn schouder.
Meteen daarna liep hij de narthex in en verliet hij de kerk via de ingang. Hij haastte zich omlaag en naar zijn auto, legde het slappe, ingepakte lichaam van de jongen in de kofferbak en sloeg de klep dicht.
Hij reed langzaam het parkeerterrein af. Pas toen hij de weg bereikte, gaf hij iets meer gas. Terwijl hij dit deed, bedacht hij dat als de vader van de jongen al die jaren geleden hetzelfde had gedaan toen hij Kyle ontvoerde, hij gemakkelijk ongezien had kunnen vluchten, waardoor zijn identiteit voor altijd een raadsel was gebleven. Maar in plaats daarvan was hij met hoge snelheid weggereden en had hij de aandacht getrokken... En al die mensen die het hadden gezien en niets hadden gedaan, had hij moeten straffen omdat ze hem hadden laten lopen.

  
 Met zijn hand om de telefoon geklemd wachtte pastoor Molanez tot de telefonist van de sheriff van Douglas County hem doorverbond met een hulpsheriff. De stilte die hij hoorde was om gek van te worden, hoewel er nog maar drie of vier seconden waren verstreken sinds hij in de wacht was gezet.
Jake Clarkson was verdwenen. Op onverklaarbare wijze verdwenen. Het ene moment had de priester bij het altaar staan kijken naar de achterkant van de kerk, waar hij Jakes jonge gezicht tussen de andere koorjongens verwachtte te zien opduiken. Het volgende moment was hij zich gaan afvragen waarom het zo lang duurde voor hij er was. En daarna was de rusteloze, onzekere beroering in de kerkbanken en op het oksaal begonnen.
Verdwenen, zei pastoor Molanez tegen zichzelf. Uit de kerk. Terwijl hij aan zijn zogenaamd oplettende zorg was toevertrouwd. Hij kon het bijna niet bevatten.
Zijn eerste verwarde gedachte toen de jongen niet op het balkon verscheen, was dat hij in de narthex een kennis was tegengekomen. Misschien een verlate kerkganger. Dat was natuurlijk niet erg logisch geweest. De jongen had een sterk verantwoordelijkheidsgevoel en zou de communie niet ophouden.
De volgende verklaring in zijn hoofd leek aannemelijker. Jakes vader was langsgekomen. Hij was vergeten Jake zijn lunch mee te geven of had zijn huiswerk nog op tafel zien liggen - zoiets - en was het snel komen afgeven voordat hij naar zijn werk ging.
Maar ook dat idee sloeg nergens op. Ronald Clarkson zou nooit de dienst verstoren om iets te komen afgeven. Als hij binnen was gekomen toen zijn zoon zich naar boven haastte, was hij eerst ter communie gegaan en had hij het daarna in alle rust gegeven. En als hij haast had gehad, had hij het in de narthex of op de achterste kerkbank achtergelaten. Of bij Jakes klassendocent op school.
Nee, het was niet zo dat Jake zijn vader of iemand anders was tegengekomen. Zou hij dan zijn uitgegleden op de trap en zich hebben bezeerd? Dat zouden de jongens in het oksaal toch zeker hebben gehoord. Maar wat kon er dan zijn gebeurd? Er was een toilet in de sacristie, misschien had Jake hoge nood gehad, misschien was hij ziek geworden en had hij snel de zijdeur genomen in plaats van terug te lopen door de kerk en zichzelf in verlegenheid te brengen.
Dat leek een rationele mogelijkheid.
Dit was allemaal binnen enkele seconden door het hoofd van pastoor Molanez geschoten. Daarna had hij zich verontschuldigd bij zijn kleine groepje kerkgangers, zich naar de sacristie gehaast en op de deur van het toilet geklopt, eerst zachtjes, daarna dringender. Hij had Jakes naam geroepen, maar er was geen reactie gekomen.
Toen hij in het schip van de kerk terugkeerde, hadden de kerkgangers direct de paniek van zijn gezicht afgelezen. Het had niet lang geduurd voordat ze allemaal naar de jongen waren gaan zoeken. Intussen had Molanez naar de school gebeld om zich ervan te vergewissen dat geen van Jakes leraren of klasgenoten hem daar had gezien.
Dat hadden ze niet.
En nu belde hij met de sheriff. Hij zou worden doorverbonden. Hij wachtte in de ondraaglijke, oneindig lang durende stilte tot...
‘Hallo, met hulpsheriff Vasquez,’ zei een stem. ‘Begrijp ik goed dat er een kind wordt vermist?’
De keel van pastoor Molanez voelde alsof hij werd dichtgeknepen toen hij die ene lettergreep uitsprak. ‘Ja,’ zei hij.

  
 ‘Oké, ik wil precies weten hoe we ervoor staan,’ zei Catherine, terwijl ze somber bedacht dat het eigenlijk nergens op sloeg. Iedereen aan de vergadertafel zag er warrig uit. Hun vermoeidheid bleek uit de donkere kringen onder hun ogen, hun slordige, uitgezakte haar en hun verkreukelde kleren. Catherine zelf durfde te wedden dat haar eigen lichaam nu voor negentig procent uit koffie bestond, en afgaande op de adem van alle anderen - zonder al te veel in details te treden - gold dat niet alleen voor haar.
‘Nick?’ zei ze. ‘Waarom begin jij niet met Frank Dumas?’
Nick knikte. ‘Ik denk dat het al heel wat zegt dat je zijn naam gebruikt,’ zei hij, terwijl hij met zijn hand over de stoppels op zijn wang streek. ‘Alles wat we weten, wijst erop dat hij de Tattooman is. We hebben verschillende bewijzen die de slachtoffers in verband brengen met de moord op zijn zoon. In zijn ogen heeft elk van hen een rol gespeeld in de vrijspraak van Ronald Clarkson.’
‘En je weet zeker dat er nooit een andere verdachte is geweest.’
‘Nooit,’ zei Nick. ‘Het is een cold case.’
Catherine dacht even na. ‘Het lichaam van Kyle Dumas is gedumpt in de Red Rock Canyon. De weefselmonsters van Dorset en Noble wijzen uit dat de Tattooman zelfgemaakte pigmenten gebruikt die zijn gemaakt van mineralen uit de Red Rock Canyon...’
‘En dan verklaart Cody Vaega dat iemand die bekendstaat als de Meester dat ook doet en dat het produceren van pigmenten geen gemakkelijke klus is,’ zei Langston. ‘Vervolgens vallen we binnen in het pakhuis van de Meester en vinden we foto’s van alle slachtoffers van de Tattooman.’
‘Plus aanwijzingen dat er nog een bij gaat komen,’ zei Sara.
Catherine dacht daarover na en fronste. ‘We kunnen de Tattooman, of de Meester, of hoe we hem ook willen noemen, wel in verband brengen met de moord op Kyle Dumas. Maar hoe kunnen we weten of hij de vader van de jongen is of iemand anders die met de zaak te maken heeft?’
‘Dat kunnen we niet zeker weten,’ zei Nick. ‘Maar er is genoeg dat erop wijst dat hij het is. Frank is een goede grafisch ontwerper en verdient wat bij als kunstenaar. Hij verkoopt zijn huis en verdwijnt rond dezelfde tijd dat iemand het pakhuis in Poppy Lane koopt. We moeten ook nog eens naar Mitchell Noble kijken. Hij was niet een van de zogenaamde verkeerde getuigen. Zijn enige zonde, in de ogen van de Tattooman, was dat hij een foto heeft gemaakt van Frank Dumas die het dode lichaam van de jongen vasthield.’
‘Een foto die volgens de advocaat van Clarkson vrijwel alle sporen die in zijn richting wezen had gecorrumpeerd,’ zei Catherine.
‘Inderdaad.’
Catherine tilde haar koffiekopje op, zag dat het leeg was en fronste. ‘Oké, laten we ervan uitgaan dat Frank Dumas handelt uit wraak, een verwrongen idee van rechtvaardigheid, hoe jullie het ook willen noemen. Die afbeelding van dat lam... Hoe noemde je het ook alweer, Ray?’
‘Het Paaslam,’ zei hij vanaf de andere kant van de tafel. ‘Letterlijk het offerlam tijdens paasvieringen in de oudheid. Het heeft een grote symbolische betekenis voor joden en christenen.’

  ‘We moeten aannemen dat dat voor Dumas ook zo is,’ zei Catherine. ‘En dat het een betekenis heeft waar we niet aan willen denken voor zijn volgende slachtoffer.’
‘Dan moeten we Dumas snel vinden,’ zei Sara.
Iedereen aan de tafel dacht even in stilte na.
‘We zijn nu hier bezig, maar weten we eigenlijk wat de huidige verblijfplaats van Ronald Clarkson is?’ vroeg Catherine.
‘Een stadje met de naam Miriam, helemaal aan de grens met California,’ zei Nick. ‘Ik heb het vanmorgen nagetrokken. Zijn nummer staat niet in het telefoonboek, dus ik moest een hoop procedures afwerken om het te bemachtigen.’
‘Heb je hem al gebeld?’
Nick knikte. ‘Ik kreeg het antwoordapparaat en heb een boodschap achtergelaten of hij me wil terugbellen. Op dit moment van de dag zitten mensen op hun werk. Of ze zijn onderweg. Ik hoop dat hij snel terugbelt.’
‘We moeten de plaatselijke politie daar inlichten. Zodat ze een oogje in het zeil kunnen houden,’ zei Catherine.
‘Uh-huh.’
Catherine zuchtte en wendde zich tot Greg. ‘Oké, laten we verdergaan. Hoe is het jou vergaan met de inloggegevens van de leden van Flash Ink?’
‘Heel goed,’ zei Greg. Hij keek de tafel rond. ‘Ik denk dat ik iemand heb gevonden met wie we moeten praten.’
Ze keek hem doordringend aan. ‘Wat is zijn naam?’
‘Pierre Chenard,’ zei Greg. ‘Hij woont hier vlakbij in een van die chique Summerlin-dorpen.’
Catherine wist niet waarom ze teleurgesteld was. Niet Bockem? Maar we moeten de bewijzen volgen. Dat was Grissoms mantra geweest. ‘Vertel maar wat je weet, Greg.’
‘Sinds de moorden - Laurel Whitsen en de twee van gisteren in het park - is het internetverkeer op de site enorm toegenomen. Met name op de fotogalerijen van de slachtoffers.’

  ‘Ramptoeristen op internet.’
‘Precies,’ zei Greg. ‘Dat is voorspelbaar. Maar de IP-adressen waar ik me op heb gericht, bezochten de galerijen voor én na de moord veelvuldig. Ik heb de Canadese moorden er ook in opgenomen.’
Langston zat te knikken. ‘Seriemoordenaars speuren vaak naar hun slachtoffers, om ze daarna te bewonderen.’
‘Zoals trofeejagers,’ zei Catherine.
Greg knikte weer en keek nadenkend. ‘Dit waren geen ingewikkelde berekeningen. Mijn rekenmethode was niet heel anders dan de manier waarop marktonderzoekers de aaibaarheidsfactor van beroemdheden achterhalen. En websites houden zo in de gaten of ze voldoende bezoekers uit de doelgroep aantrekken. Ik heb het aantal unieke en terugkerende IP-adressen die de galerijen hebben bezocht teruggebracht en die toen opgedeeld in tijdspannes ten opzichte van de moorden. En toen heb ik achterovergeleund terwijl de software opeenvolgende herhalingen doorzocht.’
‘En die Chenard... ’
‘Die steekt er met kop en schouders boven uit. Hij bezoekt de galerijen van de slachtoffers keer op keer,’ zei Greg. ‘En dan bedoel ik compulsief. Bovendien kwam hij er herhaaldelijk vóórdat de verhalen in het nieuws kwamen en ik heb hem er gisteravond misschien wel twee uur gezien.’
‘Hoe heb je het IP-adres aan zijn naam kunnen koppelen?’

  Greg grijnsde. ‘Die sukkel logt aan met zijn smartphone, hij gebruikt wi-fi op open netwerken,’ zei hij. ‘Ik heb het IP-adres gewoon terug gevolgd naar zijn mobiele account. En ik kan nog meer over hem te weten komen van de telefoonmaatschappij en de gebruikersdatabase van Flash Ink als we een bevel hebben.’
‘Geeft Flash Ink je niet vrijwillig toegang tot zijn persoonlijke gegevens?’
‘Niet zonder bevel,’ zei Greg. ‘Ik kan het ze ook niet kwalijk nemen. Ze garanderen hun leden privacy en moeten zichzelf beschermen tegen rechtszaken.’
‘Dan vragen we die bevelen aan en kijken we meteen ook of we een huiszoekings- en inbeslagnamebevel kunnen krijgen,’ zei Catherine. ‘Nu Stancroft de druk opvoert, denk ik dat we meteen toestemming zullen krijgen.
Haar mobieltje piepte. Ze stak een hand omhoog, pakte haar telefoon en luisterde zonder een woord te zeggen. Er werd nog meer verteld aan de andere kant van de lijn en er vormden zich diepe plooien aan weerskanten van haar mond. Uiteindelijk liet ze de telefoon zakken en keek ze naar de wachtende gezichten rond de tafel.
‘Er is een AMBER Alert verstuurd,’ zei ze. ‘In Douglas County. Een jongen met de naam Jake Clarkson is verdwenen uit een kerk in Miriam.’
Vier paar ogen werden groot.
‘Ik denk dat ten minste één van ons ernaartoe moet,’ zei Nick na een korte stilte. ‘Verdomme, dat is wel vijf, zeshonderd kilometer hiervandaan…’
‘De Red Rock Canyon niet,’ zei Sara.
Iedereen keek haar aan.
‘Ik heb een vermoeden,’ zei ze. ‘We stappen hier naar buiten, lopen dertig kilometer en dan kunnen we stoppen.’

  
 ‘Oké, we kunnen opstijgen,’ zei de boswachter van het Bureau voor Landbeheer van achter het instrumentenpaneel van de Bell 206. De broodmagere man met de naam Ken Granderson keek naar Catherine, die naast hem in de cockpit zat, en draaide zich half om naar zijn andere passagiers. ‘Zitten jullie daarachter vast?’ Nick en Sara knikten. Ze hoorden zijn stem in hun koptelefoons boven het gierende geluid van de helikopter uit. Het was nu iets na drie uur in de middag, twintig minuten nadat hij de drie bij het bezoekerscentrum aan de oostkant van het conservatiegebied van de Red Rock Canyon had ontmoet. Van daaruit was hij met ze naar het helikopterplatform gereden, op wat hij Calico Hill noemde, ongeveer anderhalve kilometer verderop.
‘Ik gok erop dat jullie man ten minste zes uur nodig heeft gehad om vanuit Miriam hier te komen,’ zei hij. ‘Ervan uitgaande dat hij honderdtwintig, honderddertig kilometer per uur heeft gereden op de open stukken van de snelweg.’
‘Dus als hij hier is, is hij er nog maar net,’ zei Catherine. Granderson knikte. ‘Ik denk dat hij Charleston naar de vallei zal hebben genomen; dat is de gemakkelijkste route vanuit het noorden. Het probleem is alleen dat als hij hier eenmaal is, hij overal kan uithangen.’
‘En we weten niet naar wat voor auto we zoeken. Misschien is het wel geen auto, maar een ander soort voertuig.’
Granderson dacht daarover na met zijn handen op de stuurknuppel. ‘Er zijn een paar dingen die we wél weten. Het is nog vroeg in het jaar, dus er zullen maar weinig toeristen zijn.’
‘En?’
‘We vinden hem niet als we hier blijven staan,’ zei hij en hij liet de helikopter stijgen.

  
 ‘We moeten de burgemeester zijn neus in elke zaak laten steken,’ zei Greg vanaf de passagiersstoel in de Mustang met een blik op Langston. ‘Het lijkt wel of hij in de hele stad rechters heeft klaarzitten om bevelen te ondertekenen.’
Ray grijnsde terwijl ze de poort achter zich lieten en een bocht maakten om naar Pierre Chenards huis aan het meer te rijden.
Ze reden tussen rijen torenhoge palmbomen door, passeerden fraaie tuinen en draaiden toen een ronde oprijlaan op. Er stond een zilvergrijze Bentley geparkeerd, met een zwarte Mercedes suv erachter.
‘En wij waren blij dat we de Mustang meekregen,’ zei Langston terwijl hij de auto stilzette.
Ze stapten uit, liepen over het tegelpad naar de deur en belden aan. Er verscheen direct een bediende met een blauw jasje, een rode stropdas en een geelbruine broek en ze lieten hun identiteitsbewijzen zien.
‘Meneer Chenard verwacht u,’ zei hij. ‘Loopt u maar mee.’
Hij leidde ze door grote vertrekken met antieke meubels en kristallen vazen naar een warme, zonovergoten serre die was gericht op een kunstmatig meer achter het huis. Toen ze de kamer in liepen stond de man van wie ze aannamen dat het Chenard was op uit een hoge rieten stoel om ze te begroeten. Hij was klein en corpulent, droeg een panamahoed, een lichtbeige pak met een lichtblauw overhemd en bruine instappers.
‘Heren,’ zei hij, gebarend op een paar stoelen. ‘Maak het uzelf gemakkelijk. Daniël hier kan ons een drankje brengen.’
Greg en Langston bleven staan. ‘Nee, dank u,’ zei Langston.
‘Weet u het zeker? De koffie en thee staan al klaar...’
‘Meneer Chenard, ik neem aan dat u weet dat we een bevel hebben om uw huis te doorzoeken,’ zei Langston, terwijl hij het uit zijn zak haalde. ‘Misschien wilt u de papieren even doorlezen.’
Hij schudde licht met zijn hoofd en hield zijn handen langs zijn lichaam. ‘Mijn advocaat is daarvoor onderweg. Ik heb hem net gebeld, dus hij zal zo wel komen. Ik dacht dat we wel even konden wachten. Misschien kunnen we de reden van uw bezoek bespreken.’
‘Hebt u uw mobiele telefoon bij de hand?’ vroeg Greg.
Chenard keek hem geschrokken aan. ‘Waarom vraagt u dat?’
‘Omdat u die aan ons moet overdragen, meneer.’
‘Ik geloof niet dat ik het begrijp.’
‘Dit is een huiszoekings- en inbeslagnamebevel,’ zei Langston. ‘Daarom vroeg ik u om het te lezen. We hoeven niet op uw advocaat te wachten. Er staan een stuk of zes politiewagens buiten de poort en we kunnen de agenten de boel overhoop laten halen voordat hij heeft besloten welk paar schoenen hij aan zal trekken voor zijn bezoek. Maar we dachten dat u het wel op prijs zou stellen als we dit discreet afhandelden.’
Chenards bovenlip trilde een beetje. ‘Wat afhandelen? Ik heb niets te verbergen.’
‘Dan zult u ook geen problemen hebben met de telefoon,’ zei Langston. ‘We willen ook even rondkijken in het huis.’
‘Ik weet nog steeds niet waar dit allemaal om gaat.’
‘Dan zal ik dat vertellen. U wordt verdacht van de moorden op Laurel Whitsen, Daichi Sato en Lynda Griffith. We zijn hier om mogelijk bewijsmateriaal te verzamelen. En het is in uw belang dat u meewerkt.’
‘Dit is belachelijk.’ Chenard was bleek geworden. ‘Ik zou nooit iemand kwaad doen, laat staan vermoorden. Bovendien weet ik niet wie die mensen zijn.’
‘Dan moet u een erg slecht geheugen hebben,’ zei Greg.
Chenard keek hem aan. ‘Nogmaals, ik ben verbijsterd. En ik heb eerlijk gezegd geen idee waar u deze beschuldigingen op baseert.’
‘Flash Ink, ’ zei Greg, en hij zag dat het laatste beetje kleur uit Chenards wangen wegtrok. ‘Om mee te beginnen.’

  
 ‘Zie je die holte daar links?’ vroeg Granderson terwijl hij door de voorruit van de helikopter naar buiten wees.
Catherine knikte en zag het dikke tapijt van alsem aan de zijkanten en op de bodem. ‘Is dat waar de jongen van Dumas is gevonden?’
‘Inderdaad,’ zei hij. ‘Ik werkte hier toen nog niet, maar ik heb de krantenfoto die je mailde bestudeerd en wat dingen opgezocht. In vrijwel de hele staat komen die planten in de zomer volledig tot bloei. Maar de canyon wijkt af wat temperatuur en zonneschijn betreft en dat geldt vooral voor dit gebied. Over een week of twee zullen ze hier net zo bloeien als op de foto.’
Ze kneep haar ogen half dicht en het beeld van de man met de jongen in zijn armen verscheen over dat van de lege geul onder hen. Na een tijdje keek ze over haar schouder naar Sara. Het was haar voorgevoel dat ze hiernaartoe had gebracht en Catherine had besloten erin mee te gaan.
‘Denk je dat Dumas Jake Clarkson daar naartoe zal brengen?’
Sara zat heel stil. Ze had haar ogen op Catherine gericht, maar ze leek naar binnen te kijken. ‘Nee,’ zei ze na een hele poos. ‘Veel te veel negatieve gevoelens.’
‘Hij heeft de jongen ontvoerd,’ zei Catherine. ‘Hij is vast niet veel goeds van plan.’
Sara schudde haar hoofd. ‘Ik denk niet dat hij het zo zal zien,’ zei ze. ‘Wat hij ook heeft gedaan of wil gaan doen... ik denk dat hij gelooft dat het goed is.’
Catherine liet dat op zich inwerken en probeerde haar gedachtegang te volgen. ‘Als er hier iets is wat voor Dumas een positieve betekenis heeft, waar zou dat dan zijn?’
‘“Bekrachtigend” zou een beter woord zijn,’ zei Sara. ‘Ik speel niet met betekenissen, maar het is iets wat hem een reden geeft om door te gaan.’
‘Zijn kunst,’ zei Nick. ‘Ik bedoel, iets wat daarmee samenhangt.’
‘De mineralen,’ zei Sara. ‘Die hij gebruikt voor zijn pigmenten. Ze geven Dumas het gevoel dat hij in contact staat met zijn overleden zoon. Dat hij dichter bij hem is.’
Nick en Catherine keken haar aan en uit hun blikken bleek dat ze het begonnen te begrijpen.
Een moment later leunde ze iets voorover en draaide ze haar hoofd naar Granderson. ‘Is er een plek waar het hematiet en Caetano-tuf zich in een hoge concentratie met elkaar mengen?’
De boswachter knikte. ‘Keystone Thrust,’ zei hij. ‘De hellingen zijn niet al te steil en…’ Zijn zin vervaagde toen hij de helikopter plotseling scherp naar het noorden stuurde.
‘Wat is er?’ vroeg Catherine.
‘Er is een uitkijkpunt,’ zei hij. ‘Een plek waar je je auto kunt parkeren en vrij gemakkelijk omlaag kunt klimmen.’

  
 ‘Wat zit hierachter?’ vroeg Brass aan Chenard. Hij stond tussen twee geüniformeerde agenten in voor een zware eiken paneeldeur in Chenards kelder, of ondergrondse kunstgalerie, hoe je de ruimte met klimaatbeheersing en rijen ingelijste schilderijen ook wilde noemen.
‘Een privéstudeerkamer,’ zei Chenard. Hij zweette flink, ondanks de lage temperatuur. ‘Die bevat spullen van persoonlijke waarde.’
Brass probeerde de deurklink. ‘Hij zit op slot,’ zei hij. ‘Maak maar open.’
‘Ik voel me genoodzaakt om op mijn advocaat te wachten,’ zei Chenard. ‘Ik heb het erg moeilijk met deze situatie, maar ik heb er alles aan gedaan om u tot dienst te zijn.’
‘Ik ben blij dat u het aankunt,’ zei Brass. ‘Maar nu zult u die deur moeten openmaken of aan de kant gaan zodat we hem kunnen openbreken.’
Chenard verstrakte en wendde zich tot Langston. ‘U zei dat dit discreet zou worden afgehandeld. Dat de politie buiten de poort zou wachten.’
Langston dacht dat hij dat niet precies zo had gezegd, maar wilde nu geen discussie aangaan. ‘En u zei dat u niets te verbergen had,’ zei hij dan maar. ‘Ik raad u aan om naar de rechercheur te luisteren.’
Chenard haalde een zakdoek uit zijn borstzak, vouwde hem open en depte een glinsterend plekje zweet op zijn voorhoofd. Toen schudde hij berustend met zijn hoofd, haalde een horlogeketting met een sleutel eraan uit zijn zak en stak de sleutel in het slot.
Hij stapte achteruit en Brass, de twee agenten en Greg en Langston liepen langs hem de kamer binnen.
Gregs ogen werden groot van afschuw en walging zodra hij Langston naar binnen was gevolgd. ‘O,’ zei hij terwijl hij zijn hand naar zijn voorhoofd bracht. ‘O, man.’
Er hingen zeker vijf acryl lijsten aan de muur met daarin getatoeëerde menselijke huiden. In het midden hing een groot roze hart met een uitstralend blauw en geel oog in het midden. Een gevederde slang kronkelde zich door meerkleurige sterrenstelsels. Een begerig mannengezicht dat uit talloze piepkleine bloemen bestond, met rimpelige bruine uitsteeksels die menselijke tepels op de huid bleken te zijn...
Greg keek de kamer rond. Zijn uitdrukking van misselijkmakende walging was op de gezichten van iedereen in de kamer te zien. En toen bleef zijn oog op een bepaalde huid hangen.
Onder de ingelijste tatoeage van een naakte vrouw met sierlijke engelenvleugels hing een koperen plaquette met het opschrift: ‘KZ Buchenwald, blok 2, Duitsland, ap-1943.’
Greg draaide zijn hoofd vlug om naar Chenard, die buiten was blijven staan. ‘Hoe?’ vroeg hij. ‘Hoe kon u...’
‘Ik ben alleen een liefhebber, een koper,’ zei Chenard, die de zakdoek weer in zijn hand had. ‘Maar ik kan u vertellen wie ze aan me heeft verkocht.’

  
 Met klapperende rotorbladen bereikte de helikopter de steile rotswand die Granderson Keystone Thrust had genoemd. Ze klommen bijna verticaal langs de rotswand omhoog en vlogen toen over de afgeplatte top heen.
Catherine keek omlaag en zag een vierdeurs Honda bij het uitkijkpunt geparkeerd staan. Ze wees uit haar raam.
‘Alleen een auto te zien,’ zei ze. ‘Hoe komen we erachter of dit onze man is?’
‘Ik zal mijn cirkel groter maken,’ zei Granderson. Hij knikte naar een klein vak onder het instrumentenpaneel. ‘Daar ligt een verrekijker.’
Ze pakte hem terwijl hij over de rand van het rotsachtige platform vloog en bracht hem voor haar ogen.
Toen hij zijn tweede cirkel om de rotsen heen maakte, maakte haar adem een sissend geluid tussen haar voortanden. ‘Ik zie hem!’ Ze gebaarde naar rechts en gaf de verrekijker aan Nick en Sara achter haar. ‘Hij heeft de jongen.’
Catherine keek door de voorruit en volgde zijn voortgang nu zonder verrekijker. Hij was op de bodem van de geul en worstelde zich door het rulle zand naar de tegenoverliggende helling met Jake Clarksons slappe lichaam over zijn schouder. De jongen was gekneveld als een dier. Zijn armen en benen waren met touw aan elkaar gebonden. Toen de helikopter over hem heen vloog, draaide de vluchtende man zijn hoofd lang genoeg omhoog om hem te zien. Toen strompelde hij verder naar de andere kant van de zanderige bodem.
‘Als we teruggaan naar het uitkijkpunt en daar omlaag proberen te klimmen, kunnen we hem nooit inhalen,’ zei Nick.
Granderson ademde diep in. ‘Als jullie je goed vasthouden, kan ik proberen hem hier in het ravijn neer te zetten,’ zei hij. ‘Het zand onderin zou vlak genoeg moeten zijn om...’
‘Doe het,’ zei Catherine.
En toen voelde ze haar maag protesteren terwijl Granderson een steile, snelle daling inzette. De helikopter schudde toen hij richting de grond dook en in een mum van tijd vijfenveertig meter omlaag ging.
Catherine keek naar buiten. De vluchtende man lag nog steeds flink voor. Hij haastte zich naar een inkeping in de rotswand die van bovenaf niet te zien was geweest. Maar ze dacht dat ze in elk geval een kans hadden om hem in te halen. Als...
‘Je moet nu landen!’ riep ze uit.
Granderson kreunde. ‘Goed, maar dan wordt het hobbelig.’
Hij trok aan de stuurknuppel. Een moment later maakte de helikopter een landing die door Catherines ruggengraat heen dreunde, en joegen de rotorbladen een wolk van zand en grind omhoog.
Ze nam een hap lucht en maakte haar gordels los. Achter in het toestel deden Nick en Sara hetzelfde.
‘Wacht even tot de bladen minder hard draaien,’ zei Granderson. ‘Hou je hoofd laag.’
Catherine wachtte precies één tel en sprong toen naar buiten. Ze landde op haar hurken onder de ronddraaiende rotorbladen, met Nick en Sara vlak achter haar. Hun prooi liep voor hen en had bijna de pas in de rotswand bereikt.
‘Frank Dumas!’ schreeuwde Nick, die snel achter hem aan rende. ‘Politie Las Vegas! Stop onmiddellijk!’
De man hield nauwelijks in. Maar Catherine had een heel lichte aarzeling in zijn pas gezien terwijl ze achter hem aan rende, rende, rende. Haar armen maakten pompende bewegingen.
Hij rende verder, een beetje strompelend onder het gewicht van de jongen. En toen dook hij de pas in.
Nick had zijn dienstpistool, een H&K .45, getrokken en voerde zijn tempo op. Hij kwam nu naast Catherine en haalde haar langzaam in. Zij en Sara hadden ook hun pistool getrokken, maar lieten hem vooropgaan. Jongen uit Texas, beste schutter, gespierde benen; hij had meer kans om de afstand tussen hen en de man af te leggen voordat het te laat was. Ervan uitgaande, God helpe hen allemaal, dat dat nog niet het geval was.
Nog een wazige meter, een paar decimeter, en ze waren door de spleet heen.
Ze kwamen tot stilstand. De jongen lag op een platte rode steen met de vorm van een groot aambeeld. Hij was half bij bewustzijn; ze zagen dat hij zijn hoofd versuft op en neer bewoog. Zijn ontvoerder stond over hem heen gebogen met een bowie-mes in beide handen, boven de keel van de jongen.
‘Meneer Dumas,’ zei Nick. Vijf tot tien meter van hem verwijderd. Een redelijke schootsafstand. Zijn vuurwapen voor zich uitgestoken. ‘U wilt de jongen geen kwaad doen.’
De man draaide zijn hoofd in de richting van Nick. Het mes hing boven de halsader van de jongen. ‘God eist evenwicht,’ zei hij. ‘Een zuiver offer.’
‘Nee,’ zei Sara, die om Nick heen naar voren stapte. ‘Nee, luister naar me. God wilde niet dat uw zoon stierf. Hij wil niet dat de zoon van een andere man….’
‘De geest van deze jongen zal aan hem worden geschonken,’ zei Dumas. ‘Gezuiverd en geheiligd op dit altaar. En Kyles ziel zal worden herboren in het vlees. Naar ons terugkeren. Evenwicht...’
Sara schudde haar hoofd. ‘Kyle heeft rust gevonden,’ zei ze langzaam. ‘Hij is ergens waar het beter is dan hier. U kunt hem niet terugbrengen, dat kan niemand, dus waarom legt u het mes niet neer?’
Hij keek haar aan. Hun blikken ontmoetten elkaar.
‘Alstublieft, meneer Dumas,’ zei ze. ‘Leg het mes neer. We hebben begrip voor uw verlies en willen u niets doen.’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb niet lang meer te leven,’ zei hij. ‘Longkanker.’
‘Dan zorgen we ervoor dat u medische hulp krijgt.’
‘U begrijpt het niet,’ zei Dumas. ‘De kanker is een boodschap van God. Een geschenk van bewustwording. Zodat ik zou weten dat het tijd was om te handelen. En wat er moest worden gedaan.’
‘Nee,’ zei Sara. ‘Luister naar me, meneer Dumas. U maakt een vreselijke fout.’
Hij wilde iets zeggen, leek zich te bedenken en deed zijn mond weer dicht. Hij keek van de jongen naar Sara en weer terug naar de jongen. Uiteindelijk schudde hij zijn hoofd en zette het jachtmes op de keel van de jongen.
Nick haalde de trekker van zijn pistool één keer over. Hij wist dat het genoeg zou zijn. Dumas strompelde achteruit. Het bloed spoot uit zijn borst. Hij raakte de grond met het mes nog altijd in zijn verslappende greep.
Nick rende naar hem toe met het wapen tegen zijn dijbeen gedrukt. Hij voelde zijn pols en wendde zich tot Catherine en Sara, die de jongen losmaakten, voorzichtig van de steen af tilden en op de grond zetten.
Hij schudde zijn hoofd en stopte zijn pistool terug in de holster. ‘Dood,’ zei hij.
Sara keek hem aan en ontmoette zijn blik. De touwen die ze van Jakes polsen had gehaald, bungelden in haar hand.
‘Als er echt een betere plaats is dan hier... dan wil ik graag geloven dat hij bij zijn zoon is,’ zei ze. ‘Maar ik weet niet zeker of hij dat wel verdient.’
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‘Ik wil zeker weten dat we het allemaal goed begrijpen,’ zei Brass. Hij was samen met CSI Willows in verhoorkamer B op het hoofdkwartier en praatte tegen Pierre Chenards advocaat, een man van middelbare leeftijd met de naam David Billson die was uitgedost in op maat gemaakte Armani-stof met een waarde van wel tweeduizend dollar. ‘Uw cliënt hier houdt vol dat hij niet de persoon is die deelnemers aan het televisieprogramma Flash Ink heeft vermoord, maar een verzamelaar van opmerkelijke tatoeages.’
‘Een liefhebber van bijzondere lichaamskunst en rariteiten van menselijke huid,’ viel Chenard hem in de rede vanaf zijn plek naast Billson. ‘Ik val misschien in herhaling, maar ik wil niet verkeerd worden beschreven. En zoals mijn advocaat al heeft aangegeven, u kunt me rechtstreeks aanspreken, commandant.’
Brass keek hem over de tafel aan. ‘Prima,’ zei hij. ‘Als ik het goed begrijp, meneer Chenard, beweert u dat u op de website van Flash Ink niet op zoek was naar potentiële slachtoffers, maar naar koopwaar.
‘Ik zocht naar moderne meesterwerken,’ zei Chenard. ‘Soms een beetje dwangmatig, dat geef ik toe. Maar ik geef me volledig over aan mijn passies.’
‘En dat verklaart volgens u de frequentie van uw bezoeken aan de fotogalerijen.’
‘Correct.’
‘En dus - ook nu wil ik zeker weten dat we het goed hebben - stelt u dat u een koper was en niet de verkoper.’
‘Ja.’
‘En dat u deel uitmaakt van een geheime veilinggroep die op internet op deze menselijke huiden biedt.’
‘Een zeer select groepje liefhebbers van lichaamskunst, met leden over de hele wereld,’ zei Chenard. ‘Maar ik ken de identiteiten van de andere bieders niet.’
‘Omdat jullie allemaal schermnamen gebruiken,’ zei Brass.
‘Dat is ook correct,’ zei Chenard. ‘Mijn schermnaam is Virgo, omdat dat mijn astrologische teken is.’
Willows keek hem aan. ‘Meneer Chenard, u zei dat u de naam van de verkoper weet. De persoon die de groep heeft samengesteld en die mensen heeft vermoord om hun tatoeages...’
‘Eén moment, mevrouw Willows,’ zei Billson, die zijn hand opstak. ‘Voordat mijn cliënt reageert, wil ik zeker weten dat zijn aanbod om volledig met jullie mee te werken zal worden beloond met schappelijkheid.’
‘Dat hebben we al toegezegd,’ zei Brass.
‘Dat weet ik. Maar ik wil, net als u, absoluut zeker van de zaak zijn.’
Brass bromde iets en wees naar de videocamera aan het plafond. ‘Zoals u weet, raadsman, wordt dit gehele gesprek opgenomen. Afspraak is afspraak, dus u kunt zich ontspannen.’

  Billson keek dreigend, maar liet het daarbij.
‘Over de veiler,’ zei Catherine, die verder ging waar ze was gebleven. ‘U bevestigt dat zijn naam Bockem is.’
‘William Bockem, ja,’ zei hij. ‘We hebben een band die vele jaren terug gaat.’
Catherine bedacht dat Grissom opgetogen zou zijn als hij dit hoorde. ‘Omdat uw familie kunst heeft gekocht van zijn familie.’

  ‘Ja. Toen ze allebei in Europa woonden,’ zei Chenard. Hij fronste. ‘Maar u moet wel weten dat ik ondanks die relatie nooit korting of een voorkeursbehandeling heb gehad, rot mijn grote spijt.’
‘Jammer.’ Brass zuchtte. ‘Oké, zullen we nu ter zake komen? Volgens u bereidt Bockem de veiling voor van de huiden die hij van Laurel Whitsen en de andere twee deelnemers aan Flash Ink: Las Vegas, Daichi Sato en Lynda Griffith, heeft afgesneden. Klopt dat?’
‘Ja. Het is morgen. Ik wilde op alle drie de stukken bieden,’ zei Chenard. ‘Maar ik vind “afsnijden” zo’n naar woord. Zullen we de term “vergaren” gebruiken? Dat klinkt veel beschaafder en geeft aan hoe ik het zie.’
‘Het interesseert me niet hoe u het ziet,’ zei Brass korzelig. ‘Wat me wel interesseert, is onze afspraak. En om alle details nog eens te herhalen voor u, uw raadsman en die verdomde camera’s boven ons hoofd, is de afspraak dat u morgen een bod uitbrengt op die stukken van dode mensen en dat u ervoor zorgt dat u de winnaar bent. En als Bockem ze komt afleveren bij dat prachtige huis van u, sta ik te wachten om hem bij zijn gestoorde, walgelijke kladden te grijpen. Zijn we het met elkaar eens, Chenard?’
Chenard keek naar Billson, die knikte, en richtte zijn aandacht toen weer op Brass, terwijl hij zijn armen voor zijn borst kruiste. ‘Uw grove taalgebruik daar gelaten, rechercheur, denk ik van wel,’ zei hij.

  
 Twee zaken, twee moordenaars. Catherine had het vanaf het begin bij het juiste eind gehad... maar ze was niet bepaald in een feeststemming.
Tien minuten nadat ze Brass alleen had gelaten om op het hoofdkwartier alles met Chenard en zijn advocaat te regelen, stond ze met Nick en Sara in het mortuarium, waar doc Robbins de uitslagen van de voorbereidende autopsie op Frank Dumas, ofwel de Tattooman, met hen wilde delen.
Net als de rest van het onderzoek, had de autopsie allesbehalve voorspelbare uitkomsten opgeleverd, maar tragedie op zinloze tragedie gestapeld. Dumas had het niet alleen mis gehad wat betreft de moordenaar van zijn zoon - een maniak die nooit voor de misdaad was opgepakt en die, voor zover ze wisten, al die jaren later nog steeds vrij rondliep - maar hij had zijn wraakgevoelens zijn gezonde verstand laten aan tasten en ze daarna gericht op onschuldige mensen, omdat hij dacht dat zijn leven bijna ten einde was.
En dat, zo vertelde Robbins naast het opengesneden lichaam van Dumas, was nog iets waarbij hij het vreselijk mis had gehad.
‘Ik kan het niet geloven,’ zei Nick. ‘Weet je zeker dat hij geen kanker had?’
‘Ik heb geen sporen gevonden,’ zei hij terwijl hij op zijn wandelstok leunde. ‘Er zat in elk geval niets kwaadaardigs in zijn longen, zoals hij blijkbaar geloofde.’
‘Alleen een boom,’ zei Sara.
‘Een jong boompje,’ verduidelijkte Robbins. Hij legde de handdoek die hij vasthield op het roestvrijstalen werkblad en vouwde hem open om het zeven centimeter lange plantje te laten zien. ‘Het is ongewoon, maar niet uniek. Een aantal jaren geleden is er een soortgelijk geval geweest in Rusland. Een patiënt gaat naar een ziekenhuis of kliniek omdat hij bloed ophoest. De artsen zien een grote schaduw op zijn MRI-scan en denken dat hij een tumor met uitzaaiingen in zijn long heeft. Maar als ze hem opensnijden, treffen ze een boom aan. Compleet met wortels, takken en bladknoppen.’
Catherine stond hoofdschuddend naast Nick. ‘Het is van begin tot eind een vreemd geval, hè?’ zei ze.
‘Ja,’ zei Nick. ‘Ongeveer drie jaar, na de dood van zijn zoon zegt Dumas zijn baan als commercieel kunstenaar op en verkoopt hij zijn huis. Hij gebruikt het geld dat hij heeft gespaard van zijn salaris en bijverdiensten - en de winst op zijn huis - om het pakhuis aan Poppy Lane te kopen.’
‘En dan duikt hij onder,’ zei Sara. ‘Hij reist het land door, leert tatoeëren, verwerft een reputatie als vakmeester.’
‘Maar hij heeft geen enkele tatoeage op zijn lichaam,’ zei Robbins. ‘Ik heb verse wonden gevonden van een recente ophanging, en oudere littekens van eerdere keren. Maar meer niet. Nergens zijn opzettelijk littekens aangebracht, geen inkt...’
‘Op zich best bijzonder,’ zei Sara. ‘Helemaal als je bedenkt dat hij een soort cultstatus had in de tattoogemeenschap.’
Nick keek haar aan. ‘Waar het om gaat, is dat Dumas goed was in wat hij deed. Geweldig, denk ik. En hij deelde wat hij had geleerd gaandeweg met andere kunstenaars.’
Het werd even stil in de betegelde ruimte. ‘Ik vraag me af of zijn plan voor de ontvoeringen meteen na de dood van zijn zoon is ontstaan of pas na de verwerping van de zaak tegen Clarkson,’ zei Catherine. ‘Of het al die tijd in hem is gegroeid, net als die boom. En of het aanleren van het tattoovak een voorgenomen onderdeel ervan was.’
‘Dat zou kunnen,’ zei Nick. ‘Door zijn lichaam vrij van inkt te houden, zou hij ook moeilijker te identificeren zijn door zijn slachtoffers. Niets wat hij moest bedekken... Misschien was het opzettelijk.’
‘De man die hem in Miriam het bowie-mes heeft verkocht, zei dat hij nooit had kunnen vermoeden dat Dumas een psychopaat was,’ voegde Sara eraan toe. ‘Hij kocht het voor een menselijk offer - hij wilde nota bene een kind offeren - en heeft de hele tijd vriendelijk met hem staan praten. Er was niks aan hem te merken.’ Het was weer stil in de ruimte, ditmaal langer dan de eerste keer.
‘Zijn overtuiging dat hij een dodelijke ziekte had en dat zijn einde naderde, was de laatste psychotische aanzet voor zijn missie. .. of in elk geval datgene waardoor hij besloot dat het moment daar was,’ zei Catherine. ‘Maar ik begrijp niet waarom hij zich niet heeft laten onderzoeken door een arts.’
Robbins haalde zijn schouders op. ‘Misschien heeft hij dat aanvankelijk wel gedaan, maar heeft hij niet verder laten kijken, zoals die Russische man,’ zei hij. ‘Weet je nog wat ik heb verteld over de feldsjer in middeleeuws Europa? In ons land is er iets wat de meeste zelfstandige kunstenaars niet hebben, en professionele tatoeëerders zijn statistisch gezien de snelst groeiende subgroep die met het probleem te maken heeft. De kosten zijn een grote belemmering, zelfs voor kunstenaars die genoeg verkopen om vrij comfortabel te kunnen leven.’
Catherine keek hem aan en uit haar gezicht bleek dat ze begon te begrijpen waar hij op doelde. ‘Dumas was een tattoo-kunstenaar,’ zei ze na een poosje. ‘Hij had geen ziektekostenverzekering.’

  
 ‘Meneer Chenard, ik lever deze stukken met genoegen bij u af,’ zei William Bockem. ‘Het zijn eersteklas werken.’
Chenard zat aan de andere kant van de tafel in zijn serre. Hij snoof de geur van zijn gekweekte orchideeën op en genoot er misschien wel voor de laatste keer van, terwijl hij de huiden in hun kokers en het bruine pakpapier aannam. ‘Ik neem aan dat de andere bieders teleurgesteld waren,’ zei hij.
Bockem haalde smalend zijn schouders op. ‘Ik geef toe dat het me verraste dat u ze allemaal bemachtigde, maar uw bod lag hoger dan dat van de anderen,’ zei hij. ‘Mooie kunst moet gaan naar degene die het het meest begeert. Zoals u weet, heb ik dat van mijn vader geleerd en hij weer van zijn vader.’
Chenard knikte, met zijn handen op de kokers. Wat zou hij ze graag mee willen nemen.
‘Nou, ik zal maar weer eens gaan,’ zei Bockem. Hij reikte naast zijn stoel omlaag en pakte de attachékoffer vol bankbiljetten die Chenard hem had gegeven. ‘Dat we in de toekomst veel zaken mogen blijven doen.’
Chenard keek hem aan. ‘Dat zou ik graag willen.’
‘Ik geloof dat de volgende wedstrijd in New York plaatsvindt,’ zei Bockem terwijl hij opstond. ‘Daar is een bloeiende creatieve gemeenschap en ik twijfel er niet aan dat ik een aantal fraaie stukken zal...’
Bockem schrok op, hij kreeg een verbaasde uitdrukking. Hij had naar de tuindeuren gekeken en een plotselinge, ritselende beweging door het zonlicht dat op de ruiten weerkaatste gezien.
Hij had genoeg tijd om Chenard vragend aan te kijken voordat de deuren werden opengegooid en een onbehouwen man in een donkerblauw pak naar binnen kwam, gevolgd door een aantal mensen in politie-uniformen.
‘Rechercheur Jim Brass, lvpd Moordzaken,’ zei hij. ‘Ik heb van jullie gesprek genoten, maar als ik in uw schoenen stond, zou ik voorlopig nog geen plannen maken om naar de Big Apple af te reizen.’

  
 Ray Langston stuurde zijn auto het parkeerterrein op, stopte op een lege plek, stapte uit en liep naar de tattoostudio toe.
‘Hallo doc,’ zei Raven Lunar achter de balie, vanwaar ze de deur kon zien waardoor hij binnenkwam. ‘Je bent een beetje vroeg, hè?’
‘Ik ben niet gewend aan vrije dagen,’ zei hij schouderophalend. ‘Dan raak ik mijn besef van tijd kwijt.’
Ze glimlachte. ‘Geeft niks. Nu kunnen we de schetsen nog even bekijken. Ze zijn allemaal gebaseerd op jouw ontwerp.’
Langston bleef even staan om de papieren koinobori die aan het plafond hingen te bewonderen. ‘Heb je ze hier?’ vroeg hij. ‘De schetsen, bedoel ik...’
Ze schudde haar hoofd. ‘Ze liggen in de privéstudio. Ik dacht dat je ze wel zou willen zien. Voordat ik ze aan mijn klanten laat zien.’
‘Ja, graag... en dank je.’
Ravens glimlach werd groter en vrolijken ‘Ze worden zo mooi,’ zei ze. ‘Ik zou echt willen dat iedereen wist hoeveel talent je hebt.’

  Langston liet een grijns zien die minstens even warm was als haar glimlach. ‘Een klein geheimpje kan nooit kwaad,’ zei hij en hij liep naar boven.
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